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ح  مركز الملك عبدالله بن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية, ١٤٣٦ هـ

فهر�شة مكتبة الملك فهد الوطنية اأثناء الن�شر
مركز الملك عبدالله بن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية

 اأبحاث ودرا�سات: ال�سجل العلمي للأبحاث المقدمة في الندوة التي اأقامها 
 مركز الملك عبدالله بن عبدالعزيز لخدمة اللغة العربية بال�سراكة مع 

 معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها بالجامعة الإ�سلمية
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/مركز الملك عبدالله بن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية .- الريا�ض، ١٤٣٦ هـ
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كلمة المركز
عبدالعزيز  بن  عبدالله  الملك  مركز  في  والبرامج  الاأن�شطة  تتكامل 
الدولي لخدمة اللغة العربية فيما يحقق روؤيته العامة في دعم الاأفراد 
اإيجابية  حالة  واإيجاد  العربية,  اللغة  خدمة  في  تعمل  التي  والموؤ�ش�شات 
لاأهدافه  تحقيقاً  والمعرفي؛  البرامجي  والتوا�شل  الم�شترك,  العمل  من 
و�شيا�شاته العامة وتمثيلًا للا�شم الكريم الذي يت�شرف بحمله, واللغة 

الكريمة التي يخدمها.

وبدعم من معالي الم�شرف العام وزير التعليم العالي وروؤية مجل�س 
اأمنائه و�شع المركز خطته في العمل �شمن دوائر دولية متعددة, منها: 
تفعيل الجهود الموؤ�ش�شاتية ال�شعودية لمواكبة الحدث الدولي في الاحتفاء 
يومها  ويوافق  عام,  كل  من  دي�شمبر   ١٨ في  ياأتي  الذي  العربية  باللغة 
المنا�شبة  لتكون  المركز  ويخطط  �شفر(,   2٦ )يوم  ١٤٣٦هـ  لعام  العالمي 
يكون  واأن  العلمي,  والنقا�س  الجهود,  وتقييم  المبادرات,  لاإطلاق  منبراً 
يوماً من الاحتفاء ب�شنة من الاإنجاز ال�شابق اأو التهيوؤ لعام قادم؛ لا اأن 

تكون للاحتفاء الخطابي المجرد.

ويمثل اليوم العالمي للغة العربية م�شاراً من الم�شارات الرئي�شة التي 
والتعاون  الن�شر  في  الاأخرى  م�شاراته  مع  لتتكامل  المركز  فيها  ين�شط 
الدولي والتخطيط اللغوي والم�شروعات العلمية والموؤتمرات وغيرها؛ 
اإذ تعد اللغة العربية من اأقدم لغات العالم ا�شتخداما واأطولها عمرا, 
كما اأنها من اأكثر لغات المجموعة ال�شامية متحدثين, وت�شتمد خلودها 
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وانت�شارها من كونها لغة للقراآن الكريم الذي يت�شل به خُمُ�س العالم 
اليومية  الدينية  ال�شعائر  في  كلماتها  بع�س  ا�شتخدام  خلال  من 
اأو  قومية  لاأ�شباب  كثيرون  بها  يت�شل  لغة  اأنها  اإلى  اإ�شافة  الرئي�شة, 

ثقافية اأو علمية.

والعلم  للتربية  المتحدة  الاأمم  منظمة  على  المركز  اقترح  وقد 
المو�شوع  ليكون  العربي(  )الحرف  مو�شوع  )اليون�شكو(  والثقافة 
الم�شتويين  على  واإبرازها  الجهود,  لتوحيد  وذلك  للاحتفاء؛  الرئي�س 
الهيئة  اأقرت  وقد  المهم,  اللغوي  الم�شار  بهذا  والعناية  والعالمي,  المحلي 
المو�شوع  هذا  العربية  الثقافة  لتنمية  الدولية  للخطة  الا�شت�شارية 

وجرى اإعلانه دوليا.

وياأتي اختيار المركز لمو�شوع الحرف العربي لما يمثله من قيمة رمزية 
الزوايا الجمالية والثقافية  اإلى الحرف من  يُنظر  العربية, حيث  للغة 
والتاريخية, اإ�شافة اإلى اأنه يمثل حلقة الو�شل بين اللغة العربية وبع�س 
اللغات الاأخرى مما مكَّن للحرف العربي الدخول في تكوينها في مختلف 

الثقافات والح�شارات الب�شرية.

الاحتفاء:  برامج  وال�شراكة في  التعاون  اأهم مجالات  كان من  ولقد 
لتنفيذ  واأق�شامها؛  تعليمها  ومعاهد  العربية  اللغة  كليات  مع  ال�شراكة 
الاإطار  المركز  و�شع  حيث  رديفة,  برامج  مع  متخ�ش�شة  علمية  ندوات 
الاأكاديمية بخبرتها  المالي, وترك لهذه الجهات  العام والغطاء  العلمي 
العنوانات,  اختيار  من  التفا�شيل  جميع  المتخ�ش�شة  وروؤيتها  العلمية 
واإعداد  لغويًا,  وتدقيقها  وتحريرها,  البحوث,  ومراجعة  والباحثين, 
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اللغة  خدمة  في  تكاملياً  العمل  يكون  بحيث  للن�شر,  وتهيئتها  الكتب, 
ت�شبح  بحيث  معرفية,  اأجواء  من  الندوات  هذه  رافق  ما  مع  العربية, 
المنا�شبة مجالًا لتقويم الجهود, واإعادة مناق�شة المناهج, واختبار الم�شيرة, 
والتقدير للجهود الجادة  ال�شكر  اإلى تقديم مزيد من  وهو ما يدفعنا 

التي واكبت التح�شير لها اأو انعقادها.

ويمثل هذا الكتاب واحدا من ثمرات ال�شراكة مع الجامعات في هذا 
اليوم العالمي, واإننا لن�شكر كل من اأ�شهم فيه بالجهد الاإداري والعلمي, 

ونرجو اأن تكلل هذه الجهود بالنجاح والتوفيق.

وفق الله الخطى, و�شدد الاآراء في خدمة لغتنا ال�شريفة.

الأمين العام

د.عبدالله بن صالح الوشــمي
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نــــــــدوةُ 
الحرف العربي

التي اأقيمت احتفاءً اللغة العربية في يومها العالمي 
١٨/ دي�شمبر/ 2٠١٤م الموافق 2٦/ �شفر/ ١٤٣٦هـ

بال�شراكة بين مركز الملك عبد الله بن عبدالعزيز الدولي 
لخدمة  اللغة العربية

ومعهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها
بالجامعة الاإ�شلامية
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مةِ في النّدوةِ  ــةِ المقدَّ قائمــةُ الأوراقِ العلميَّ

مقدمهاالورقــة العلميةم

١
م�قــع الحرف العربي على خريطة 

اللغات العالمية ودرجات انت�ســاره 
وانح�ســاره في القرن الع�سرين 

اأ.د. جلل الحفناوي 

٢

الحــرف العربي وتاأثيره في تعليم 
طــلب معهــد اللغة العربية لغير 

الناطقين بها بالجامعة الإ�ســلمية 
بالمدينة المن�رة

د. محمد بن �ســتي�ي 
الحبي�سي

٣
اأثــر التخطيــط اللغ�ي في تعليم اللغة 

العربيــة لغير الناطقين بها
د. ابراهيــم محمد علي الع�في

٤
مظاهر ال�ســعة والثراء في اللغة 

العربية الف�سحى
د.اأحمد طه ر�س�ان

٥
جه�د منظمة الم�ؤتمر الإ�ســلمي 

للتربية والثقافة والعل�م ) الي�سي�ســك�( 
في تعليــم اللغة العربية

 المحا�سر/ 
ماجد �ســالم ال�سناني 

تحرير:    

المحا�سر: محمد ح�سن ح�سن الحارثي    
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المقدمة
الحمد لله رب العالمين وال�سلة وال�سلم على نبينا محمد وعلى اآله و�سحبه 

اأجمعين وبعد:-

اللغة العربية قد اخت�سها الله تعالى باأن جعلها لغة كتابه الكريم ، قال تعالى: 
مَر:28[. )ۉ ې ې ې ې ى ى ئا(   ]الزُّ

فهي ثابتة ق�ية على مّر  الع�س�ر منذ اأكثر من اأربعة ع�سر قرناً من الزمان، 
قال تعالى )ڳ ڳ ڳ ڱ ڱ ڱ ڱ ں(   ]الِحجر:9[

والناطقين  بها  للناطقين  مق�سداً  ومازالت  كانت  العربية  اللغة  فاإن  ولذا   
باإذن الله تعالى على  بغيرها تعلماً وتعليماً  وهي بما تملكه من م�ؤهلت قادرة 
بل   . والأ�سبانية  والفرن�سية  الإنجليزية  كاللغة  الأخرى  الحية  اللغات  مناف�سة 
لها من خ�سائ�ض ومميزات  الأخرى بما  اللغات  تتفّ�ق عليها وعلى غيرها من 

لي�ض لغيرها من  اللغات .

اأو�سع  العربية  اللغة  تملك  اإذ  �س�تية  خ�سائ�ض   : الخ�سائ�ض  تلك  فمن 
اأق�سى الحلق  تتّ�زع مخارج الحروف من  ، حيث  اللغات  مدرج �س�تي عرفته 
معربة  لغة  بك�نها  العربية  اللغة  تمتاز  كما  الأ�س�ات  بين  التام  الن�سجام  اإلى 
والمراد به الإبانة والتح�سين ، وه� في ال�سطلح تغيير في اآخر الكلمة  لعامل 
دخل عليه ، ومما تمتاز به اللغة العربية : ال�ستقاق والمراد به ت�ليد الألفاظ 
من بع�ض ، والرج�ع بها اإلى اأ�سل واحد ، وه� الم�سدر وهذا ي�ؤدي اإلى ا�ستقرار 

اللغة وا�ستمرارها .

تن�عاً في  واأكثرها   ، مادةً  ال�سامية  اللغات  اأغزر  العربية من  اللغة  فاإن  ولذا 
الأ�ساليب ، واأدقها في الق�اعد والأحكام وما هذه الأبحاث اإل لإظهار جماليات 
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الحرف العربي ، ودوره في الحفاظ على ه�ية اللغة العربية من حيث التن�ع في 
�لخطوط ومطاوعته للكاتب و�لخطاط في �إظهار جمالياته في �صور مختلفة .

و�سعتُ كتــــاب الله لفظاً وغــــايـــة       ومـــــا �سـقـتُ عـــــن اآيٍ بــــــه وعــظــات
فكيف اأ�سيقُ الي�م عن و�سف اآلة      وتـنـ�سـيـق اأ�سمـــــــــاء لمختــرعـــــــــات ؟
اأنـا البحر في اأح�سائه الدرّ كامـن          فهل �ساء ل�ا الغ�ا�ض عن �سدفاتي ؟

ويمكنا اأن نق�ل اإن الحرف العربي وجمالياته من هذه ال�سدفات التي نبحث عنها .

بالنقط  بدءا  تط�رت  قد  العربي  بالحرف  الكتابة  اأن  ذكره  الجدير  ومن 
لفظاً  المختلفة  ر�سماً  المتماثلة  الحروف  تمايزت  بها  التي  الإعجام  وعلمات 
اأن  العربي  يلبث الخط  ثم لم   ، به  يعرف ويمتاز  �سكل خا�ض  لكل حرف  ليك�ن 
اغتنى جمالياً فتن�عت اأ�سنافه ، وكان للخطاطين في مرونة كتابة الحرف العربي  
من  نحوً�  بلغت  �لخطوط  من  �صنوف  �بتد�ع  من  �أمكنهم  ما  للت�صكل  وطو�عيته 
به في هذا  نحتفي  ونحن  وجمالياته  واإحكامه  ق�اعده  منها  لكل   ، �سكلً  ثلثين 
الي�م الثامن ع�سر من دي�سمبر وه� ما قرّرته الهيئة ال�ست�سارية للخطة الدولية 
وت��سية  مقترح  على  .بناءً  للي�ن�سك�  التابعة   ) )اأرابيا  العربية  الثقافية  لتنمية 
وتن�سيق مع مركز الملك عبدالله الدولي لخدمة اللغة العربية . هذا المركز الذي 
يحمل ا�سم رجل كبير ، قلّ اأن ي�جد له نظير  له في قل�بنا جميعاً الحب الكبير، 
وه� خادم الحرمين ال�سريفين الملك عبدالله بن عبد العزيز حفظه الله ورعاه 

و�سدّد خطاه .

وقد حدّد هذا الي�م اأي الثامن ع�سر من دي�سمبر لأنه الي�م الذي اأقرّت به 
الجمعية العامة للأمم المتحدة في عام ١٩7٣م اعتبار اللغة العربية �سمن اللغات 

الر�سمية لها ، ولكافة المنظمات الدولية التابعة لها .

واإننا من�س�بي معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في هذه الجامعة 
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المباركة اإذْ ن�ست�سعر اأهمية اللغة العربية عامة ، وجماليات الحرف العربي ب�سفة 
خا�سة رغبنا بم�ساركة مركز الملك عبدالله الدولي لخدمة اللغة العربية في هذه 
المنا�سبة الجميلة بهذه الفعاليات التي بداأناها في هذا الي�م بهذه الأبحاث العلمية 
التي ي�سارك فيها مجم�عة من اأع�ساء هيئة التدري�ض في المعهد٠واآخر دع�انا اأن 

الحمد لله رب العالمين .

وال�سلم عليكم ورحمة الله وبركاته .

عميــد معهــد تعليم اللغــة العربية لغير الناطقين بها
د. عبدالرحمن بن فقيرالله البل��ســي 

١٤٣٦/٢/٢٦هـ
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موقع الحرف العربي على خريطة اللغات 
العالمية ودرجات انتشاره و انحساره

فى القرن العشرين 

أ.د. جلال السعيد الحفناوى
أستاذ بمعهد تعليم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها

الجامعة الإسلامية بالمدينة 
المنورة 1436هـ

مقدمة :
�سهدت اللغة العربية والحرف العربى انت�ساراً وا�سعاً خلل فترة ق�سيرة من 
الزمن، مع خروج الإ�سلم من الجزيرة العربية فى بداية القرن ال�سابع الميلدى 
اإلى اأن اأ�سبحت هذه اللغة تربط بين �سع�ب مختلفة تمتد من �سمال ا�سبانيا اإلى 
�سرق وو�سط اآ�سيا، ومن �سرق افريقيا اإلى غربها. وقد اأ�سبحت اللغة العربية منذ 
ذلك الحين لغة عالمية، وذلك لنت�سارها الجغرافى ال�ا�سع فى القارات الثلثة 
للعالم القديم ول�ستيعابها لثقافة ال�سع�ب الأخرى غير العربية. وفى ال�اقع يتميز 
�لاإ�صلام هنا بدوره �لمثير فى هذ� �لانت�صار نظرً� للارتباط �لوثيق بينه وبين �للغة 
فى  �لعربى  �لحرف  �صهد  �لارتباط  هذ�  خلال  ومن  �لعربى،  و�لحرف  �لعربية 
بداية الع�سر الحديث امتداداً اآخر مهماً فى اأوربا ال�سرقية حيث انت�سر الإ�سلم 

بف�سل العثمانيين بين عدة �سع�ب فى األبانيا والب��سنة وك��س�فا.

واإلى جانب انت�سار اللغة العربية فى هذه الم�ساحة ال�سا�سعة، برز تاثير الإ�سلم 
فى جانب اآخر على قدر كبير من الأهمية، األ وه� تبنى بع�ض ال�سع�ب غير العربية 
للحروف العربية فى كتابة لغاتها الق�مية مثل : الفار�سية والتركية والأردية ومع 
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هذا التح�ل اأ�سبحت الحروف العربية، ول تزال اإلى الآن، اأكثر الحروف انت�ساراً 
فى العالم بعد الحروف اللتينية.

ولم تكتف �سع�ب الأمم الإ�سلمية التى ا�ستخدمت الحرف العربى فى تدوين 
لغاتها به فح�صب، بل طورت طرق كتابته بما �خترعته من خطوط مثل �لن�صتعليق 

لكى تر�سم به ل�حات فنية عظيمة.

واأ�سافت التركية والفار�سية والأردية وغيرها من اللغات الإ�سلمية تعديلت 
طفيفة على بع�ض الحروف العربية لكى تت�ائم مع خ�سائ�سها ال�س�تية والدللية 
من خلل و�سع نقطتين على حروف ج و ز و ب لت�سبح چ و - و پ وا�سافة �سرطة 

على حرف ك لت�سبح - وتنطق مثل الجيم الم�سرية.

الغرب  ا�ستعمار  نتيجة  العربى  للحرف  انح�سار  حدث  الع�سرين  القرن  وفى 
لبلدان ال�سع�ب الإ�سلمية فى اآ�سيا وافريقيا واأوربا وفر�س�ا على لغاتهم الحروف 

اللتينية وحاول�ا تن�سيرهم.

وفى هذا البحث �س�ف نتتبع الخريطة اللغ�ية للحرف العربى ومدى انت�ساره 
وانح�ساره فى القرن الع�سرين، و�سيتناول البحث المباحث التالية:

والتركية  والفار�سية  الأردية  اللغات  وتدوين  اآ�سيا  فى  العربى  الحرف   : اأولً 
والكردية والآذرية والب�ست� والك�سميرية.

ثالثاً: الحرف العربى فى اأفريقيا وتدوين اللغة ال�س�احلية ولغة اله��سا.

خام�ساً: الحرف العربي في اأوربا وتدوين اللغة الم�ر�سكية والب��سن�ية والمالطية 
والألبانية.

خاتمة 

قائمة الم�سادر والمراجع.
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أولًا : الحرف العربى فى آسيا وتدوين اللغات 
الأردية والفارسية والكردية والآذرية والبشتو 

والكشميرية : 

اللغة التركية

اللغة التركية هى اإحدى اللغات ال�سرقية الكبرى التى كتبت بها تاريخ الإ�سلم 
و�سيغت فيها الثقافة الإ�سلمية. وهى الي�م تح�ز اأهمية عظيمة لنت�سارها فى 

�سرق القارة الأوربية ورب�ع القارة الآ�سي�ية.

ومما  الجغرافى،  البعد  رغم  القدم  فى  متناهية  �سلة  بالعرب  الترك  و�سلة 
بين  قربت  قد  ت�سلك طريق الحرير  كانت  التى  التجارية  الق�افل  اأن  فيه  ل�سك 
العرب والترك حتى اأننا نجد ا�سم الترك يتردد فى ال�سعر الجاهلى. فلما كان 
الإ�سلم واأخذ الترك يدخل�ن فيه ط�عاً، ارتبطت الثقافة التركية بالثقافة العربية 
ووحدت بينهما الأخ�ة الإ�سلمية. واأ�سبحت اللغة التركية اأقرب اإلى اللغة العربية 

- فى مفرداتها - من تلك اللغات التى يربطها بالعربية اأ�سل واحد و�سبه واحد.

وتنتمى  الألتائية  الأورالية  اللغات  التركية �سمن مجم�عة  اللغة  وت�سنف 
لغة  التركية  اللغة  فاإن  البناء  حيث  من  اأما  الألتائى.  الفرع  اإلى  تحديداً 

الت�ساقية )الحاقية(.

الغربية  اللهجة  وهى  الأوغ�زية  اللهجة  اإلى  العثمانية  التركية  اللغة  وتنتمى 
اآ�سيا  من  هاجرت  التى  التركية  القبائل  بعدهم  ومن  ال�سلجقة  حملها  التى 

ال��سطى ال�طن الأم للتراك اإلى اآ�سيا ال�سغرى.

وقد تفرعت التركية الغربية )اللهجة الأوغ�زية( ال�سائدة فى اآ�سيا ال�سغرى 
الي�م  فيها  يتحدث  التى  اللهجة  وهى  الآذرية  التركية  هى  الأولى   : لهجتين  اإلى 
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تركمان اأذربيجان واإيران والعراق. والثانية هى التركية العثمانية وهى التى �سادت 
فى الأنا�س�ل، هى نف�ض اللهجة التى يتحدث بها اأتراك الجمه�رية التركية حالياً.

الورخ�نية  الأبجدية  القديمة  التركية  اللغة  كتابة  فى  الأتراك  ا�ستعمل  وقد 
اأما  اأورخ�ن.  نق��ض  بها  كتبت  التى  الن�س��ض  واأ�سهر  ت�رك  ك�ك  الـ  اأبجدية 

الأبجدية الثانية التى ا�ستعملها الأتراك فهى الأبجدية الأويغ�رية.

العا�سر  القرن  من  اعتباراً  لهم  خطاً  العربية  الأبجدية  الأتراك  اتخذ  ولقد 
العربية م�ستعملة فى كتابة  الإ�سلم ديناً. وظلت الحروف  الميلدى بعد قب�لهم 
اللغة التركية حتى األغيت فى ن�فمبر عام ١٩٢٨م وحلت محلها الأبجدية التركية 

الجديدة الماأخ�ذة عن الحروف اللتينية.

واللغة التركية هى لغة الدولة العثمانية واأهم اللغات التركية فى التعبير عن 
فى  التركية  اللغات  واأهم  التركية،  الجمه�رية  لغة  وهى  الإ�سلمية،  الح�سارة 
الع�سر الحديث، يرجع تاريخ اللغة التركية اإلى القرن الخام�ض ع�سر الميلدى، 
وقد ازدهرت اللغة التركية فى اإطار الدولة العثمانية، ولذا تاأثرت كثيرا بالعربية 
والفار�سية، وكانت اللغات العربية والفار�سية والتركية، ت�ست�عب مجالت التعبير 
اللغة  وت�سمى  الإ�سلمى.  العالم  من  والأو�سط  الغربى  الجناحين  فى  الح�سارى 
العربى.  بالخط  تدون  وكانت  العثمانية،  التركية  با�سم  الفترة  هذه  فى  التركية 
وقد عا�ست التركية العثمانية فى اإطار الح�سارة الإ�سلمية، وكانت المثل الثقافية 
الثقافة  اأدوات  اأهم  والفار�سية  العربية  اللغتين  تجعل  العثمانية  الدولة  اإطار  فى 
الرفيعة، واأدى هذا الهتمام بالعربية والفار�سية اإلى دخ�ل عدد كبير من الألفاظ 
التاأثير ب�سفة خا�سة فى المجالين  اإلى التركية، ويت�سح هذا  العربية والفار�سية 

الدينى والثقافى)١(.

اإلى  ع�سر  التا�سع  القرن  من  الثانى  الن�سف  فى  التركية  اللغة  دخلت  وقد 

)١(  محم�د فهمى حجازى : مدخل اإلى علم اللغة العام . دار الثقافة، القاهرة، ١٩٩٢م.
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مجالت التعبير عن الح�سارة الحديثة، فتاأثرت باللغة الإيطالية وباللغة الفرن�سية 
فى األفاظ الح�سارة والم�سطلحات العلمية، واأخذ بع�ض الكتاب يطرح�ن ق�سية 
التجديد اللغ�ى باعتباره الطريق نح� التقدم والح�سارة، ونادى كثيرون بالقلل 
فى  يتبارون  الف�سحاء  كان  التى  والفار�سية  العربية  من  الدخيلة  الألفاظ  من 
ح�سدها، وطالب البع�ض بمحاولة القتراب من لغة ال�سعب فى التعبير الأدبى، 
وظهرت فى اأواخر القرن التا�سع ع�سر واأوائل القرن الع�سرين محاولت لإ�سلح 
اأ�سدق تعبيرا عن  اإ�سافية تجعل الكتابة التركية  نظام الكتابة بابتكار علمات 
واأعلنت   ،١٩٢٤ �سنة  الخلفات  األغيت  وعندما  التركية.  والحركات  ال�س�امت 
باإرادة حكامها  تنف�سل  اأول دولة  تركيا  التركية دولة علمانية كانت  الجمه�رية 
العام  ذلك  وفى  الغرب.  �سطر  وجهها  وت�لى  الح�سارى  الإ�سلمى  الإطار  عن 
�أي�صا كانت �لمحاولات �لرو�صية �لجنوبية لف�صل �لاأقاليم �لجنوبية عن �لارتباط 
الح�سارى بباقى اأنحاء العالم الإ�سلمى قد اتخذت �سكل ر�سميا، وذلك بتعديل 
نظام كتابة اللغات التركية فى جن�ب التحاد ال�س�فيتى من الخط العربى اإلى 
الخط اللتينى، ولذلك كان اإعلن التح�ل اإلى الخط اللتينى فى تدوين اللغة 
فكان  التركى،  والح�سارى  اللغ�ى  التاريخ  فى  تح�ل  نقطة   ١٩٢٨ �سنة  التركية 
�إلى �لتقريب فى �للغة  �إعلانا بالتحول عن �لارتباط بالعربية و�لفار�صية ودعوة 
كلمات  من  التخل�ض  ر�سمية  بقرارات  التركية  الحك�مات  حاولت  وقد  التركية، 
بديلة.  تركية  كلمات  واإحلل  التركية  دخلت  قد  كانت  كثيرة  وفار�سية  عربية 
وعلى الرغم من كل هذه المحاولت فقد ظلت ن�سبة عالية من الألفاظ العربية 
والفار�سية م�ستقرة فى اللغة التركية، ول تزال الدولة ت�سمى نف�سها ر�سميا با�سم 
Turkiye Cumhuriyeu دون رف�ض كلمة )الجمه�رية(، وهى كلمة عربية ولكن 

اأوقف دخ�ل كلمات  اإلى الخط اللتينى  العربى  الكتابة عن الخط  تح�ل نظام 
عربية جديدة وفتح الباب لدخ�ل األفاظ كثيرة من اللغات الأوربية.)١(

)١(   الم�سدر ال�سابق �ض١٣7.



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

2٠

اللغة الآذرية

وتعد  -اآذرى-  با�سم  اللغة  هذه  وت�سمى  اآذربيجان،  لغة  هى  الآذرية  اللغة 
من  الأ�سا�سى  والمعجم  النح�ية  البنية  جانبى  من  اللغات  اأقرب  الآذرية  اللغة 
بلغته فى  اأنا�س�لى  تركى  بلغته مع  اآذرى  يتفاهم  اأن  الممكن  التركية، ومن  اللغة 
م��س�عات كثيرة دون اأن يك�ن اأحدهما قد تعلم لغة الآخر، وكاأن اللغتين لهجتان 
للغة واحدة. واللغة الآذرية هى اللغة ال�سائدة فى جمه�رية اآذربيجان ال�س�فيتية 
ويقدر  اإيران،  اأذرية فى  وت�جد جماعات  باك�،  �سابقاً - وعا�سمتها  ال�ستراكية 
عدد اأبناء اللغة الآذرية بح�الى ثلثة مليين ون�سف )١٩٥٩(، ثلثة اأرباعهم 

فى جمه�رية اآذربيجان.

وكانت اللغة الآذرية فى اإطار الح�سارة الإ�سلمية اإحدى اللغات التى �سنفت 
بها الم�ؤلفات الأدبية. وهناك تراث اأدبى اآذرى منذ القرن الثالث ع�سر الميلدى، 
اأقدم فى ال�ستخدام الأدبى من اللغة التركية وكان الأدباء  وبهذا تك�ن الآذرية 
الأذري�ن يجيدون العربية والفار�سية، ولذا ظهرت األفاظ عربية وفار�سية كثيرة 
فى اأ�سعارهم وكتاباتهم. وظهرت محاولت عند بع�ض الأدباء للقتراب من لغة 
ال�سعب، والإقلل من التفا�سح بالعربية والفار�سية، وكانت ال�سحافة الآذرية فى 
اأواخر القرن التا�سع ع�سر عاملً مبل�راً لل�عى ال�طنى الآذرى فى اإطار النه�سة 
الإ�سلمية، ولكن اإعلن جمه�رية اآذربيجان ال�س�فيتية )١٩١٨(، ثم تح�يل نظام 
تدوين اللغة الآذرية من الخط العربى اإلى الخط اللتينى )١٩٢٤(، اإلى الخط 
داخل  اإلى  الآذرية  للغة  الح�سارية  ال�جهة  حددت   )١٩٣٩( الرو�سى  الكيريلى 
التحاد ال�س�فيتى، اأما فى اإيران فتكتب اللغة الأذرية اإلى الي�م بالخط العربى، 
كان  فاإذا  ال�س�فيتى،  الح�سارى  الإطار  اآذرية  فى  جديدة  مرحلة  بداأت  وبذلك 
الترك فى جمه�رية تركيا اأحل�ا محل كلمة - انقلب - كلمة تركية الأ�سل هى 
Devrim فاإن اللغات التركية فى التحاد ال�س�فيتى -  ومنها الآذرية - ت�ستخدم 
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فى هذا ال�سدد كلمة revolyustiya عن اللغة الرو�سية)١(.

اللغة الجغتائية :

التاريخ الأدبى والثقافى، وقد  اللغات التركية ذات  اإحدى  اللغة الجغتائية - 
وكانت  العربى،  بالخط  الميلدى  ع�سر  الثالث  القرن  منذ  الجغتائى  الأدب  دون 
وكان  والعربية،  الفار�سية  بالألفاظ  زاخرة  الإ�سلم  عهد  فى  الجغتائية  اللغة 
تراثها محاكاة للتراث الفار�سى والعربى. وظلت اللغة الجغتائية اأهم لغات �سرقى 
اإيران فى  اآ�سيا و�سرقى  اإلى اأن قام الأوزبك بطرد التتار من و�سط  دولة التتار، 
القرن ال�سابع ع�سر، فاأخذت لهجتهم الأزبكية فى ال�سيادة . والي�م يتحدث باللغة 
الأزبكية ح�الى �ستة مليين، اأكثرهم فى جمه�رية التاجيك والقيرغيز والقازاق.

اللغات الوطنية لل�شعوب التركية فى الاتحاد ال�شوفيتى »�شابقا« :

جن�ب  فى  التركية  الجماعات  بها  ت��سلت  كثيرة  لغ�ية  م�ست�يات  هناك 
هذه  عند  الي�مية  الحياة  على  مق�س�راً  ا�ستخدامها  وكان  اآ�سيا،  وو�سط  اأوربا 
الجماعات. اأما فى مجالت الثقافة فقد كان�ا - عند ال�سرورة -  يتعامل�ن بغير 
لغاتهم المحلية، ولكن ال�سيا�سة اللغ�ية للتحاد ال�س�فيتى جعلت هذه الم�ست�يات 
 ،١٩٢٨ �سنة  اللتينى  بالخط  اللغات  هذه  ودونت  وطنية،  لغات  المحلية  اللغ�ية 
وكانت الأذرية قد دونت بهذا الخط منذ �سنة ١٩٢٤، ثم عدل نظام الخط منذ 

�سنة ١٩٢٤، اإلى الخط الكيريلى �سنة ١٩٢٨ و�سنة ١٩٤٠.

واأهم هذه اللغات الوطنية لل�شعوب التركية فى الاتحاد ال�شوفيتى :

ال�س�فيتى،  التحاد  فى  التركية  اللغات  اأهم  وهى   : الأوزبكية  اللغة 
وت�جد  اأوزبك�ستان،  جمه�رية  فى  اأكثرهم  مليين  �ستة  من  اأكثر  بها  ويتحدث 
جماعات اأوزبكية فى جمه�رية التاجيك وجمه�رية القيرغيز وجمه�رية القازاق. 

ال�سف�سافى احمد المر�سى : اأوراق تركية، القاهرة: ٢٠٠٥، �ض ١٦-١7.  )١(



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

22

وتعد اللغة الأوزبكية اأهم اللغات فى جمه�رية اأوزبك�ستان اإذ ي�سكل اأبناءها اأكثر 
من ٦٠% من م�اطنى هذه الجمه�رية.

ال�س�فيتى،  التحاد  فى  ال�سابعة  التركية  اللغة  هى   : البا�شكيرية  اللغة 
يتحدث بها ح�الى ملي�ن ، اأكثرهم فى جمه�رية البا�سكير، وت�جد جماعات قليلة 

من البا�سكير فى جمه�ريات اأخرى داخل التحاد الرو�سى.

ال�س�فيتى،  التحاد  فى  الثامنة  التركية  اللغة  هى   : القيرغيزية  اللغة 
يتحدث بها ح�الى الملي�ن، اأكثرهم فى جمه�رية القرغيز.

اللغة التتارية : تُعد اللغة التركية الثانية فى التحاد ال�س�فيتى، ويتحدث 
وكلتاهما  والب�سكير  التتار  جمه�ريتى  فى  اأكثرهم   ، مليين  خم�سة  ح�الى  بها 
اأخرى فى التحاد  من جمه�ريات التحاد الرو�سى الذى يتك�ن من جمه�ريات 
ال�س�فيتى، ولكن التتار ي�سكل�ن فى جمه�رية التتار ح�الى ن�سف ال�سكان فقط. 

والباق�ن من الرو�ض وال�س�با�ض.

التحاد  فى  الثالثة  التركية  اللغة  القازاق  لغة  تُعد   : القازاقية  اللغة 
جمه�رية  فى  اأكثرهم  مليين،  اأربعة  من  اأقل  اأبنائها  عدد  يبلغ  ال�س�فيتى 
كازاخ�ستان اأى جمه�رية القازاق، وت�جد جماعات قازاقية فى التحاد الرو�سى 
اللغة التركية وتح�لت  العربى �ساأنها �ساأن  . وكانت تكتب بالحرف  واأوزبك�ستان 

اأبجديتها اإلى الأبجدية الكريلية بعد احتلل ال�س�فيت لها.

اللغة الآذرية : هى اللغة التركية الرابعة فى التحاد ال�س�فيتى، يتحدث 
بها ح�الى ثلثة مليين، اأكثرهم فى جمه�رية اآذربيجان، وهناك اأقليات اآذرية 
خارج  الآذرية  وج�د  اإلى  بالإ�سافة  وذلك  واآرمينيا.  ج�رجيا  جمه�ريتى  فى 
التحاد ال�س�فيتى فى اإيران. وقد دونت الآذرية منذ القرن الثالث ع�سر الميلدى 
بالخط العربى، وتدون اإلى الي�م خارج التحاد ال�س�فيتى بالخط العربى، ولكنها 
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تدون فى التحاد ال�س�فيتى بالخط الكيريلى الرو�سى.)١(

ال�س�فيتى،  التحاد  فى  الخام�سة  التركية  اللغة  هى   : ال�شوبا�شية  اللغة 
جمه�رية  فى  ن�سفهم  ح�الى  يعي�ض  ون�سف،  الملي�ن  ح�الى  اأبنائها  عدد  يبلغ 

ال�س�با�ض، اأما الباق�ن فهم فى جمه�ريات اأخرى داخل التحاد الرو�سى.

ال�س�فيتى،  التحاد  فى  ال�ساد�سة  التركية  اللغة  هى   : التركمانية  اللغة 
يتحدث بها ح�الى ملي�ن فى التحاد ال�س�فيتى اأكثرهم فى جمه�رية التركمان 
وتركيا  العراق  �سمال  فى  ال�س�فيتى  التحاد  خارج  تركمانية  جماعات  وهناك 
منذ  منتظمة  ب�س�رة  تدون  وكانت  والق�قاز.  اأفغان�ستان  غرب  و�سمال  واإيران 
القرن ال�سابع ع�سر بالخط العربى اإلى اأن عدل التحاد ال�س�فيتى نظام التدوين 
اإلى الخط اللتينى ثم اإلى الخط الرو�سى، وبذلك تدون التركمانية داخل التحاد 

ال�س�فيتى بالخط الكيريلى الرو�سى وخارج التحاد ال�س�فيتى بالخط العربى.

الأبجدية اللاتينية :

الأ�سل  اإلى  تمت  اأبجدية  ا�ستخدم�ا  من  اأول  هم  الآذري�ن  الأتراك  كان 
اللتينى ب�سلة فقد بداأت الأفكار التى تدع� اإلى تغيير الخط العربى اإلى اللتينى 
بين الآذريين منذ القرن التا�سع ع�سر. فلقد تقدم المفكر الآذرى ميرزا فتحعلى 
الأبجدية  محل  �سلفية  لتينية  اأبجدية  اإحلل  فيه  يقترح  بم�سروع  اأخ�تروف 
العربية ولكن ال��سع ال�سيا�سى والجتماعى لم يكن ي�سمح بتحقيق م�سروع كهذا 

اأو حتى مجرد مناق�سته.

ولم يتحقق هذا اإل بعد الث�رة الرو�سية وخا�سة �سنة ١٩٢٢ حيث تقرر بقان�ن 
�سنتى ٢٣/ ١٩٢٤ تطبيق  ال�ستراكية  ال�س�فيتية  اآذربيجان  فر�ض فى جمه�رية 
الحروف الحديثة فى اللغة التركية الآذرية. ومع هذا لم تطبق فى التعليم اإل �سنة 

المرجع ال�سابق �ض١٨-١٩، ومحم�د فهمي حجازي: علم اللغة العام �ض١٣٨.  )١(
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١٩٢٥ وتعاقب ا�ستخدام الخط اللتينى فى جمه�ريات التحاد ال�س�فيتى وكان 
اأعقبها الأتراك الم�ج�دون فى ال�سين حين كان القازاق  اآخرها �سنة ١٩٥7 ثم 
والأيغ�ر حتى �سنة ١٩7٠ يكتب�ن اللغة التركية الأيغ�رية بالحروف العربية ولكن 

بعد هذا التاريخ تقرر ا�ستخدام اأبجدية جديدة م�ستقة عن الأ�سل اللتينى.

وكان اأتراك الأنا�س�ل الذين يعي�س�ن فى تركيا الحالية ي�ستخدم�ن الأبجدية 
العربية اإلى حين �سدور قان�ن النقلب اللغ�ى فى الأول من �سهر ن�فمبر �سنة 
١٩٢٨ تحت رقم ١٣٦٣ منهياً بذلك ا�ستخدام الخط العربى ومقررا ا�ستخدام 

الأبجدية اللتينية التى تتك�ن من ت�سعة وع�سرين حرفاً.

وبهذا، فاإن كان الخط اللتينى قد �سهل ا�ستخدام اللغة التركية فى القراءة 
والكتابة وقلل من ن�سبة الأمية بين الأتراك الذين يزيد �سنهم عن �ست �سن�ات 
اإلى ٤٫٦7% بينما كانت �سنة ١٩٢7 ل تتجاوز ١٠٫٦% بين  ف��سلت �سنة ١٩7٠ 
بين  منيعاً  �سداً  خلق  قد  الخط  هذا  اأن  اإل  �سنين  �سبع  عن  �سنهم  يزيد  الذين 
الأتراك المحدثين وثقافاتهم وح�ساراتهم ال�سابقة ولم يعد فى مقدور مثقفيهم 
اأو �سبابهم الإطلع على ما خلفه لهم اأجدادهم على مدى ما يزيد على األف �سنة 

من تراث فكرى وعقلى واأدبى بل فى كل ما يت�سل بفروع الح�سارة ال�ارفة.

كذلك لبد من الإ�سارة اإلى اأنه فى حين كان الخط العربى ي�حد بين التراث اأو 
الح�سارة التى كانت تنتجها اللغة التركية فى �ستى لهجاتها اأو اللغات التركية - 
كما يف�سل الم�ست�سرق�ن واللغ�ي�ن والباحث�ن الغربي�ن اأن ي�سم�نها - فى مختلف 
بقاعها فاإن الخط اللتينى الذى ا�ستحدثت كل لهجة تركية فيه لنف�سها ما يغطى 
احتياجاتها ال�س�تية جعل من الع�سير على اأبناء لهجة ما الإطلع على ما كتبه 
اأبناء عم�متهم فى لجهة اأخرى بل يك�ن مده�ساً لغرابته على حد ق�ل الأ�ستاذ 

الدكت�ر طلعت تكين اأحد المتحم�سين للخط اللتينى. )١(

الم�سدر ال�سابق ٢٩-٣٠، ومحم�د فهمى حجازى،علم اللغة العام، �ض١٣٩.  )١(
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ال�شرك�شية :

ال�سفلى  وال�سرك�سية  العليا  ال�سرك�سية  وهى  الثلث،  ال�سرك�سية  اللغات 
اأن المتحدثين بهذه  اأهم لغات الق�قاز ال�سمالية. وعلى الرغم من  والكبردينية، 
اللغات ل يزيد عددهم عن ربع ملي�ن فاإن هذه اللغات اأ�سبحت لغات مدونة داخل 
التحاد ال�س�فيتى، وت�ؤلف بها الكتب المدر�سية فى اأقاليم �سمال الق�قاز. وكانت 

تكتب بالحرف العربى ثم األغى بعد الحتلل الرو�سى.

اللغات الداغ�شتانية :

هذه  عدد  ويزيد  الق�قاز،  �سمال  منطقة  فى  اللغات  من  كبير  عدد  وهناك 
اللغات عن خم�سين لغة يتحدث بها ح�الى ملي�ن ون�سف. ومن اأهم هذه المجم�عة 
ما ي�سمى با�سم اللغات الداغ�ستانية، عددها ٢7 لغة، ويتحدث بها ح�الى ٩٠٠ 
األف  اللغات الداغ�ستانية لغة الآثار، ويتحدث بها ١7٠  األف ن�سمة، واأ�سهر هذه 
اللغة تدون بالخط العربى، وعدل نظام كتابتها �سنة ١٩٢٤  ن�سمة. وكانت هذه 
اإلى الخط اللتينى، ثم اأخذت تدون منذ ١٩٣٨ بالخط الرو�سى، واإلى جانب هذه 
اللغات الداغ�ستانية ي�جد بالق�قاز ال�سمالى اأكثر من ع�سرين لغة اأخرى تتحدث 

بها جماعات لغ�ية قليلة العدد. )١(

اللغة الخوارزمية :

ال��سيطة  للإيرانية  اللغ�ية  بالخ�سائ�ض  محتفظة  الخ�ارزمية  اللغة  ظلت 
لغتهم  الخ�ارزمي�ن  دون  وقد  الإ�سلمية.  العربية  الح�سارة  فى  ط�يلة  قرونا 
تلك  دون  العربى  بالخط  العربى، وهناك مخط�طات خ�ارزمية مدونة  بالخط 
النقط الثلث التى اأ�سافها الفر�ض اإلى حروف فى الخط العربى لتك�ين حروف 
جديدة، وثمة مخط�طات اأخرى يق�م تدوينها على الخط العربى مع ال�سافات 

محم�د فهمي حجازي، علم اللغة العام �ض١٦٢، ١٦٣.  )١(
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اللغة الإيرانية ال��سيطة بالخط العربى مهما  الفار�سية. وبهذا يعد تدوين تلك 
غير  وبالنظام  ال��سيطة  للفار�سية  المعقد  النظام  بذلك  يقارن  ول  و�س�حه  فى 
الن�س��ض الخ�ارزمية المدونة  للكتابة ال�سفدية، ولذا تعد درا�سة تلك  المتداول 
بالخط العربى مفتاح فهم الكتابات الكثيرة باللغات الإيرانية ال��سيطة المدونة 

بالخطوط �لمختلفة.

الإيرانية الحديثة :

واحدة  لغة  هناك  ولي�ست  لغ�ية،  م�ست�يات  عدة  على  الت�سمية  هذه  تطلق 
واأهم  لغ�ية،  وم�ست�يات  لغات  بل هى مجم�عة  الإيرانية الحديثة،  ا�سم  تحمل 

هذه اللغات :

اللغة الفار�شية :

عهدها  فى  اإيران  فى  ت�ستخدم  التى  الحديثة  الفار�سية  هى  الفار�سية  اللغة 
الإ�سلمى وع�سرها الحديث، وت�سمى هذه اللغة -فار�سى- اأو -دارى- ، وترجع 
بداية تميز الفار�سية الحديثة عن الفار�سية ال��سيطة اإلى القرن الأول الهجرى/ 
كما  ال�سا�سانى  العهد  فى  الر�سمية  المرا�سلت  ولغة  والإ�سلم  الميلدى  ال�سابع 
كانت لغة الطبقة العليا، وقد حدث التح�ل من الفار�سية ال��سيطة اإلى الفار�سية 
الفار�سية  التى تميز  ال�س�تية  فالتغيرات  ال�سا�سانى،  العهد  اأواخر  فى  الحديثة 
القرن  فى  حدثت  قد  كانت  ال��سيطة  الفار�سية  عن  �س�رها  اأقدم  فى  الحديثة 

ال�سابع الميلدى.)١(

جماعات  اإليها  هاجرت  الفتح  بعد  الإ�سلمية  الدولة  اإيران  دخلت  وعندما 
عربية كثيرة، ودخل الإيراني�ن فى الإ�سلم، وحاول كثير منهم العمل فى الدولة 
الإ�سلمية واأراد بع�سهم الإ�سهام فى الح�سارة الإ�سلمية بتاأليف الكتب العربية، 

)١(  الم�سدر ال�سابق: ١٠٨-١٠٩.
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الإيراني�ن ع�سر  بداأ  وهنا  العربية،  اللغة  تعلم  الطامحين  فكان على كل ه�ؤلء 
ازدواج لغ�ى العربية لغة التاأليف ولغة الدولة ولغة الدين وهى اأي�سا لغة الحياة، 
المحلية،  الي�مية  الحياة  على  ا�ستخدامها  يقت�سر  المختلفة  بلهجاتها  والفار�سية 
وهكذا كانت العربية - وحدها - لغة الثقافة، فلم ي�ؤلف الإيراني�ن بغيرها ح�الى 
ثلثة قرون. لقد عرف القرن الثالث الهجرى محاولة لجعل الفار�سية لغة كتابة، 
ثم اأ�سبح التاأليف بالفار�سية ظاهرة وا�سحة الملمح فى القرن الرابع الهجرى 

فى اإطار دولة الب�يهيين.

اللغة  وظلت  الإ�سلمية،  الح�سارة  اإطار  فى  الحديثة  الفار�سية  تك�نت  لقد 
العربية عند العلماء الفر�ض الم�سدر الذى ي�ستمدون منه م�سطلحاتهم العلمية. 
لقد دون الفر�ض لغتهم بالخط العربى، وكان ا�ستخدامهم للخط العربى تعبيرا 
عن ارتباطهم بالإ�سلم فى وقت مبكر، بينما كان الزراد�ستية والمان�ية واليه�د 
�لفار�صية  تدوين  يرجع  وربما  �أخرى،  بخطوط  �لفار�صية  يدونون  و�لم�صيحيون 
بحروف عربية اإلى منت�سف القرن الثالث الهجرى، ولكن تط�ير الكتابة العربية 
منت�سف  اإلى  يبدو  فيما  يرجع  مثلثة  حروف  لتك�ين  الإ�سافية  النقط  باإ�سافة 

القرن الخام�ض الهجرى.

وقد ا�ستقرت اللغة الفار�سية لغة وطنية ور�سمية فى اإيران منذ ذلك التاريخ، 
ودخلت بعد ذلك اإلى �سبه القارة الهندية لغة للآداب والثقافة، فكانت من اأهم 
الم�اد الدرا�سية فى معاهد التعليم الإ�سلمية فى �سبه القارة الهندية، واتخذت 

مكانها فى هذه المعاهد اإلى جانب اللغة العربية.

وعندما دخل الترك الدولة الإ�سلمية كانت الفار�سية رافدا لغ�يا مهما قدم 
الفار�سية  ارتبطت  وبذلك  والمعرفة،  الح�سارة  األفاظ  من  كثيرا  التركية  للغة 

الحديثة بلغات كثيرة فى العالم الإ�سلمى. )١(

)١(  الم�سدر ال�سابق: ١١٠.
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اللغة الطاجيكية :

الإيرانى من  الفرع  الغربية من  اإلى لغات المجم�عة  اللغة الطاجيكية  تنتمى 
جمه�رية  فى  الر�سمية  اللغة  هى  الطاجيكية  واللغة  الأوربية.  الهندية  اللغات 
الطاجيك فى التحاد ال�س�فيتى. ويتحدث بها هناك ح�الى ثلثة مليين. واللغة 
الطاجيكية اأي�سا اإحدى لغات جمه�رية اأوزبك�ستان فى التحاد ال�س�فيتى. وتق�م 
كتابة  ال�س�فيتى فى جمه�رياته الجن�بية على تح�يل  اللغ�ية للتحاد  ال�سيا�سة 
ولذا  الرو�سية.  اللغة  به  الذى تدون  الكيريل  اإلى الخط  لغات هذه الجمه�ريات 

تكتب اللغة الطاجيكية بالخط الكيريلي الرو�سى.

اللغة الكردية :

اللغات  من  الإيرانى  الفرع  من  الغربية  المجم�عة  اإلى  الكردية  اللغة  تنتمى 
الهندية الأوربية، وتتحدث بها جماعات الأكراد فى العراق وتركيا واإيران. وهى 
اإحدى اللغات ال�طنية المعترف بها - الي�م - فى العراق. ويقدر عدد المتحدثين 
غرب  و�سمال  العراق  �سمال  فى  م�زعين  مليين  �سبعة  بح�الى  الكردية  باللغة 
األفاظ كثيرة من التركية والفار�سية والعربية  اإيران و�سرقى تركيا، ولذا دخلت 

اللغة الكردية.

اللغة البلو�شية :

من  الإيرانى  الفرع  من  الغربية  المجم�عة  لغات  اإحدى  البل��سية  اللغة 
اإقليم بل��س�ستان فى جمه�رية  اللغات الهندية الأوربية، وهى اللغة ال�سائدة فى 
اأقاليم الباك�ستان الأخرى  الباك�ستان، وت�جد جماعات بل��سية كبيرة العدد فى 
اإيران  فى  بل��سيه  جماعات  وهناك  وال�سند،  البنجاب  اإقليمى  فى  خ�س��سا 
اإل  المناطق،  هذه  فى  البل��ض  عدد  تقدير  فى  كبير  تفاوت  وهناك  واأفغان�ستان. 
اأن درا�سة حديثة عن البل��ض تقدر عددهم بع�سرة مليين فى الباك�ستان و�ستة 
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مليين فى اإيران وافغان�ستان، وذلك بالإ�سافة اإلى عدة اآلف من البل��ض هاجروا 
منذ ح�الى قرنين اإلى الخليج العربى والك�يت، والبل��سي�ن ل يدون�ن لغتهم اإلى 

الآن، ويكتب�ن باللغات الأخرى التى يعي�س�ن فى اإطارها الح�سارى.

لغة الب�شتو :

لغة الب�ست� هى اللغة ال�طنية واللغة الر�سمية فى دولة اأفغان�ستان منذ ١٩٣٦، 
وهى لغة اإقليم �سرحد فى دولة الباك�ستان وعا�سمته ب�ساور، وهى بذلك لغة اأكثر 

من خم�سة ع�سر ملي�نا، وتكتب لغة البا�ست� بالخط العربى حتى الآن. )١(

تدخل لغة الب�ست� �سمن مجم�عة اللغات الأرية التى يتحدث بها ثلثة ع�سر 
ملي�ناً من الأنف�ض فى الجزء الأو�سط ال�اقع بين القارة الهندية وفلة اإيران فى 

مناطق »ب�ست�نخ�ا« الجبلية التى تقع بين هرات ونهر ال�سند.

وللغة الب�ست� لهجتان رئي�سيتان هما اللهجة الغربية واللهجة ال�سرقية، وتنت�سر 
اللهجة الغربية فى هرات وقندهار وغزنى وكرديز وبن�ن. اأما اللهجة ال�سرقية 

فتنت�سر فى ننكرهار وب�ساور و�س�ات.

الأ�س�ات  على  تحت�ى  وهى  حرفا  ثلثيين  الب�ست�  لغة  حروف  عدد  ويبلغ 
الهندية والإيرانية معاً.

ولغة الب�ست� ت�سترك فى جميع الحروف الم�ستعملة مع اللغة العربية، وهناك 
و چ و-  : پ  العربية مثل  اللغة  ت�ستعمل فى  الب�ست� ول  لغة  حروف م�ستعملة فى 

و-.)٢(

ن�ساأت عمليتان  وبا�ستقرارهم  الأفغانية،  الأقاليم  العرب فى مختلف  ا�ستقر 
والعرب  الأفغان  بين  والتفاعل  والمخالطة  الممازجة  عملية  اإحداهما  اأ�سا�ستيان، 

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض١١١.
)٢(  عبد الحي حبيبي، لغة الب�ست�، ال�سفارة الأفغانية، القاهرة، ١٥٥، �ض١٥.
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مجم�عة  وبين  واآدابها  العربية  اللغة  بين  ال�سراع  عملية  والثانية  وعقائدهم، 
العقائد  الق�ساء على  الإ�سلمية من  العقيدة  واآدابها. فتمكنت  الأفغانية  اللغات 
�لاأفغانية، وتمكن �لخط �لعربى من �لتغلب على �لخطوط �لاأفغانية �لبائدة، كما 

ا�ستطاع الأدب العربى اأن يناف�ض الآداب الأفغانية.

اأفغان�ستان، فكان لها تاأثيرها  اإلى  انتقلت اللغة العربية من م�طنها الأ�سلى 
وال�سيا�سية  والدينية  الذاتية  بق�تها  الأفغانية، حيث ق�ست  اللغات  ال�ا�سح على 
الأبجدية  على  الهجائية  بحروفها  ق�ست  كما  م�ؤقتاً،  الأفغانية  اللغات  كل  على 
الأفغانية اإلى الأبد، كما كان لها تاأثيرها فى الأ�ساليب الأدبية الحياة الثقافية، 
اللغات  محل  العربية  اللغة  وحلت  الق�ل.  فن�ن  كل  وفى  النح�ية،  والتراكيب 

الأفغانية، واأ�سبحت لغة الأدب والعلم والمعرفة، ولغة الحياة الدينية العلمية.

المعارك  من  منت�سرة  خرجت  اأن  بعد  والدولة،  للدين  ر�سمية  لغة  وكانت 
البلد  فى  الإقليمية  اللغات  من  غيرها  وبين  بينها  دارت  التى  والأدبية  اللغ�ية 
الأفغانية، لما لها من الهيبة الدينية، والتف�ق اللغ�ى، وال�قار الجتماعى، والق�ة 

الروحية وال�سيا�سية.

ونزعات  مي�لً  الثالث  القرن  منذ  ت�ست�سعر  الخرا�سانية  اأفغان�ستان  اأخذت 
دويلت  وتقابلت  ن�ساأت  اأن  الع�سر  هذا  اأوائل  فى  اآثارها  من  كان  ق�ية،  ق�مية 
واإمارات اأفغانية انف�سالية كثيرة على الأرا�سى الأفغانية، فكان الطاهري�ن فى 
ال��سطى،  اآ�سيا  فى  ال�ساماني�ن  وكان  �سي�ستان،  فى  ال�سفاري�ن  وكان  ني�ساب�ر، 
والغزن�ي�ن فى غزنه، والغ�ري�ن فى بلد الغ�ر الجبلية. وكانت اإمارة ال�سامانيين 
اأن  ذلك  لها  هياأ  وقد  واآدابها،  العربية  اللغة  حا�سرة  غزنة  عن  الإمارات  اأبعد 
تعمل على اإحياء اللغات ال�طنية الأدبية. وقد ا�ستمرت عملية اإعادة الحياة اإلى 
على  وتعاقبت  ال�سامانية  الدولة  تلت  التى  والدول  الع�س�ر  فى  الأفغانية  اللغات 
الأر�ض الأفغانية، ولم يكد ينتهى القرن الخام�ض الهجرى )القرن الحادى ع�سر 
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م�ستلهمة  ف�سيئا  �سيئا  تنم�  الحديثة  الأفغانية  اللغات  اأخذت  حتى  الميلدى( 
اأبى م�سلم الخرا�سانى وتم  اأيام  اأ�سا�سه  طريقها من الإحياء ال�سابق الذى و�سع 
تحريكه اأيام الطاهريين، وقام ال�سفاري�ن ببعثه، و�سيد عيه ال�ساماني�ن ق�س�ر 
والغ�ري�ن  الغزن�ي�ن  فى ذلك  اأعقبهم  ثم  المحلية،  اللغات  فى  الإقليمية  الآداب 
يتلق�ض  ظلها  واأخذ  تتراجع،  واآدابها  العربية  اللغة  بداأت  وحينئذ  وال�سلجقة. 
اأن حلت محله  اإلى بغداد، بعد  العربى  الأدب  تدريجيا، و�سيئا ف�سيئا، حتى عاد 
بالهجائية  الأفغانية  اللغات  واحتفظت  الإ�سلمى،  ث�بها  فى  الإقليمية  الآداب 
العربية م�سيفة اإليها بع�ض الأ�س�ات الخا�سة بتلك اللغات. وهكذا زاحمت اللغات 
الأفغانية اللغة العربية، واأخذ الإفغان والفر�ض يحي�ن اآدابهم القديمة، ويكتب�نها 

بلغاتهم الق�مية، م�ستخدمين الحروف العربية. )١(

الثالث  القرن  فى  باإحيائها  الأفغان  قام  التى  الأفغانية  اللغات  ن�ساأت  وقد 
اآدابها،  ورعاية  رعايتها،  وتحت  ظلها،  وفى  العربية،  اللغة  حماية  فى  الهجرى 
حيث تم اإحياوؤها بالأ�سل�ب العربى، وكتبت بالحروف والهجائية العربية، وطعمت 
بالمفردات والم�سطلحات والأوزان العربية، وا�ستظلت بظلل فن�ن الق�ل العربى، 
وهذه الأ�س�ات والحروف الهجائية العربية التى تكتب بها اللغات الأفغانية تعطينا 
�س�رة وا�سحة، وبرهناً قاطعاً، ودليلً عمليا على اأن اللغات الأفغانية قد ن�ساأت 
اأن كانت كاأجل محت�م ق�سى  العربية، بعد  اللغة  الثانية تحت رعاية  فى حياتها 

على الحياة اللغ�ية والأدبية فى بلد الأفغان.

حروف الكتابة فى البلاد الأفغانية :

��صتعملت فى �أفغان�صتان قبل �لاإ�صلام �أربعة �أنو�ع من �لخطوط �أو �لحروف، 
�أن  ويبدو  و�ل�صن�صكريتية،  و�لبهلوية،  و�لخرو�صيتية،   ، �لاإغريقية  �لخطوط  وهى 
�للغات �لاأفغانية قد ��صتخدمت هذه �لاأنو�ع �لاأربعة من �لخطوط فى عهود مختلفة 

)١(     محمد اأمان �سافي: الأدب الأفغاني الإ�سلمي، جامعة الإمام محمد بن �سع�د، ١٤٢٥هـ، �ض ٦٩.
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من تاريخها الأدبى، وعلى درجات من التفاوت بين الأو�ساع الثقافية واللغ�ية 
واللهجات  اللغات  لتعدد  نظراً  اإقليم  اإلى  اإقليم  من  ثم  ع�سر،  اإلى  ع�سر  من 
فى  الم�ؤثر  اأثرها  والزمنية  واللغ�ية  الإقليمية  التعددية  لهذه  وكان  والأقاليم، 
�لاأو�صاع �لاأدبية بعامة وفى تعدد �لخطوط وحروفها �لكتابية و��صتخد�مها فى 
اأفغانية  بلغة  مكت�ب  وه�  بغلن،  نق�ض  ذلك  على  والدليل  بخا�سة،  اأفغان�ستان 
بخط  محلية  اأفغانية  بلغة  كتبت  وقد  وردك،  ونق�ض  اإغريقى،  بخط  محلية 
ك�فى  بخط  اإحداهماعربية  لغتين  يحمل  الذى  وزير�ستان  ونق�ض  خرو�ستى، 
من  الغربية  الأقاليم  فى  ي�ستعمل  البهل�ى  الخط  وكان  �سن�سكريتية،  والأخرى 
اأفغان�ستان القديمة. هذا بالإ�سافة اإلى الخط الك��سانى اأو البرهمى. وقبل ذلك 

الخط الباخترى فى �سمال اأفغان�ستان.

والخط الخرو�ستى الذى لقى م�سرعه فى �سراع مع الخط العربى من�س�ب 
على �لاأرجح �إلى قبيلة »�لخروط« �لاأفغانية �ل�صهيرة. وفى معناه �للغوى �ختلاف 
بين علماء الدرا�سات الأدبية الأفغانية. وه� ماأخ�ذ من الخط الآرامى كغيره من 
تطوره  مر�حل  و��صتكمل  فيها،  ن�صاأ  حيث  �أفغان�صتان  ومن�صاأة  �لمنطقة.  خطوط 
الكمال.  درجة  اإلى  الميلد  قبل  الثالث  القرن  اأوا�سط  فى  و�سل  حتى  بالتدريج 
والخط الخرو�ستى الذى �سرع الخط العربى يكتب من اليمين اإلى ال�سمال كالخط 
الآرامى والعربى، وكان يروج فى الجناح الجن�بى من جبال هندوك�ض، اأو بعبارة 
اأخرى فى كندهار، ومن هناك انت�سر، و�سيطر على جميع اأنحاء اآريانا الإفغانية، 

وعلى بع�ض المناطق الهندية والترك�ستان ال�سرقية.

�لعربية  �لاأفغانية كاللغة  �لعربى قد حل محل �لخطوط  �أن �لخط  نحن نعلم 
التى حلت محل اللغات الأفغانية بعد دخ�ل الإ�سلم فى اأفغان�ستان كما ه� مبين 
فى كتب تاريخ �لاآد�ب. و�أما بالن�صبة للحديث عن �لخطوط �لاأفغانية فى ع�صورها 
الجاهلية فاإنه يجب علينا اأن نعترف اأن كل درا�سة لهذا الم��س�ع �ستبقى درا�سة 

مبت�رة ما دامت اأر�ض ت�سن علينا بالكن�ز التى ترقد فى بطنها.
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و�سامتاً،  �سائتا  حرفا  اأربعين  من  الآن  يتك�ن  )الب�ست�نى(  الأفغانى  والخط 
ويكتب من اليمين اإلى ال�سمال، وقد اأ�سيفت اإلى بع�ض الحروف العربية علمات 
تلئم نطق الحروف والحركات فى اللغة الأفغانية. وهذا بع�ض مما عقد كتابة 

الأفغانية )الب�ست�نية( و�سعب تعلمها قدراً ما.

ومما ل�سك فيه اأن الخط العربى قد �ساعد على انت�سار الأفغانية، و�سهل 
اأمها  بمثابة  هى  التى  العربية  اللغة  اإلى  وتقريبها  وتعميمها،  تعلمها،  اأمر 
اأول ما  البائدة. ولعل  القديمة  اأن كانت بعيدة عنها بحروفها  المر�سعة، بعد 
األف بالأفغانية ه� الكتب الدينية لتعلم الأ�س�ل، واأحكام ال�سريعة الإ�سلمية، 

وتف�سير القراآن الكريم. )١(

اآخر  اأو باأى خط  كانت اللغة الأفغانية تكتب فى الغالب بالخط الخرو�ستى، 
�لاإ�صلام،  ولما جاء  �لاأفغانية  �لبلاد  �لتى كانت ر�ئجة فى  �لكثيرة  من �لخطوط 
والأدبية  الر�سمية  اللغة  هى  العربية  اللغة  واأ�سبحت  الأفغانية،  البلد  فتح  وتم 
واأهمل  الأخرى،  الإ�سلمية  والأم�سار  البلد  �ساأن  ذلك  فى  �ساأنها  والعلمية، 
وال�ستعمال،  التداول  من  القديم  خطها  و�سقط  الأفغانية،  اللغات  ا�ستعمال 
وبعد مرور قرنين من الزمان بداأت المحاولت لإحياء اللغات الأفغانية المندثرة، 
وعندما اأثمرت المحاولت النف�سالية الق�مية، ا�ستبدل الخط الأفغانى القديم 

بالخط العربى الجديد.

وبالن�سبة اإلى الحروف والأ�س�ات الأفغانية التى ل ي�جد لها نظير اأو مثيل 
على  تعتمد  حروفاً  لها  ا�ستحدث�ا  قد  الأفغان  فاإن  العربى،  والنطق  الخط  فى 
�لاأ�صل �لعربى مع �إ�صافة بع�ض �لنقط �أو �لحلقات �أو �ل�صرط �إلى بع�ض �لحروف 
العربية، وذلك لنطق حروف هجائية اأو اأ�س�ات اأفغانية لي�ض لها ما يقابلها فى 
اأ�س�ات الحروف العربية بف�سل جماعة من رجال العلم والأدب فى اأفغان�ستان 

)١(     الم�سدر ال�سابق: �ض7٠-7١.
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�كتملت �لخطوط �لاأفغانية. ومما لا�صك فيه �أن كتابة �للغة �لاأفغانية بالحروف 
يبذل�ن  ل  اأنهم  حيث  العربية،  باللغة  للناطقين  كبيرة  �سه�لة  تمثل  العربية 
مجه�داً كبيرا ووقتا ط�يل فى حفظ هذه الحروف كالمجه�د الذى يبذل�نه فى 

تعلم اللغات الأوربية.

الآرامى،  ماأخ�ذاً من الخط  الأفغانية  اللغة  كتابة  الم�ستخدم فى  كان الخط 
فتم ا�ستبداله بالخط العربى، وهذه اللغة تكتب حتى الي�م بالحروف والأ�س�ات 
الثالث  القرن  اأوائل  منذ  اأفغان�ستان  فى  وتداولها  ا�ستعمالها  بداأ  وقد  العربية، 
وتاريخهم  واآدابهم  لغاتهم  اإلى  الحياة  اإعادة  فى  الأفغان  بداأ  عندما  الهجرى 

وكيانهم الم�ستقل، ووج�دهم المنف�سل عن الدولة العبا�سية فى بغداد.

ولم تعد �لخطوط �لاأفغانية �لقديمة �لبائدة �صالحة لكتابة �للغات �لاأفغانية 
الإ�سلمية بعد اأن اعتنق الأفغان الدين الإ�سلمى الخالد، وتهرب�ا  منها ب�سدة 
بين  ذي�عها  عدم  اإلى  بالإ�سافة  اأفغان�ستان  فى  الجاهلية  بالع�س�ر  لرتباطها 
الطبقات العامة من ال�سعب و�سع�بة تعلمها ل�سع�بة اأ�سكالها وتعقدها ال�سديد، 
يكتب  التى  المي�سرة  الم�ست�ساغة  العربية  بحروفه  عربى  خط  الآن  اأمامهم  بينما 
العربى  اأقبل�ا على الخط  اآمن�ا به ويقد�س�نه، من هنا  واأ�سدق كتاب كريم  بها 

وحر�س�ا عليه حر�سهم على القراآن الكريم. )١(

المجموعة الأندوني�شية :

ت�سم المجم�عة الأندوني�سية عدة لغات فى الجزر الكثيرة من المحيط الهادى 
الهندى  المحيط  فى  مدغ�سقر  اإلى  الملي�  جزر  و�سبه  واأندوني�سيا  ق�رم�زا  ثم 
بالقرب من ال�ساحل ال�سرقى للقارة الأفريقية. وبلغ عدد المتحدثين بهذه اللغات 
ح�الى ١٩٠ ملي�نا فى دول مختلفة فى هذه المنطقة. واأهم لغات هذه المجم�عة 

اللغة الأندوني�سية ولغة جاوة.

)١(     الم�سدر ال�سابق: �ض7٢-7٣.
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واللغة الأندوني�سية هى لغة الملي� فى �سكلها المتعارف عليه فى دولة اأندوني�سيا، 
فالأ�سل التاريخى اأن هذه اللغة كانت لغة �ساحل �س�مطره ثم انت�سرت بعد ذلك 
فى الملي� وب�رني�. وقد دونت هذه اللغة التى كانت تعرف با�سم لغة الملي� فى 
القرن الثالث ع�سر بخط محلى، وعدل نظام الكتابة فى القرن الخام�ض ع�سر 
الميلدى اإلى الخط العربى، ثم ح�ل بعد ذلك اإلى الخط اللتينى، وعندما اأعلن 
اأعلنت معها لغة الملي� لغة ر�سمية البلد، ثم  اأندوني�سيا �سنة ١٩٤7  قيام دولة 
 - الأخرى  اللغ�ية  الأ�سكال  عن  لها  تمييزا  الأندوني�سية  اللغة  اإلى  ا�سمها  عدل 

القديمة والحديثة - للغة الملي�. )١(

 واللغة الأندوني�سية واأن تغلبت على اللغات الإقليمية فى ال�ستعمال والرواج، 
اأقليمية  وفى ح�سن الأداء وكثرة النت�سار، لكنها قد تاأثرت ببع�ض ا�سطلحات 
وكلمات دارجة، واألفاظ من مناطق متعددة، فدخلت فيها اللغات الجارية على 
لغات  من  وغيرها  اأ�سكالها،  كثرة  مع  ال�س�مطرية  واللغات  ان�اعها،  اختلف 
كلماتها،  من  نق�ض  لما  تكملة  وذلك  الأندوني�سية،  الأقاليم  من  الأخرى  المناطق 
واإتماما لروحها اللغ�ية فى اأداء جميع الأغرا�ض، وتاأدية كل المعانى التى تتطلبها 

لغة من اللغات.

وعلى العم�م فاإن اللغة الأندوني�سية لغة �سهلة خفيفة، ب�سيطة لطيفة، �سريعة 
فيها،  ا�ستثناء  ل  ثابتة  فيها،  الت�اء  ل  ق�اعدها بمهدة  التناول،  قريبة  التداول، 
تم�صى على منو�ل و�حد متر�دف، وعلى برنامج م�صبوط متكاتف، وت�صلك طريقا 
ل تحيد عنها، غير اأن حروفها الهجائية تف�ق غيرها من اللغات باأربعة اأحرف، 
اإنه من �سروريات التلوؤم اللغ�ى، والتنا�سق النطقى، لتاأخذ المخارج حروفا تدل 
وتبين فى  الكتابة عليها،  وت�سير فى  والتعبير عنها،  التف�سير  باأداء  وتق�م  عليها 

اللفظ عن �س�رتها.

)١(     محم�د فهمي حجازي، مدخل اإلى علم اللغة العام. �ض١٦٨.
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بما اأن اأ�سل الكتابة لهذه اللغة هى الحروف العربية تجد لكل هذه الحروف 
الأربعة المذك�رة حرفا واحدا ي�سير اإلى كل حرف منها، يق�م بذاته، ول ي�ستبك 
الطارئة  �ساأنه من الحروف اللتينية  اآخر ليدل عليه ويبينه بخلف  مع حرف 

فيما بعد.

كل  على  يدلن  معا  م�ستبكين  حرفين  تجد  اللتينية  بالحروف  الكتابة  ففى 
حرف من تلك الحروف الأربعة، مما يبدى غرابتها، وعدم ان�سجامها، وتظهر 
من بادئ الأمر زيادتها على الحروف الهجائية اللتينية التى ل ي�جد لها مثيل 

فيها من قبل. )١(

ولكن اأخذ التفكير فى تغيير هذا ال��سع ال�ساذ، والبحث عن طريق كتابتها 
بحرف واحد م�ؤد للغر�ض لتك�ن اأ�سهل واأوفر فى ال�قت والحيز الكتابى و�سرعة 
�سميم  ومن  الهجاء،  حروف  اأ�سل  من  باأنها  تظهر  وحتى  والطباعة،  الكتابة 
تك�ين الأحرف الأندوني�سية، ل تفترق عن غيرها من حروف الهجاء فى التك�ين 

وال�سكل، وال��سع وال�س�رة.

وتكتب اللغة الأندوني�سية بالحروف العربية واللتينية غير اأن الكتابة العربية 
قليلة النت�سار فى اأندوني�سيا بالن�سبة للتينية، ولم تعرف حاليا اإل فى المناطق 
الداخلية من البلد وفى القرى التى تهتم بدرا�سة القراآن الكريم والعل�م الدينية 
والكتب القديمة الم�روثة، وقد يهتم اأهل �س�مطرة وكاليمنتن وبع�ض جزر اأخرى 

بهذه الكتابة لت�سالها بعقيدتهم الدينية، وتعليمهم الأولى.

ولكن هذه الكتابة لم تهمل البتة فى اأية منطقة ما من اأرا�سى اأندوني�سيا بيد 
اأنها تعلم فى جميع المدار�ض ك��سيلة لتلوة القراآن ومعرفة الدين ومراجعة الكتب 

القديمة التى كتب بهذه الحروف.

)١(     ف�ؤاد محمد فخر الدين، تاريخ اأندوني�سيا الأدبي، القاهرة، ١٩٦٠، �ض٨٠-٨١.
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وقد اهتمت وزارة ال�سئ�ن الدينية بالخط العربى كفن من الفن�ن الجميلة، 
وت�سجع من يتقنه، وتحث على تعلمه.

الحك�مة  عهد  منذ  عليها  المدار�ض  لعتماد  اللتينية  الكتابة  انت�سرت  وقد 
اله�لندية، وهى اأ�سا�ض الدرا�سة الأولية، وبها تكتب ال�سحف والمجلت والكتب 
المدر�سية ول�سيما اأنها ل تفترق عن الكتابة اله�لندية فى �سئ بل تتفق معها كل 

التفاق حتى فى طريقة النطق بحروف هجائها.

فيها  واأن�ساأت  البلد  تلك  دخلت  اأن  منذ  الكتابة  هذه  ه�لندة  اأدخلت  وقد 
الكتابة  هذه  ن�سر  اهتمامها  جل  التى  الكاتبة  والآلت  بالمطابع  واأتت  المدار�ض، 
بروح  مبا�سرة  يت�سل  الذى  العربى  الخط  محل  لتحل  اأندوني�سيا  اأنحاء  فى 
الدين الإ�سلمى وبالثقافة الق�مية، وبالآداب القديمة، وبتاريخ الأبطال، و�سير 
الق�ة  ورمز  للندوني�سيين  المجد  �سعار  كانت  التى  الما�سية  وبالأيام  الرجال، 

لذلك ال�سعب الكريم. )١(

بهذا اأ�سبحت الكتابة اللتينية �سهلة ال�ستعمال لعامة المتعلمين، وهى الكتابة 
كاأنها  و�سارت  الأندوني�سية،  اللغة  مع  الزمنى  التط�ر  فى  مدتها  ا�ست�فت  التى 
الخط الأندوني�سى ول�سيما بعد زيادة الحروف اللزمة لهذه اللغة، وال�سرورية 

لتكملة حاجتها اللغ�ية.

الأندوني�سية،  الجمه�رية  عهد  فى   - قلنا  كما   - يغفل  لم  العربى  الخط  اإن 
لأنها تدر�ض بجانب العل�م الحديثة والدين الإ�سلمى ، وقد كتب كثيرا من الكتب 
الدينية من ق�س�ض وروايات وغيرها بالحروف العربية - التى تعرف بالحروف 

الملي�ية - وما زالت رائجة فى اأ�س�اقها، وم�ستعملة بين اأن�سارها.

وهذه الكتابة كثيرة النت�سار فى بلد الملي�، اإذ هى الخط الر�سمى لأهل تلك 

)١(     الم�سدر ال�سابق: �ض٨٥-٨٦.
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البلد اإذ ت�سدر بها الجرائد والمجلت، وتكتب بها الر�سائل و�سائر المكاتبات ولم 
ت�ؤثر فيهم انجلترا �س�ى فى طريقة النطق باألفاظ لغتهم الأ�سلية التى قد مالت 
بع�ض  لت�ؤدى  الإنجليزية  الكلمات  كثير من  و�س�ى دخ�ل  الإنجليزى  النطق  اإلى 

معانى ل ت�جد لها األفاظ فى اللغة الملي�ية الأ�سلية.

حروب،  وق�س�ض  واآداب،  تاريخ  من  الأثرية  الكتب  من  طائفة  زالت  وما 
واأ�سط�رة خيالية، وروايات ت�س�يرية، وحكايات رمزية، مكت�بة بالحروف العربية.

وال�ق�ف  الخالية،  الأمم  �سئ�ن  لمعرفة  ومرجع  كتحفة  تحفظ  الكتب  وتلك 
على اأح�ال اآبائنا فى الع�س�ر الخل�ية، اأيام اأن كان ال�ستعمار لم يخيم بعد على 
وعلى  وحياته،  ال�سعب  روح  على  الطارئة  المدنية  بهذه  الحياة  تتاأثر  ولم  البلد 
ودون  وتقاليدها،  عادتها  ودون  الأمة  اإرادة  غير  من  عن�ة  والآتية  وعقله  نف�سه 

ت�سميمها وترغيبها.

اإن الكتب الم��س�عة بالحروف العربية قد يرجع عهدها اإلى القرن ال�ساد�ض 
اأن اأخذت  اأى بعد دخ�ل الإ�سلم، وانت�سار مبادئه فى هذه البلد، وبعد  ع�سر 
معرفة  وبعد  اأح�اله  وتفقد  عقيدته  درا�سة  وبعد  تعاليمه،  واإلى  اإليه  تتعرف 

عن�سره واأ�سا�سه. )١(

لغات الفرع الهندي

اإطار  اأكثرها فى  ي�جد فى �سبه القارة الهندية لغات كثيرة معا�سرة يدخل 
والبنجابية  والبنغالية  الأردية  اللغات  هذه  واأهم  الأوربية،  الهندية  الأ�سرة 
اللغات  هذه  وتكتب  والبل��سية،  والملتانية  وال�سرائيكية  والك�سميرية  وال�سندية 
جميعاً بالحرف العربى عدا اللغة البنغالية التى تح�لت اإلى الحرف الدي�ناكرى 

الهندى بعد انف�سالها عن باك�ستان عام ١٩7١م.

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٨٦-٨7.
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بع�ض  فى  ت�سل  عربية  مفردات  على  اللغات  هذه  األفاظ  معجم  ويحت�ى 
الم��س�عات الدينية اإلى اأكثر من ٨٠%.

اللغة البنغالية : وكانت تكتب بالحرف العربى حتى عام ١٩7١م ويتحدث بها 
اأكثر من مائتى ملي�ن ن�سمة فى بنغالدي�ض واقليم البنغال فى الهند.

اللغة الأردية :

هى لغة ينطقها �سكان الهند وباك�ستان كلغة م�ستركة Lingua franca وبالتالى 
هى لغة علم وثقافة واأدب اأ�س�تها �سن�سكريتية ، وفار�سية وتغلب على مجم�عة 
األفاظها كلمات عربية تنطق باللهجة الفار�سية ، ونظرا اإلى وج�د األفاظ فار�سية 
وعربية ورغم اأن بع�ض الباحثين  يرى اأنها لغة متفرعة من الفار�سية اإل اأن ال�اقع 

التاريخى والتحليل اللغ�ى ينفيان هذا القيا�ض.

اأو التركيب فل دخل فيه للغة اأجنبية، واإن كان ي�جد  اأما من ناحية النظم 
بع�ض ال�سبه اأو التاأثير للغات التركية والفار�سية. وهى ن�سب اإلى ف�سيلة اللغات 
الآرية ال�سن�سكريتية كما قرره كل من ج�رج جرين واأبى الليث ال�سديقى، وعبد 
ال�احد عبد ال�افى وكما تدل الملمح اللغ�ية الم�ستركة بين لغات تلك الف�سيلة.)١(

الحروف  بجانب  العربية،  الحروف  جميع  ت�سمل  فهى  الكتابة  ناحية  ومن 
فارقة،  علقات  تميزها  التى  والفار�سية  ال�سن�سكريتية  الأ�س�ات  عن  المعبرة 

وتكتب من اليمين اإلى ال�سمال بدون علمات )الحركات(.

القراءة،  فى  اللغ�ية  ال�سليفة  على  يعتمد  العربية حيث  ت�سبه  فى ذلك  وهى 
القارئ  من  يتطلب   - فار�سية  بلهجة  بها  المنط�قة   - العربية  الحروف  ووج�د 

التقان فى معرفة اأ�س�ل الكلمات ومعانيها.

الم�سلم�ن  يقرره  كما  ن�سمة،  ملي�ن   ١٦٠ اإنه  فيقال  بها  الناطقين  عدد  اأما 

)١(  ندوي، عبد الله عبا�ض، اللغة الأردية، مكة المكرمة، ١٤٢٠، �ض٢١.
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وكتابهم مثل الدكت�ر خاجا اأحمد فاروق ا�ستنادا لما كتبه جري�س�ن عام ١٩١٦م 
فقد دلت الح�سائية اآنذاك اأن عدد الناطقين باللغة الهند�ستانية المحلية )اأى 
ممن  ناطقيها  من  كبير  عدد  وهناك  نفر   ١٦٫٦٣٣٫١٦٩ يبلغ  الأردية(  اللغة 
فى  و�سعرها  اللغة  هذه  يت�ارث�ن  وهم  المختلفة  القارات  فى  بلدان  اإلى  نزح�ا 
اأفريقيا الجن�بية. ومن ناحية المناطق التى تعتبر  مهاجرهم مثل الم�سلمين فى 
اأخرى  لغة  هناك  لي�ض  حيث  وبيهار،  اترابارادي�ض،  فهى  الأردية  اللغة  م�طن 
محلية تناف�سها، واإن كانت الحك�مات الهندية فر�ست اللغة الهندوكية الناغرية 
فى جميع اأقاليم الهند وجعلتها لغة ر�سمية للبلد بعد ا�ستقللها من ال�ستعمار 

البريطانى عام ١٩٤7م. )١(

اأما المناطق الأخرى التى تعتبر فيها الأردية اللغة الأولى هى حيدر اآباد فى 
الغرب،  فى  وله�ر  وامرن�سار  ال�سرق  فى  وكيلكتا  ال�سمال  فى  وك�سمير  الجن�ب 
فهى تعتبر لغة الثقافة والأدب، واإن كان للغات المحلية اآداب، وتراث، يفتخر بها 

اأهلها ويحافظ�ن عليها.

لغتهم  على  يفتخرون  بها  فالناطق�ن  البنجابية،  اللغة  لذلك  مثال  واأبرز 
ي�ؤثرون  ذلك  رغم  ولكنهم  ووطنه.  لغته  على  اإن�سان  كل  يفتخر  كما  وثقافتهم 
اللغة الردية وي�ستعمل�نها فى م�ا�سع الجد، فقد نبغ من بينهم �ساعر الإ�سلم 
�ساحب  جالندهرى  حفيد  لباك�ستان  ال�طنى  الن�سيد  و�ساعر  اإقبال،  محمد 
الملحمة الإ�سلمية فى عدة مجلدات. وظفر على خان الأديب ال�سحفى المعروف 
فى �أو�صاط �لعلم و�لثقافة فى جميع �لهند، وعدد كبير من �لكتاب �لاإ�صلاميين 
وغير الإ�سلميين، حتى من يعادى العقيدة الإ�سلمية مثل �ساعر الأردية الحائز 
على جائزة لينين في�ض اأحمد في�ض، فه� كان يقر�ض ال�سعر بالأردية رغم ك�نه 

بنجابيا لغة ووطنا، و�سي�عيا عقيدة وديانة.

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٢٢.
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ثم اإنها لغة علم اإذ نقل اإليها الم�سلم�ن التراث العربى والفار�سى فت�جد فيها 
العلمى، وت�جد فيها  العل�م الحديثة بجانب كتب التراث  الكتب فى  �سل�سلة من 

ترجمات لمعانى القراآن اأكثر من ثلثمائة وخم�سين ترجمة.

وترجمت اإليها معانى الأحاديث النب�ية كلها، من ال�سحاح والم�سانيد، وت�جد 
فيها كتب فى الفقه والأحكام والتاريخ الإ�سلمى، اأما فى ال�سيرة النب�ية في�جد 
فيها ما ل يح�سى كثرة. ول تنق�ض ج�دة واتقانا و�سم�ل مما كتبت فى اللغات 

الأخرى حتى فى العربية، اللغة الأم للغات الإ�سلمية.

وهى لغة التدري�ض فى المدار�ض والمعاهد الإ�سلمية الكبرى )ما عدا كلية اللغة 
العربية فى جامعة ندوة العلماء( وهناك مراكز للبحث والترجمة والن�سر اأكبرها 
واأقدمها دار الم�سنفين )تاأ�س�ست عام ١٩٢٤م( فى اأعظم كره، )اترابارادي�ض( 
ت�سدر  العلمانية  الن�سر  مراكز  وبجانبها  اأخرى،  مراكز  نهجها  على  واأن�سئت 
اأما فى ال�سحافة  �سيل من الروايات والق�س�ض والكتب فى النقد والترجمة، 
فل ي�جد لغة فى الهند - ما عدا اللغة الر�سمية - ت�ساهى الأردية من ناحية 
كثرة ال�سحف والدوريات كما اأن لل�سعر ن�سيبا وافرا فى الأدب الأردى القديم 

والحديث على �س�اء.

واللغة الأردية ق�ية التاأثير فى عق�ل الناطقين بها وبتعبير اآخر اأنه ت�جد فى 
نثرها و�سعرها ق�ة تحرك الأفكار، وتك�ن الآراء، وتغير التجاهات، والدليل على 
ذلك وج�د عدد من المفكرين الذين لم يك�ن�ا يتقن�ن غير هذه اللغة ولم يكتب�ا اإل 
بهذه اللغة وقد تمكن�ا من اإحداث ث�رات فكرية - اإن �سح هذا التعبير - وتك�ين 
اأحزاب من خلل خطبهم وكتاباتهم و�سعرهم. مثل : محمد على ج�هر دفين 
التحرير  حركة  قادة  واأحد  الم�سلمين  زعيم  على  محمد  بم�لنا  الملقب  القد�ض، 
المعروف. فقد األهب بنثره وخطبه حما�ض الجماهير، وحملهم على بذل الأرواح 
اإلى  اأعاد  الذى  الإ�سلمى  ال�ساعر  اإقبال  ومحمد  الحرية.  �سبيل  فى  والأم�ال 
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اآزاد،  المثقفين من م�سلمى �سبه القارة العتزاز بالدين الإ�سلمى، واأب� الكلم 
الخطيب الم�سقع الذى طبق �سيته الآفاق وكان النا�ض ول يزال بع�سهم يتطرف�ن 
واأب� الأعلى الم�دودى الذى ا�ستطاع تك�ين حزب خا�ض له حيث اقتنع  بتقليده، 

عدد ل باأ�ض به من الم�سلمين بفكرته واتجاهه.

يكتب  على  محمد  م�لنا  كان  واإن  الأردية  بغير  يكتب�ا  لم  كلهم  ه�ؤلء 
بالإنجليزية بجانب لغته الأردية ولكن التاأثير الذى اأوجده فى ال�سعب كان نتيجة 

كتاباته الق�ية وخطبه و�سعره بالأردية. )١(

ومن ناحية اأخرى نجد مكتبة اللغة الأردية غنية بكتب المراجع والم��س�عات 
والفهار�ض )بي�غرافيات(، فالم��س�عة الأردية فى واحد وع�سرين مجلدا ي�ساوى 
ثلث  فى  )اردولغت(  مثل  ومعاجم  وال�سم�ل،  الدقة  فى  برطانيكا  م��س�عة 
مجلدات كبيرة، ومعاجم اأخرى ثنائية، مثل م�سباح اللغات عربى - اأردو وعبد 
لغة  مثل  قراآنية،  ومعاجم  اأردو   - واإنجليزى  اإنجليزى   - اأردو  دك�سنرى،  الحق 
القراآن وق�امي�ض الم�سطلحات الطبية والهند�سية وغيرها. وجه�د ترقى اردوب�رد 

فى هذا ال�سدد تجدر بال�ستح�سان والتقدير.

ون�سر  العلمى  التراث  اإحياء  فى  بارز  دور  المنقر�سة  اآباد  حيدر  لدولة  وكان 
الترجمات والبح�ث العلمية، وكانت لغة التدري�ض فى الجامعة العثمانية بحيدر 
 ، والمنطق   والأحياء،  الأر�ض،  طبقات  عل�م  فى  كتب  فاألفت  الأردية  اللغة  اآباد 
اآخر  اإلى  والهند�سة،   ، والهيئة   ، والعل�م  والطب الحديث،  والفيزياء،  الكيمياء، 
تعتبر  وحيث  والمعاهد.  الكليات  مختلف  فى  الجامعى  الطالب  اإليه  يحتاج  ما 
فيها  فتاأ�س�ست  والر�سمية،  الم�ستركة  الق�مية  اللغة  باك�ستان  فى  الأردية  اللغة 
من  كثيرا  عددا  عام  كل  الم�ؤ�س�سات  هذه  وتخرج  والن�سر،  والطبع  للتاأليف  دور 
اأن  ول�سك  للم�سرحيات.  ال�سعراء، ومجم�عات  ودواوين  والق�س�ض،  الروايات، 

الم�سدر ال�سابق: �ض٢٣.  )١(
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الأفلم الهندية والباك�ستانية تلعب دورا ل ي�ستهان به فى ترويج وبقاء هذه اللغة. 
ولهذه  اللغة،  هذه  وترويج  خدمة  فى  معروفة  المنقر�سة  اآباد  حيدر  دولة  وكانت 

المنطقة تاريخ عريق فى ن�ساأة هذه اللغة كما يق�ل الدكت�ر م�ل�ى عبد الحق:

»وكان للأردية ثلثة مراكز فى الدكن )الإقليم الجن�بى للهند حيث كانت 
اإمارة حيدر اآباد المعروفة بخدماتها للم�سلمين، والمعل�مة بم�سيرها بعد التق�سيم 
بيجاب�ر،  وثانيها  ال�سلطين،  ق�سبة  وهى  ك�لكنده  اأولها  باك�ستان(.  وا�ستقلل 
المراكز  لغات هذه  تكن بين  اأنه لم  اأن نلحظ  الطريف  اآباد ومن  اأحمد  وثالثها 
وال�سيا�سة  الحكم  فى  والتغيرات  الأحداث  تط�ر  ورغم  بال.  ذات  اختلفات 

وتقلبات الأم�ر. ل تزال هذه المنطقة وفية بلغاتها وثقافتها الإ�سلمية«.)١(

وال�سحف الي�مية باللغة الأردية ت�سدر علوة من مدن الهند والباك�ستان 
جريدة  ت�سدر  كما  ك�نج،  وه�نج  والك�يت،  ودربن  وم�ري�سي��ض  لندن،  من 
جاليات  ت�جد  حيث  الحج.  م��سم  فى  الأردية  الطبعة  بجدة  المن�رة  المدينة 
كبيرة للهن�د والباك�ستانيين كما تذاع برامج باللغة الأردية من جدة، والك�يت، 
بغداد، القاهرة، لندن، ني�ي�رك، وا�سنطن، ط�كي�، مانيل. ..وغيرها من المدن 

الرئي�سية فى العالم.

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٢٤.
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ثانياً : الحرف العربى فى أفريقيا وتدوين اللغة 
السواحلية ولغة الهوسا

اللغة ال�شواحلية :

تعد اللغة ال�س�احلية اأهم لغات اأ�سرة البانت� على الإطلق، واأهم اللغات 
ال�سائدة فى �سرقى اأفريقيا، وفى هذه المنطقة تعد اللغات ال�س�احلية وغاندا 
والأمهرية اأهم لغات التعامل، اأما الأمهرية فهى من الفرع ال�سامى للأ�سرة 
�سمن  وغاندا  ال�س�احلية  وهما   ، الأخريان  اللغتان  وتدخل  الأفرواآ�سي�ية، 

لغات البانت�.

فى  الم�ؤثرة  والع�امل  وانت�سارها  ال�س�احلية  اأتلغة  ن  ح�ل  اآراء  عدة  هناك 
ذلك. ل�سك اأن ال�س�احلية من اأ�سرة البانت�، ومعنى هذا اأن بنيتها اللغ�ية تحمل 
ال�سمات المميزة لهذه الأ�سرة منها مثل ت�سنيف الأ�سماء وفق ال�س�ابق، فهناك 
مجم�عة تبداأ بالمقطع - فى Ki فى المفرد. وهى �سمة تجعلها بعيدة كل البعد عن 
يجعل  ب�سكل  عربية  باألفاظ  زاخرة  ال�س�احلية  اللغة  ولكن  الأفروا�سي�ية  اللغات 
دونها،  ال�س�احلية  اللغة  ت�س�ر  يمكن  ل  حا�سمة  عنا�سر  فيها  العربية  الألفاظ 
وعلى هذا فاللغة ال�س�احلية ذا بنية بانت�ية، ولكن مفرداتها بها ن�سبة عالية من 

العربية، وهى لغة اأفرواآ�سي�ية.

وقد اأدت هذه الحقيقة اإلى عدة فرو�ض ح�ل ن�س�ء اللغة ال�س�احلية، فمن قائل 
باأنها خليط - بين لغة باتنوية و�للغة �لعربية، وهناك من ير�ها ثمرة �ختلاط عرب 
لغات  اأنها  يرى  من  وهناك  اأفريقيا،  �سرقى  فى  الأ�سليين  بال�سكان  والخليج  اليمن 
ن�ساأت من مجم�عة لهجات بانت�ية ت�حدت اأثناء الت�سال بالعرب والحتكاك بهم، 
وهكذا تدور هذه الآراء فى اإطار ك�ن ال�س�احلية لغة بانت�ية بها مفردات عربية كثيرة.
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على  التجارية  فالحركة  الإ�سلم،  فى  ال�س�احلية  للغة  اللغ�ى  التاريخ  يبداأ 
اإلى  ال�ساحل ال�سرقى للقارة الأفريقية جذبت عددا من التجار العرب والفر�ض 
منطقة بالقرب من م�سب نهر تانا. واختلط ال�افدون الم�سلم�ن مع الفريقيين 
�لذين دخلو� فى �لاإ�صلام تن�صاأ عن هذ� �لاختلاط نمط ح�صارى جديد، وتكونت 

بيئة لغ�ية ظهرت فى اإطارها اللغة ال�س�احلية.

وعندما قامت دولة الزنج وكان التعامل فيها باللغة ال�س�احلية انت�سرت هذه 
اللغة مع نم� الدولة. وبذلك اأ�سبحت اللغة ال�س�احلية لغة تعامل زادت منطقتها 
ولغة  و�س�فال،  مقدي�س�  بين  ال�ساحلية  المنطقة  لغة  فاأ�سبحت  القرون  بم�سى 
الجزر مثل زنجبار وكارة، بل وتك�نت جماعات لغ�ية �س�احلية فى جزر القمر 

وعلى ال�ساحل ال�سمالى لمدغ�سقر.

ويعد القرن التا�سع ع�سر مرحلة هامة فى التاريخ اللغ�ى  للغة ال�س�احلية، 
�أعماق �لقارة  �لاأفريقية من �ل�صاحل �ل�صرقى، وكان �لن�صاط  �إلى  فقد دخلت 
اللغة  هذه  ن�سر  ع�امل  من  بها  وتعاملهم  المناطق  هذه  فى  للعرب  التجارى 
ال�س�احلية  انت�سرت  فقد  والك�نغ�.  اأفريقيا  و�سط  فى  البحيرات  منطقة  اإلى 
�سادتها  اإلى مناطق  وبهذا دخلت  التجارية،  المحطات  وفى  الق�افل  على طرق 
لغات اأخرى من قبل. وكانت الح�سيلة اللغ�ية بين هذه اللغات فى اإطار اأ�سرة 
للغة  اللغات  اأبناء هذه  تعلم  ي�سرت  التى  الع�امل  ال�س�احلية من  واللغة  البانت� 
ال�س�احلية. وكانت اللغة ال�حيدة المناف�سة للغة ال�س�احلية فى تلك المناطق هى 
لغة الما�ساى لغة رعاة البقر، وما اأن ح�سد الطاع�ن اأكثر من ثلثى الما�ساى �سنة 
١٨٩١/١٨٩٠، حتى قلت مكانة هذه اللغة، وبذلك انعدمت المناف�سة وفتح الباب 

اأمام مزيد من النت�سار. )١(

واأتاح انت�سار ال�س�احلية عدة م�ست�يات لغ�ية وعدة لهجات، وحاولت البعثات 

)١(   محم�د فهمي حجازي، علم اللغة العام، �ض١٤٨-١٤٩.
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اختيار  فى  الخلف  ولكن  النت�سار،  ال�ا�سعة  ال�س�احلية  من  الإفادة  التب�سيرية 
لهجة معينة تك�ن و�سيلة تقريب الم�سيحية اإلى اأبناء ال�س�احلية كان قائما، اختار 
اأفاد  ف�سحى،  تعد  كانت  التى  زنجبار  فى  الم�ستخدمة  ال�س�احلية  الكاث�ليك 
والمعروف  الك�نغ�  فى  الم�ستخدمة  لل�س�احلية  اللغ�ى  الم�ست�ى  من  البروت�ستانت 
با�سم نج�انا، وعدوها لغة مغايرة متميزة عن ال�س�احلية، ولكن هذه المحاولة لم 

تنجح وظلت المكانة قائمة فى الك�نغ� للغة ال�س�احلية الف�سيحة.

محاولت  وكانت  العربية،  بالحروف  قرون  عدة  ال�س�احلية  اللغة  كتبت  لقد 
اللغة  بين  الح�سارية  ال�سلة  قطع  اإلى  هادفة  الكتابة  نظام  لتغيير  الأوربيين 
الحك�مة  اأعلنت   ١٩٠7 �سنة  وفى  الإ�سلمية،  العربية  والح�سارة  ال�س�احلية 
الألمانية اإلغاء ا�ستخدام الحروف العربية فى كتابه ال�س�احلية فى المنطقة التى 

احتلتها فى �سرقى افريقية.

اأفريقيا،  �سرقى  دول  فى  مختلفة  مجالت  فى  ال�س�احلية  اللغة  وت�ستخدم 
�سنة ١٩٣٠ هيئة  اأ�س�ست  وقد  الترتيب.  واأوغندا على  وكينيا  تنزانيا  وخ�س��سا 
ال�س�احلية وجعلها معبرة عن الحياة الحديثة،  اللغة  لغ�ية تعنى بق�سية تط�ير 
والي�م  المن�س�د،  اللغ�ى  الم�ست�ى  زنجبار  لهجة  اللغ�ية  الهيئة  هذه  عدت  وقد 
بينما  افريقيا،  �سرقى  دول  فى  ال�س�احلية  اللغة  ا�ستخدام  مجالت  تتفاوت 
والنقابات  والإدارة  العام  والتعليم  والثقافة  ال�سحافة  لغة  تنزانيا  فى  نجدها 
التعامل بين  اإلى جعل  تهدف  كانت  اأوغندا  فى  اللغ�ية  ال�سيا�سة  فاإن  وال�سيا�سة 
اأبناء الجماعات اللغ�ية فيها يتم بالإنجليزية ل باللغة ال�س�احلية، وبين المكانة 
اأوغندا  فى  مكانتها  عن  اإزاحتها  ومحاولة  تنزانيا  فى  ال�س�احلية  للغة  الرفيعة 
تجد ال�س�احلية فى كينيا فى مركز و�سط، فال�سيا�سة اللغ�ية ل تهدف اإلى تدعيم 
ال�س�احلية وحدها بل اإلى ا�ستخدام ت�سع ع�سرة لغة محلية فى التعليم العام وجعل 
ال�س�احلية، ولكن الإنجليزية تمثل  اإلى جانب  التعامل الم�ستركة  لغة  الإنجليزية 
الطم�ح نح� الثقافة الحديثة والرقى الجتماعى، وبذلك تقل مكانة ال�س�احلية 
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عن الإنجليزية فى اإطار ال�سيا�سة اللغ�ية فى كينيا وعلى الرغم من هذه الم�سكلت 
ذات  ال�سعبى  الم�ست�ى  على  فاإنها  الر�سمى  الم�ست�ى  على  ال�س�احلية  ت�اجه  التى 

انت�سار وا�سع ومن اأهم اللغات الكبرى فى القارة الفريقية. )١(

الهو�شا

الم�سلم�ن  بها  يتكلم  التى  الرئي�سية  الثلث  اللغات  اإحدى  اله��سا  لغة  تعد 
وغيرهم فى اأفريقيا اأولها واأكثرها انت�ساراً اللغة العربية وثالثها اللغة ال�س�احلية 
كما تعد اأكبر الجماعات النيجيرية عددا واأقلها تحديدا من حيث الأ�سل العرقى، 
اله��سا  وهم  »الهيب«  منها  عديدة  جماعات  ت�سم  باله��سا  الناطقة  فالجماعة 
والغرب، وخلل هذه  �سن�ا غارات على جيرانهم فى الجن�ب  الذين  الأ�سلي�ن 
العملية تم ا�ستيعاب الكثير من الجماعات الأخرى لغ�ياً فى اإطار جماعة اله��سا، 
ال�سمال  من  اله��سا  مناطق  يدخل�ن  الف�لنى  بداأ  ع�سر  الخام�ض  القرن  ومنذ 
والغرب واختلط جزء منهم باله��سا واتخذوا من لغة اله��سا لغة لهم، وفى مطلع 
القرن التا�سع ع�سر قام الف�لنى بزعامة عثمان بن ف�دى بحركة تجديد دينى 
م�ستركة  ثقافية  �سيا�سية  بنية  قيام  الحركة  هذه  عن  ون�ساأ  اله��سا،  اإمارة  فى 
ت�سم الجماعتين، ولذا ت�سير بع�ض الكتابات اإلى هذه الجماعات الم�ستركة با�سم 

اله��سا - ف�لنى.

اأو جماعة  ا�سم قبيلة  اأن تك�ن  لغة قبل  ا�سم  الأ�سل هى  واله��سا من ناحية 
معينة، ثم اأ�سبحت بعد ذلك علماً على معظم �سكان �سمال نيجيريا وما جاورها 
من النيجر، ومع ذلك ل يمكن فهم النت�سار ال�ا�سع للغة اله��سا فى غرب اأفريقيا 
المعتمدة على  الزراعة  يعي�س�ن على  اأنف�سهم، فهم  اله��ساويين  بفهم طبيعة  اإل 
المطر فى المقام الأول، ولما كان هناك ف�سل جفاف ط�يل، فقد اتجه كثير منهم 
التجارة، وقطع�ا نتيجة لذلك م�سافات ط�يلة حتى  اإلى حرفة  فى هذا الف�سل 

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض١٥٠-١٥١.
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بلغ�ا �س�احل غرب اأفريقيا فنجدهم فى غانا كما نجدهم فى داه�مى و�ساحل 
عليها  يطلق  بهم  خا�سة  اأحياء  فى  خا�سة  كجماعات  يعي�س�ن  وغيرها،  العاج 

Sabon gari )الحى الجديد( فى اإيبادان فى جن�ب نيجيريا.

هنا  ومن  الما�سية،  وتجارة  الك�ل  كثمار  معينة  �سلعة  تجارة  فى  وتخ�س�س�ا 
بعامة  افريقيا  لغات غرب  اأهم  ولغتهم من  اأينما �ساروا،  لغتهم معهم  انت�سرت 
فهى اللغة الأم لما يتراوح ما بين ٣٠ اإلى ٣٥ ملي�ن ن�سمة بالإ�سافة اإلى ١٥ ملي�نا 
اآخرين لي�س�ا من اله��سا . وت�ستخدم كلغة تفاهم، وتنت�سر اله��سا انت�سارا وا�سعا 
فى اأكثر من ن�سف م�ساحة نيجيريا، وفى كل ال�ليات ال�سمالية كانت هى اللغة 

الر�سمية اإلى ج�ار الإنجليزية حتى عام ١٩٦٦م.

والظاهرة اللغ�ية هناك فى ذلك العدد الكبير من النيجيرين الذين يتكلم�نها 
التى  المكانة  نف�ض  اأن تحتل  لغات جن�ب نيجيريا  لغة من  بطلقة ول يمكن لأى 
لله��سا فى ال�سمال وبالطبع لم يكن هناك مجال اأمام البعثات التب�سيرية لتعمل 
فى ال�سمال. ولغة اله��سا غنية بالتراث غير المكت�ب، اأى بالتراث المحف�ظ فهناك 
الأحداث  من  لكثير  تف�سيراً  تعطى  التى  العديدة  والأ�ساطير  الحي�ان  ق�س�ض 
التاريخية. اأما اله��سا المكت�بة منذ نح� قرنين م�ستعملة الحروف العربية ويطلق 
على هذا الن�ع Ajami كما فى كتابات وروايات الحاج اأبى بكر اإمام. ويطلق على 

اله��سا التى كتبت بالحروف اللتينية Boko اأى الأجنبية )الغربية(. )١(

اأثر اللغة العربية على الهو�شا 

كان للإ�سلم تاأثير كبير على �سعب اله��سا وينعك�ض هذا ب�س�رة خا�سة فى 
اللغة ذلك اأن اللغة العربية هى لغة القراآن ولغة الإ�سلم الذى يدين به ال�سعب 
اله��سا وقد تاأثرت هذه اللغة كثيرا باللغة العربية وخ�س��سا بعد انت�سار الإ�سلم 
فى غربى اأفريقيا، وكانت العلقة الم�ج�دة بين العرب وتلك القبائل هتى التى 

جعلت اله��سا اأقدم اللغات الإفريقية التى تكتب بالحروف العربية.

)١(  ن�فل، محمد علي، التعدد اللغ�ي في نيجيريا، مجلة الدرا�سات الأفريقية، القاهرة، عدد ٢٢، �ض٢٠٠.
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بع�ض  اأ�سماء  هى  العربية  من  اله��سا  لغة  دخلت  التى  الكلمات  اأول  وكانت 
تلك  اأهل  عند  معروفة  تكن  لم  والتى  العربية  البلد  من  الم�ست�ردة  الب�سائع 
ال�ليات قبل ذلك مثل الحرير والزعفران وال�سرج وغيرها وكذلك اأدخلت األفاظ 
العق�د من الأعداد من ع�سرين اإلى ت�سعين، وبع�ض الكلمات التى ل ي�ستغنى عنها 
التجار كالغ�ض والأمانة واأمثالها ، فهذه الكلمات قد دخلت فى لغة اله��سا فى تلك 
الأيام  ومن ناحية اأخرى فاإن بع�ض التجار فى تلك ال�ليات الذين كان�ا يتعامل�ن 
مع البربر فى الأ�س�اق تعلم�ا من تلك اللغة اأكثر من غيرهم ولعلهم كان�ا يلقن�ن 

اأبناءهم �سيئا منها، اأو يلتقطها اأبناوؤهم منهم.

وتعلم  �سعب اله��سا م�سطلحات دينية كالرك�ع وال�سج�د والكفارة وغيرها، 
ولعله فى اأوائل تلك الفترة اأي�سا دخلت اأ�سماء الأيام العربية وانت�سر ا�ستعمالها 
 Asabat، Lahadi، Litinin، : حتى ن�سى النا�ض اأ�سماءها وتنطق باله��سا كالآتى

.Talata، Laraba، Alhamis، Jumua

الإ�سلمى  التعليم  ن�سر  �ساعدت فى  الرابع ع�سر وجدت ع�امل  القرن  ومن 
والعربى منها زيارة ال�ف�د والأفراد لبع�ض ممالك اله��سا التى بداأ اأثرها يظهر 
من ذلك القرن، وا�ستمر الحج عاملً مهماً لن�سر التعليم الدينى والعربى خلل 

تلك القرون.

وبذلك فقد اأخذت اله��سا من اللغة العربية مفردات كثيرة فقد ا�ستعارت لغة 
اله��سا والف�لنى اأكثر من ١٤٠٠ كلمة من اللغة العربية، كذلك ا�ستعارت اأوزانها 
ال�سعرية وا�ستعمل�ا كثيراً من بح�ر ال�سعر العربى كذلك كان ل�ستعمال القافية 
ال�احدة فى نظم الق�سيدة الدور الكبير فى اإدخال عدد كبير من الكلمات العربية 
اإلى اللغتين وذلك لأن القافية كانت تلزم اأي�سا اأن يك�ن اآخر البيت فى الق�سيدة 
ال�احدة حرفا واحداً واللغتان نظمتا �سعرهما على النمط العربى، وا�ستعانت كل 

واحدة منهما بالكلمات العربية. )١(

)١(  الغنيمي، عبد الفتاح مقلد، حركة المد الإ�سلمي في غرب اأفريقيا، القاهرة، مكتبة نه�سة ال�سرق، ١٩٨٥، 
�ض٦٦-٦7.
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جريدة  مثل  العربية  بالحروف  تكتب  �سحفا  هناك  اأن  اإلى  بالإ�سافة  هذا 
الفجر، وكانت كتابة اله��سا بالخط العربى فى ظل حكم محمد بلل� عام )١٨١7-
١٨٣7( حيث قام ب��سع اأ�س�ض كتاباتها عبدالله بن محمد �سفيق ال�سيخ عثمان 
اأتباعه الأوائل مثل »قا�سم دحل«  واأ�سماء بنت ال�سرخ )١7٤٩-١٨٦٣م( وبع�ض 
و«محمد تكرو« وقد بلغت اللغة العربية اأوجها فى عهد محمد بلل� حيث وفد علماء 
�لدين من بلاد بعيدة �إلى بلاط �صكوتو، و�أكثر ما �ألف خلال �لعقود �لاأولى من 
وانت�ساراته  واأفكاره  الحركة  م�ؤ�س�ض  حياة  فى  يتركز  كان   ، �سك�ت�  امبراط�رة 
الع�سكرية، ولم تكن وفاة محمد بلل� نهاية لما ي��سف باأنه تدفق غير عادى للكتابة 
العربية  فى الفترة من )١٨٠٠-١٨٥٠م( وكان معظم هذه الكتابات ذات اأهمية 
تاريخية حيث كان اأمير �سك�ت� مهتما بكتابة ح�ليات الأ�سرة المالكة، وتل ذلك 
اللغات  كانت  واإن  �ستى،  مجالت  فى  العربية  باللغة  التاأليف  فى  وا�سعة  مرحلة 
المحلية ل تزال منت�سرة اإل اأن هذا العر�ض ي��سح لنا اأن اللغة العربية اأ�سبحت 
�سائدة فى هذه البلد واأن اأثر التعريب وا�سح فى كل مظهر من مظاهر الحياة 
فى �سمال نيجيريا وعندما جاء ال�ستعمار الأوربى اأخذت المدار�ض الحك�مية فى 

تعليم لغة اله��سا مدونة بالخط اللتينى.

فهل نعمل على ع�دة اللغة العربية لغة القراآن الكريم اإلى �سابق عهدها فى 
تلك الأنحاء من القارة الإفريقية ؟ وبالفعل قد طلبت حك�مة نيجيريا من هيئة 

الي�ن�سك� الدولية م�ساعدتها فى اإعادة كتابة لغة اله��سا بالخط العربى. )١(

اللغة البربرية 

فى  محلى  بربرى  وبخط  العربى  بالخط  منها  قليلة  ن�س��ض  اإلينا  و�سلت 
للغة  امتداداً  الحديثة  البربرية  اللغ�ية  الم�ست�يات  وتعد  م�ستركة،  خ�سائ�ض 

)١(  حجازي، م�سطفى ال�سيد، الإ�سلم ون�ساأة الكتابة في بلد اله��سا، مجمع اللغة العربية، الجزء الحادي 
وال�ست�ن، القاهرة، ١٩٨7، �ض٦٩.
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على  والأوزان  ال�س�امت  على  البربرية  فى  الكلمة  بنية  وتق�م  القديمة،  الليبية 
فى  ال�سرفية  ال�حدات  من  عددا  وهناك  ال�سامية.  اللغات  فى  المعروف  النح� 
فى  التعريف  اأداة  اأما   . ال�سامية  اللغات  فى  ال�ظائف  بنف�ض  ت�ؤدى  البربرية 
البربرية اآل ويبدو اأنها م�ستعارة من العربية. وت�جد اللهجات فى منطقة �سمال 
افريقيا التى �سادتها اللغة العربية بعد الفتح الإ�سلمى، خ�س��سا بعد منت�سف 
اأدت هجرة بنى هلل فى منت�سف  القرن الخام�ض الهجرى كلغة ثقافية، فقد 
القرن الخام�ض الهجرى اإلى تعريف مناطق بربرية كبيرة، وكان الفتح الإ�سلمى 
الي�م جماعات بربرية  الت�ن�سى. وت�جد  ال�ساحل  قد عرب منطقة �سغيرة على 
والمغرب  الجزائر  فى  يعي�س�ن  البربر  اأكثر  ولكن  وت�ن�ض،  لبيبا  فى  العدد  قليلة 
جماعات  وهناك  مليين  خم�سة  بح�الى  عددهم  ويقدر  وال�سحراء  وم�ريتانيا 

بربرية فى دول اأفريقية جن�ب دولة المغرب.

وفي ال�سفحات التالية �سيلقى البحث ال�س�ء على اللغتين ال�س�احلية واله��س�ية 
العربية  العربية وكيف دخلت  والتاريخي الم�سترك مع  الثقافي  من حيث الميراث 
اإلى اأفريقيا وكتابة هاتين اللغتين بالحرف العربي والكلمات العربية الم�ستعملة في 

اللغتين ال�س�احلية واله��س�ية .

اأولً: اللغة ال�شواحلية: الميراث الثقافي والتاريخ.

اأو  التجارة  اأجل  من  لإفريقيا  ال�سرقي  ال�ساحل  من عرف  اأقدم  العرب  كان 
ال�ستيطان واأطلق�ا ا�سم �ساحل الزنج على هذا ال�ساحل الممتد من راأ�ض جردف�ن 
اإلى خليج دلجادو جن�باً، وه� ما عرف اأي�ساً با�سم »زنجبار« وه� كلمة فار�سية 

تعني �ساحل الزنج)١(.

بداأ  الزمن  بم�سي  اأنه  اإل  محددة  فترات  في  ياأت�ن  العرب  التجار  وكان 

انظر: �سيد حامد عريز: الم�ؤثرات العربية في الثقافة ال�س�احلية في �سرق اأفريقيا. دار الجيل. بيروت-   )١(
١٩٩٨م �ض: ٨٠-٨١.
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مراكز  عدة  واأقام�ا  القبائل،  ن�ساء  من  فتزاوج�ا  بال�سكان،  ي�ستد  اختلطهم 
تجارية على ال�ساحل لل�ستغال بتجارة الذهب، والعاج والرقيق كما اأنه يلحظ 
لأن  عليها،  ال�افدين  تذيب  اأو  ت�ست�عب  اأن  من  تتمكن  الأفريقية لم  القبائل  اأن 
النازح�ن  احتفظ  اأن  ذلك  على  وترتب  ينقطع  يكاد  ل  منهلً  كان  العرب  م�رد 
اإلى حد كبير ب�سماتهم المميزة واإن كان قد نمت من هذا ال��سع الثقافة واللغة 
ال�س�احلية الناتجة من الثقافات والعنا�سر التي تفد من الهند وفار�ض بالإ�سافة 

اإلى الجزيرة العربية والخليج)١(.

لذلك تعد اللغة العربية من اأهم اأدوات الت�ا�سل الثقافي بين العرب واأفريقيا 
اأفريقيا بال�طن العربي اقت�سادياً منذ ١٢ قرناً على الأقل. وكان  وقد ارتبطت 
وو�سل�ا  والبحر  البر  جاب�ا  فقد  الأفريقية.  القارة  ك�سف  في  كبير  دور  للعرب 
اأن ي�سل  اإلى اأق�سى الجن�ب قبل  اأفريقيا، ثم اتجه�ا  لل�س�احل ال�سرقية لقارة 
ح��ض  اإلى  و�سل�ا  حتى  قلبها  في  العرب  وت�غل  قرون.  بعده  البرتغالي�ن  اإليها 
ال�سنغال. ولم يلبث اأن اندمج المهاجرون في ال�سكان الأ�سليين والعادات والتقاليد 

العربية بالإ�سافة اإلى ال�سفات والتقاليد الأفريقية.

)اللغة  عربية  اأفريقية  اأفريقيا  وو�سط  �سرق  في  ال�سائدة  اللغة  واأ�سبحت 
ال�س�احلية( واللغة ال�سائدة في غرب اأفريقيا عربية اأي�ساً )اله��سا(.

والتخاطب  للحديث  لغة  باعتبارها  العربية  اللغة  انت�سرت  ذلك  على  وبناء 
اللغات  اأغلب  وكانت  متف�ق  ح�ساري  تراث  ذات  لغة  العربية  واللغة  والكتابة، 
الأفريقية قليلة الحظ من الح�سارة، فلم ت�ستطع اأن تعمر ط�يلً اأمام لغة العرب 

وثقافتهم ودينهم فخ�سعت لهذه الم�ؤثرات خ�س�عاً تاماً.

وظاهرة انت�سار اللغة العربية في اأفريقيا تختلف من قطر اإلى قطر، فبع�ض 

البح�ث  معهد  تن�سر(  )لم  مخط�طة  دكت�راه  ر�سالة  اأفريقيا.  في  العربية  الثقافة  عفت:  محمد  راجية   )١(
والدرا�سات الأفريقية. جامعة القاهرة. القاهرة. ١٩٨٠: �ض اأ
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في  حدث  كما  الأ�سلية  اللغة  جانب  اإلى  العربية  اللغة  تتكلم  اأ�سبحت  ال�سع�ب 
الن�بة و�سمال اأفريقيا، بينما البع�ض الآخر تاأثرت لغاتهم المحلية باللغة العربية 
مما كان له اأكبر الأثر في اكت�ساب هذه اللغات ن�سبة كبيرة من الألفاظ العربية 
كاللغة ال�س�احيلية في �سرق اأفريقيا واله��سا في غرب اأفريقيا واأ�سبحت اللغات 

الأفريقية الرئي�سية كال�س�احيلية والأمهرية واله��سا تكتب بحروف عربية)١(.

وبانت�سار العربية ك��سيلة للتعليم زالت الأمية وارتبطت المجم�عات الأفريقية 
المختلفة ببع�سها وبالعالم العربي الإ�سلمي وبداأت المجم�عات الأفريقية الم�سلمة 
تعبر عن رغبتها في �لارتباط بالعن�صر �لعربي في �صور مختلفة تنعك�ض في تر�ثها.

وقد اتخذت ظاهرة انت�سار اللغة العربية في اأفريقيا مظاهر مختلفة تباينت 
من قطر اإلى قطر �سعة في النت�سار وعمقاً في التاأثير فقد يق�ى هذا الأثر ويزداد 
ال�سدارة  مكان  العربية  اللغة  تب�اأت  فمثلً في م�سر  المناطق  بع�ض  و�س�حاً في 
اأمامها اللغة القبطية بينما  واأ�سبحت هي اللغة الأم لل�سعب الم�سري وتراجعت 
في كينيا وتنزانيا ا�ستخدمت اللغة العربية كلغة ثانية ويتم�سك الم�اطن�ن بلغتهم 
فقد  العربية،  باللغة  كبير  حد  اإلى  تاأثرها  من  منا�ض  ل  كان  التي  ال�س�احيلية 
كتبت ال�س�احيلية بالحروف العربية في اأول الأمر واكت�سبت العديد من ال�سمات 
وو�سعت  العربية،  الكلمات  من  في�ساً  وا�ستقبلت  العربية،  والنح�ية  ال�سرفية 

ب�سماتها على اللغة والأدب ال�س�احيلي.

كيف دخلت اللغة العربية اإلى �شرق اأفريقيا:

ال�ساحل  وانت�سرت في  الأفريقية  الإن�سانية  العربية في الح�سارة  اللغة  ولدت 
ال�سرقي لأفريقيا قبل ظه�ر الإ�سلم بعدة قرون وكان لها وظيفة ات�سال حي�ية 
للبحر  الملحي  الدليل  كتاب  �ساحب  فيذكر  التجارة  ال�ستعمال في مجال  وهي 

م�سطفى حجازي: اأدب اله��سا الإ�سلمي، جامعة الإمام محمد بن �سع�د الإ�سلمية. الريا�ض: ٢٠٠٠م.   )١(
�ض٣١-٣٣.
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اأفريقيا المعل�مات  الأرتيري »periplus marisEry thream« في حديثه عن �سرق 
بعيد، فه� يعجب  المنطقة منذ زمن  العربية في هذه  اللغة  تفيد عن مكانة  التي 
لكثرة ال�سفن العربية في تلك المنطقة باحثة عن اأ�س�اق لترويج التجارة ويتحدث 
عن �ختلاط �لعرب وتز�وجهم مع �لقبائل �لاأفريقية، كما يتعر�ض لتعدد �لعنا�صر 
ال�افدة على ال�ساحل، وتطلعها اإلى التعرف على اللغة العربية، ومحاولة التحدث 

بها، لما يفتح ذلك لهم من اآفاق وا�سعة في التعامل والتجارة)١(.

واإذا اطلعنا على ق�امي�ض بع�ض اللغات الأفريقية نجد اأنها تزخر بالكلمات 
فمثلً  التجارية،  والمعل�مات  الدين  بتعاليم  المتعلقة  الكلمات  العربية، خ�س��ساً 
نجد اأن الكلمات الم�ستعملة في مجال التجارة عادة ما تك�ن كلمات عربية اأو عربية 
 ”Dukka“ :في لغة الك�ت�، وكلمة »”Dukkana Araba :الأ�سل ومثال ذلك عبارة
بمعنى« دكان« في ال�س�حيلية وعبارة: “Ya Arabsuk” في اللغة الأمهرية لترمز ل� 

كان التاجر عربي.

ولكن ل �سك اأن انت�سار اللغة العربية وو�س�ح اأثرها على ال�س�احلية قد ارتبط 
اأ�سبحت  التي  الرقعة  وات�ساع  القارة  في  الإ�سلمي  الدين  بظه�ر  كبير  حد  اإلى 
تدين به، فقد اأقبل النا�ض على تعليم اللغة العربية لي�ض فقط لأ�سباب اقت�سادية 
واجتماعية وثقافية بل في المكان الأول لأ�سباب دينية. فقد اأ�سبحت اللغة العربية 
ولغة  الحاكمة  ال�سف�ة  ولغة  والتعامل  التجارة  ولغة  العلم  ولغة  العبادة  لغة  هي 

القان�ن والإدارة)٢(.

الحروف العربية وكتابة ال�شواحلية:

عندما بداأت محاولة لكتابة اللغة ال�س�احيلية كتب�ها بطبيعة الحال بالحروف 

ابن  اأي�ساً:   .١٩  .١٩7٥ القاهرة.  الأفريقية،  العربية  للعلقات  التاريخية  الأ�س�ل  قا�سم:  زكريا  جمال   )١(
بط�طة: رحلة ابن بط�طة. باري�ض. ١٨٥٣م.

راجية محمد عفت: الثقافة العربية في �سرق اأفريقيا: ٩٢٠.  )٢(
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الكتابي في  ال�حيدة للت�سال  الطريقة  العربية هي  الكتابة  واأ�سبحت  العربية، 
منطقة وا�سعة وخ�س��ساً فيما بين المناطق ال�ساحلية والداخل، خا�سة بعد انت�سار 

الإ�سلم واإقبال ال�سكان على تلقي تعاليمه.

وللعرب يرجع الف�سل اأي�ساً في و�سع اأ�س�ل كتابة ال�سعر ال�س�احيلي وتدوينه 
م�ستخدمين الحروف العربية. فقد وجدت بالفعل في اأجزاء مختلفة من ال�ساحل 
ال�سرقي الأفريقي ن�س��ض ووثائق من ال�سعر ال�س�احيلي ترجع اإلى القرن الثامن 
ع�سر مكت�بة بالحروف العربية وقد يتبين لنا مدى انت�سار الخط العربي واأهميته 
تعلم  اإلى  ي�سطر  كان  ع�سر  التا�سع  القرن  في  الألماني  الم�ستعمر  اأن  علمنا  اإذا 
المتعلمة  الطبقة  مع  والإداري  التجاري  التعامل  في  لي�ستعملها  العربية  الحروف 

التي كانت تتقن هذه الطريقة فقط في الكتابة.

وقد ظل الحرف العربي ه� الطريقة ال�حيدة لكتابة اللغة ال�س�احلية اإلى اأن 
بداأ الم�ستعمر في ا�ستخدام الحروف اللتينية في كتابة اللغة ال�س�احلية، وبظه�ر 
ل�ستخدام  الترويج  بداأ  ع�سر  التا�سع  القرن  في  الم�سيحية  التب�سيرية  البعثات 
الحروف اللتينية بدلً من الحروف العربية حتى اأ�سبحت الحروف العربية الآن 
ت�ستخدم في كتابة اللغة ال�س�احلية فقط لدى قلة من ال�سكان من الأجيال القديمة 
ممن در�س�ا في الكتاتيب والمدار�ض الحك�مية في المنطقة ال�سمالية ولم�، واإن كنا 
ن�ستطيع اأن نق�ل اأن اللغة ال�س�احيلية تكتب بالحروف العربية واللتينية على اأن 

تختار �سيغة الكتابة التي تنا�سب المقام.

اللغة  لكتابة  منا�سب  غير  العربي  بالحرف  باأن  حالياً  العتقاد  و�ساد 
ولم  المدار�ض،  في  اللغة  لتعلم  ك��سيلة  ا�ستخدامه  ت�قف  وبالفعل  ال�س�احيلية، 
يعد ي�ستخدم في ن�سر الكتب التعليمية اأو في طباعة ال�سحف واأ�سبحت الن�سرة 
ال�حيدة التي ت�ستخدم الحرف العربي وظلت ت�سدر اإلى وقت قريب هي ن�سرة 
من �سفحتين ت�سدرها حك�مة زنجبار اأ�سب�عياً وا�سمها »المعرفة« وهي �سحيفة 
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ت�سدر له�ؤلء الذين ل يعرف�ن القراءة والكتابة اإل عن طريق الحروف العربية.

وهنا قد يتطرق اإلى الأذهان �س�ؤال طالما طرحه اللغ�ي�ن وه� مدى �سلحية 
باء  الألف  اأن  خطاأ  يعتقدون  وهم  ال�س�احيلية؟  اللغة  لكتابة  العربية  الحروف 
العربية غير منا�سبة ك��سيلة لتعليم اللغة ب�س�رة عامة، وال�س�احيلية كلغة بتناوية 
ب�سفة خا�سة بدع�ة اأن الألف باء العربية ل تت�افر فيها الرم�ز التي تعبر عن 
الحركات الق�سيرة، ف�سلً عن ق�س�ر الحروف العربية عن التعبير عن بع�ض 

الأ�س�ات ال�سائعة في اللغة ال�س�احيلية وغير م�ج�دة في اللغة العربية.

قاطبة  باء  الألف  حروف  اأ�سلح  العربية  الحروف  اأن  في�ؤكدون  العرب  اأما 
لكتابة الألفاظ ومن اأكثرها دقة في �سبط الألفاظ وكتب بها عدة لغات فعلوة 
ولهجات  والتركية  والفار�سية  كالأردية  لغات  عدة  بها  كتبت  ال�ساد  لغة  على 
مالوية، وا�ستطاعت الحروف العربية اأن ت�ستخدم في كتابة هذه اللغات جميعها 
دون تعديل اأو تبديل اأو اإ�سافة في اأ�سكالها الأ�سا�سية وما حدث فيها من زيادة 
لبنية الحروف  اأو علمات على بع�ض الحروف هي زيادة طارئة م�افقة  نقط 
زيدت  والتي  العرب  لدى  المعروفة  كالنقط  فهي  عليها  دخيلة  ولي�ست  العربية 
�س�تاً  المختلفة  �سكلً،  المت�سابهة  الحروف  بين  للتمييز  الإ�سلمي  الع�سر  بعد 
وما زالت الألف باء العربية ت�ؤدي مهمتها لهذه اللغات على اختلف عائلتها 
اأو نق�ض في الأداء،  اأو تزمر  في �سبط دقيق لأ�س�اتها واألفاظها دون اعترا�ض 
ودون مبالغة في الدع�ى ب�سع�بة الكتابة العربية، وما حدث من ا�ستبدال بع�ض 
هذه اللغات الحروف اللتينية بالحروف العربية لم يكن مرده �سع�بة اأو نق�ساً 
اأو �سراعاً بين اللغة والكتابة تعاني منه الحروف العربية واإنما مرجعه ع�امل 

�سيا�سية واقت�سادية.

ومع ذلك لم نجد بين هذه اللغات ما نه�ض ف��سل اإلى ال�سعيد العالمي بعد 
اأن كتب بالحروف اللتينية والعك�ض ه� ال�سحيح، فبع�سها تقل�ض وانكم�ض في 
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حدود اأ�سيق مما كانت عليه وقت اأن كانت تكتب بالعربية كما حدث مع التركية 
ولم ت�ستطع تركيا بهذا التغيير اأن ت�سبح دولة اأوربية حقيقية كما كانت تظن بل 
فقدت �سلتها بالعالم العربي كله واأ�سبحت ل تنت�سب اإلى ه�ؤلء ول اإلى ه�ؤلء)١(.

الكلمات العربية في اللغة ال�شواحيلية:

نجدها  الأجنبية  الكلمات  اقتحام  العربية  اللغة  فيه  تقاوم  الذي  ال�قت  في 
الطبيعي  كان من  لذلك  بها  التي تحتك  الأفريقية  اللغات  ب�سماتها على  تترك 
اأن يبدو الأثر العربي وا�سحاً على اللغات الأفريقية خا�سة اله��سا وال�س�احيلية 
وخ�س��ساً في المناطق ال�ساحلية حيث نجد الكلمات ذات الأ�سل العربي مف�سلة 

وم�ستخدمة في م�مبا وزنجبار.

لقد دخلت الكلمات العربية في اأول الأمر على يد التجار العرب لي�ض فقط 
كافة  في  بل  وال�سراء  البيع  في  والتعامل  بالتجارة  المتعلقة  الميادين  مختلف  في 
ا�ست�طن�ا  بل  بالتجارة،  يكتف�ا  لم  العرب  لأن  الجتماعية  الحياة  مجالت 
المناطق ال�ساحلية وات�سل�ا بالأهالي وحدث التحام بين مظاهر الحياة الفكرية 
والمادية التي حملها العرب وبين مظاهر الحياة في المنطقة ال�ساحلية من �سرق 
واأ�سبح  تعاليمه  وتلقي  اعتناقه  على  الأهالي  واأقبل  الإ�سلم  جاء  ثم  اأفريقية 
ويكتب  بل  القراآن والحديث،  اأن يحفظ  اأي �سخ�ض م�سلم  ال�سروري على  من 
اللغة  اإلى  الح�سر  تف�ق  عربية  كلمات  دخلت  هنا  ومن  العربية  بالحروف 

ال�س�احيلية عن طريق الإ�سلم.

العربية  الألفاظ  من  الزاخر  الفي�ض  بذلك  ال�س�احيلية  اللغة  ورحبت 
واأ�سبحت الكلمات العربية جزءاً ل يتجزاأ من بنيان اللغة ال�س�احيلية بحيث ل 
يمكن اأن نف�سل بينها وبين الكلمات الم�ستقة من لغة البانت� فالمفردات العربية 

راجية محمد عفت: الثقافة العربية في �سرق اأفريقيا: ٩٢٠. انظر اأي�ساً: ح�سن اأحمد محم�د: الإ�سلم   )١(
والثقافة العربية في اأفريقيا. القاهرة: ١٩٥٨م.
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نك�ن  اأننا  زواوي  �سريفة  وترى  ال�س�احيلية  اللغة  مفردات  من   %7٠ اإلى  ت�سل 
العدد  هذا  وفيها  بنتاوية  كلغة  ال�س�احيلية  اللغة  اإلى  نظرنا  اإذا  واقعيين  غير 
ال�سخم من الكلمات العربية بل ترى اأن معظم الكلمات الفار�سية والهندية التي 
دخلت اللغة ال�س�احيلية قد دخلت عن طريق اللغة العربية وبالذات عن طريق 

اللهجة)١( العمانية.

ويمكننا اأن ن�زع الكلمات العربية التي دخلت اللغة ال�س�احيلية والتي قد ت�سل 
التي  المختلفة  الثقافة  ميادين  على   )١٩٣٩  Jonson( لقام��ض  طبقاً   %7٠ اإلى 

عبرت عنها هذه الكلمات اإلى)٢(: 

والدينية  الخلقية  والقيم  العبادات  مثل  الإ�سلمية:  الح�سارة  مظاهر   -  ١
والف�سائل والرذائل والفكر الإ�سلمي.

٢ - مظاهر الح�سارة العربية الأخرى: اللغة العربية- التعليم والأدب والفن 
والألعاب.

٣ - مظاهر الحياة الجتماعية:

اأ - الخا�سة: الأ�سرة، الزواج والطلق، ال�لدة والنم�، ال�سحة والمر�ض، 
الم�ت، البيت والأثاث، الغذاء وال�سراب، الثياب والحلي.

والتقاليد  العادات  الإن�سانية،  بالعلقات  المت�سلة  العبارات  العامة:   - ب 
والمعتقدات، الأ�سماء.

الزراعة  وال�سفن-  والملحة  التجارة  القت�سادية:  الحياة  مظاهر   -  ٤
وال�سناعة والحرف والمهن- الت�قيت- والأيام- ال�سه�ر- الأعداد.

الم�سدر ال�سابق: ١٢٠-١٢١. انظر اأي�ساً: �سيد حامد عزيز: الم�ؤثرات العربية في �سرق اأفريقيا. ١٩٨٢م.   )١(
�ض٨٥.

القاهرة.  اأفريقيا.  �سرف  والم�سلم�ن في  الإ�سلم  زكي:  الرحمن  Jonson، oxford، ١٩٣٩. عبد  قام��ض   )٢(
١٩٦٥، �ض٢7.
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٥ - مظاهر الحياة ال�سيا�سية: القان�ن والق�ساء- الحك�مة والإدارة.

٦ - مظاهر الحياة الطبيعية: الك�ن- الزمان- المكان- الحي�ان- النبات- 
الجماد.

على  ت�شاعد  التي  والعوامل  اأفريقيا  في  العربية  الثقافة  ن�شر 
ن�شرها:

ترجع اأهمية ن�سر الثقافة العربية في �سرق اأفريقيا اإلى العتراف باأن وج�د 
ال�سع�ب  واأق�ى بين  اأف�سل  لتفاهم  اأ�سا�ساً ودعامة  ي�سكل  ثقافية م�ستركة  حلقة 
الأفريقية وتعد اللغة من اأهم مظاهر الثقافة العربية التي يجب التركيز عليها في 

الت�ا�سل الثقافي والجتماعي بين التحاد الأفريقي.

وترجع اأهمية ن�سر اللغة العربية اإلى اأنها لغة من اأهم لغات الفكر التي يمكن 
اأن تك�ن و�سيلة التفاهم بين �سع�ب القارة الأفريقية في محاولة لإيجاد لغة تفاهم 
م�ستركة بين �سع�ب اأفريقيا كما اإنها ل غنى عنها للم�سلم في اأفريقيا لأنها لغة 
القراآن الكريم وهي ال��سيلة لنقل الأفكار والقيم العربية والإ�سلمية وقد ظلت 
اللغة العربية وما تزال -  لغة الفكر والثقافة الأفريقية لفترات ط�يلة حتى مطلع 
القرن الع�سرين وهي ل تزال لغة ما يقرب من مائتي ملي�ن ن�سمة من الأفريقيين، 
وهي اأكبر مجم�عة تتكلم بلغة واحدة في اأفريقيا وهي اللغة الر�سمية لثمان دول 
وثقافية  روحية  لأ�سباب  الأجنبي  الثقافي  الغزو  من  تفلت  اأن  وا�ستطاعت  فيها، 
وم��س�عية واإن كان م�قف اللغة العربية في الآونة الأخيرة قد تعر�ض ل�سيء من 
ال�سعف لمحاربة ال�ستعمار لها ومع هذا فاإن عديداً من الدول الأفريقية تتقدم 
وتعر�ض اأن تزودها الدول العربية بالأدوات التي تمكنها من ن�سر اللغة العربية 
في مجتمعاتها لت�ستعيد مكانتها المرم�قة في الحركة الثقافية الأفريقية وت�ستحث 
العرب على م�ساعدتها في ن�سر اللغة العربية في اأفريقيا لأن تعليم اللغة العربية ل 
يرتبط باأية اأهداف ا�ستعمارية كما كان ال�ساأن في حركة الغزو الثقافي الأجنبي، 
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كما ل يرتبط باأي �سعارات اإقليمية واإنما ينبع من منطلقات ح�سارية ت�ستهدف 
القيم الفكرية وتعمق ال�سلت الإن�سانية)١(.

ثانياً: لغة الهو�شا والثقافة العربية الاإ�شلامية

تعد لغة اله��سا اأهم لغات المجم�عة الأولى من مجم�عات اللغات الت�سادية 
الت�سع التي تنتمي بدورها اإلى اأرومة اللغات الأفرواأ�سي�ية، ويبلغ عدد المتحدثين 
باله��سا كلغة اأم ح�الي �ستين ملي�ن ن�سمة في حين ل� اأ�سفنا اإلى ذلك المتحدثين 

بها كلغة ثانية يرب� العدد على مائة ملي�ن.

وينت�سر المتحدث�ن باله��سا �س�اء كلغة اأم اأو كلغة ثانية في كل وليات اله��سا 
ومن  غرباً  النيجر  لنهر  الغربية  والمنطقة  �سرقاً  برن�  مملكة  بين  فيما  ال�اقعة 
حدود مملكة اأهير �سمالً اإلى حدود نهر بين�ى جن�باً، هذا بالإ�سافة اإلى مناطق 
تعد  كما  وبنين.  وت�ج�  والكاميرون،  ومالي،  وغانا،  النيجر،  دول  من  متفرقة 
اله��سا ر�سمياً اإحدى لغات الم�ستقبل الر�سمية في اأفريقيا اإلى جانب اللغة العربية 
اأهم  ثاني  العلمية  الناحية  من  ال�اقع  في  اله��سا  لغة  وتعد  ال�س�احيلية،  واللغة 

اللغات المتحدث بها في القارة الأفريقية بعد العربية)٢(.

وترتبط اللغتان العربية واله��سا بعلقات وثيقة تع�د اإلى ما قبل القرن ال�سابع 
الميلدي بالإ�سافة اإلى �سريان الدم اللغ�ي الم�سترك في عروقها نتيجة النتماء 
اإلى اأرومة لغ�ية واحدة هي الإفرو اآ�سي�ية، فقد قامت بينهما علقات تاريخية 
تجاري  �سكل  على  والعربي  اله��س�ي  ال�سعبين  بين  المبا�سر  الت�سال  طريق  عن 

ق�ي بين البلد العربية والبلد الأفريقية ال�اقعة جن�ب ال�سحراء.

معهد  المختلفة،  اأبعادها  في  تحليلية  درا�سة  الأفريقية،  العربية  العلقات  العربية،  الدول  جامعة  انظر:   )١(
البح�ث والدرا�سات العربية القاهرة ١٩7٨م �ض٢٠٥، اأي�ساً: ح�سن اإبراهيم ح�سن: انت�سار الإ�سلم في 

اأفريقيا، القاهرة. ١٩٦٤م.
البح�ث  معهد  ماج�ستير.  ر�سالة  اله��سا.  لغة  في  العربي  الأ�سل  ذات  الكلمات  العي�س�ي:  محمد  هالة   )٢(

والدرا�سات الأفريقية. القاهرة. ١٩٨٦. ٢-٣.
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وازدهرت العلقات اللغ�ية بين العربية واله��سا بازدهار ال�سلت التجارية 
لغة  اإيجاد  اإلى  ون�ساأت الحاجة  القرن الحادي ع�سر الميلدي،  بين الجانبين في 
الخطاب والت�ا�سل وذلك اإزاء �سع�بة التفاهم باأ�سل�ب التجارة ال�سامتة وكان 
طبيعياً اأن تك�ن اللغة العربية هي تلك اللغة لك�نها اأرقى من اللغات المحلية في 
تلك المنطقة، وهكذا بداأت الكلمات العربية تنت�سر على األ�سنة التجار في الغرب 
الأفريقي، واإن �سابها كثير من التحريف، ومع دخ�ل الإ�سلم ثم انت�ساره بداأت 
مرحلة جديدة من مراحل العلقة بين اللغتين حيث ا�ست�لى الإ�سلم على األباب 

اله��س�يين ودفعهم دفعاً لل�ستزادة من تعلم العربية لخدمة دينهم)١(.

وبعد اأن اأ�سبح الإ�سلم ه� دين الدولة اأخذت الم�سطلحات ال�سيا�سية والعربية 
التجارية  والألفاظ  الم�سطلحات  اإلى  بالإ�سافة  اله��س�ي  لل�ستخدام  طريقها 
والدينية التي �سبقتها اإلى ذلك لقد كان اأهم دافع لتعليم اله��س�يين اللغة العربية 

وتعليمها لغيرهم اأنها تعينهم على حفظ القراآن، وتفهم معانيه والتفقه فيها.

الإ�سلمية وبين  البلد  القادمين من  النا�ض  التزاوج بين  انت�سار  اأدى  كذلك 
وكتابة،  قراءة  العربية  تعلم  على  ال�سكان  ه�ؤلء  حر�ض  اإلى  المحليين  ال�سكان 
والدع�ة اإلى ذلك اأي�ساً وما يزال حتى الآن القراآن وبالتالي اللغة العربية �سبه 

اإجباري في الكتاتيب على اأطفال اله��سا الم�سلمين.

لغ�ية  بملمح  ا�سطباغها  اللغتين  بين  العرقية  العلقة  اآثار  اأهم  من  وكان 
الم�ستركة  الأ�سا�سية  المفردات  من  قليل  غير  عدد  وج�د  جانب  اإلى  مت�سابهة 
بينهما. ومع نم� العلقات التاريخية التجارية ت�ثقت ال�سلة بين اللغتين مما دعا 

اله��س�يين اإلى الإقبال على تعلم العربية عن ط�اعية.

التحم�ض لها، وذلك ط�ال  لغة لنيجيريا مع ازدياد  العربية  كذلك اختيرت 
التا�سع  القرن  )منذ  الزمان  من  قرن  ح�الي  امتدت  ق�سيرة  زمنية غير  فترة 

الم�سدر ال�سابق: ٣-٦.  )١(
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اله��سا  كانت  حيث  �سك�ت�  في  ذلك  كان  الع�سرين(  القرن  بداية  حتى  ع�سر 
وقتها تكتب بحروف عربية وكانت �لثقافة �لعربية منت�صرة بين �أو�صاط �لحكام 

والق�ساة والمثقفين.

لقد ظل هذا ال��سع حتى دخل ال�ستعمار البريطاني اإلى نيجيريا عام ١٩٠٣ 
وقاوم الم�ستعمر وقتها تيار العربية المتزايد م�ستعيناً لتحقيق ذلك بالإر�ساليات 
التب�سيرية التي اأتت خ�سي�ساً لن�سر الدين الم�سيحي وذلك بالتعاون مع بع�ض 
نظام  تغيير  ا�ستهدفت  التي  ال�ستعمارية  وال�سيا�سات  التب�سيرية  الإر�ساليات 
ال�سيا�سة  نجحت  حيث  ال�قت  ذلك  في  المنت�سر  والإ�سلمي  العربي  التعليم 
المنت�سر  والإ�سلمي  العربي  التعليم  نظام  تغيير  ا�ستهدفت  التي  ال�ستعمارية 
تحقيق  في  كبير  حد  اإلى  ال�ستعمارية  ال�سيا�سة  نجحت  حيث  ال�قت  ذلك  في 
التقهقر للعربية، وتل ذلك اإلغاء كتابة اله��سا بالحروف العربية التي ا�ستبدلت 

بالحروف اللتينية)١(.

العربية  باللغة  اله��سا  جانب  من  التاأثير  اأدى  فقد  ذلك  من  وبالرغم 
من  قليل  غير  عدد  ا�ستعارة  اإلى  والجتماعي  الثقافي  الت�ا�سل  لغة  باعتبارها 

مفردات اللغة العربية ي�سل اإلى نح� ١١% من قام��سها اللغ�ي.

ولم يقت�سر تفاعل وتاأثير اللغة العربية على اللغة ال�س�احيلية واله��سا فقط 
واإنما امتد اإلى لغات اأخرى بع�سها يتحدث به في �سرق اأفريقيا مثل ال�س�مالية 
التي هي من مجم�عة لغات الك��سية وتعد اللغة الر�سمية التي يتحدث بها �سكان 

ال�س�مال، وقد كانت تكتب بالحرف العربي حتى وقت قريب.

لعائلة  تنتمي  ت�سادية  لغة  وهي  اله��سا  لغة  اأفريقيا نجد  و�سط وغرب  وفي 
 ٢٤ نح�  بها  يتحدث  عربية  بحروف  وكتبت  �سبق  والتي  الأفرواآ�سي�ية،  اللغات 
واأغلب متحدثيها م�ج�دون  ثانية،  اأولى، و١٥ ملي�ن كلغة  ملي�ن �سخ�ض كلغة 

�سيخ� اأحمد �سعيد: حركة اللغة العربية واآدابها في نيجيريا. القاهرة. ١٩٨٢. ١7.  )١(
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وت�ساد  ال�س�دان  اإلى  بالإ�سافة  وبنين  وت�ج�  وغانا  نيجيريا  و�سمال  النيجر  في 
اأخرى في  لغات  ت�ستخدم بين متحدثي  كلغة  وهي  فا�س�،  وب�ركينا  والكاميرون 
اأغلبية اأفريقيا الغربية، وخا�سة بين الم�سلمين، والهاو�سا لغة ر�سمية في �سمال 
ترجمة  ال�سريف  الم�سحف  لطباعة  فهد  الملك  مجمع  اأ�سدر  وقد  نيجيريا، 
قراآنية لمعاني القراآن بهذه اللغة، وكان مل�ك اله��سا قد اأعلن�ا في عام ١٨٠٠م 
اعتناقهم الإ�سلم واعتبروه الدين الر�سمي، وتعد لغة اله��سا اللغة الثانية بعد 

العربية من حيث عدد الناطقين بها في اأفريقيا.

وفي اق�سى غرب اأفريقيا نجد من بين اللغات الأفريقية التي كتبت بحرف 
عربي لغة ال�ل�ف، وهي لغة قبائل ال�ل�ف الذين ي�سكل�ن ٢٦% من عدد �سكان 
ال�سنغال و١٥% من �سكان جامبيا وم�ريتانيا، وهي اللغة الثانية في ال�سنغال حيث 
يتحدث بها نح� ٣٠% اآخرون لأنها تعد لغة تجارة، واأبناء قبائل ال�ل�ف جميعهم 
م�سلم�ن فيما عدا قلة م�سيحية لذلك تنت�سر بينهم اللغة العربية انت�ساراً كبيراً 

ول نجد لديهم ترجمة كاملة لمعاني القراآن الكريم بلغتهم.

هذا اإلى جانب العديد من اللغات الأفريقية الأخرى التي كتبت بالحرف 
العربي، مثل: التجرينية والعفرية والأورومية وغيرها من بين 7٠٠ اإلى ١٠٠٠ 
لغة اأفريقية محلية بح�سب تقدير علماء اللغة في العالم، ومما تجدر الإ�سارة 
اأفريقية  لغات  ل�ست  الكريم  القراآن  لمعاني  كاملة  ترجمة  تمت  اأنه  هنا  اإليه 
)في  الكرب�ل  ب��ض،  م�ريث�  الأفريكان،  الزول�،  ال�س�احيلية،  اله��سا،  وهي: 
والل�جاندا  ال�ل  من  كل  في  جزئية  ترجمة  اإلى  بالإ�سافة  م�ري�ض(،  جزر 

وال�ل�ن)١(.

مها عبد المجيد: الركائز اللغ�ية في العلقات العربية الأفريقية. القاهرة )د.ت( �ض٣٠.  )١(
العامة  الهيئة  اأفريقية،  اآفاق  مجلة  اأفريقيا،  �سرق  في  ال�س�احيلية  واللغة  العربي  الحرف   : اأي�ساً 

لل�ستعلمات. القاهرة. عدد: ١٩.
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اأثر ال�شتعمار في الحرف العربي:

جديدة  مرحلة  ع�سر  الخام�ض  القرن  نهاية  مع  الأفريقية  القارة  دخلت 
ارتبطت بنجاح البرتغاليين في اكت�ساف طريق راأ�ض الرجاء ال�سالح و�سيطرتهم 
على  ال�ستعمارية  ال�سيطرة  الحين  ذلك  منذ  وبداأت  الأفريقية.  ال�س�احل  على 
القارة لي�ض بالبرتغاليين فقط، واإنما بم�ساركة بريطانية فرن�سية اإيطالية األمانية 
وبلجيكية، تاركة اآثاراً �سلبية على العلقات العربية الأفريقية، فقد حاولت الق�ى 
وطم�ض  ال�سحراء  جن�ب  اأفريقيا  في  الإ�سلم  محا�سرة  الأوروبية  ال�ستعمارية 
ملمح علقتها بالثقافة العربية، وا�ستبدال كتابة اللغات الأفريقية من الحرف 
العربي للحرف اللتيني واإقامة علقات اقت�سادية وتجارية بديلة، ويمكن ر�سد 
محاولت ال�ستعمار الدءوبة على اختلف م�سادره في اإ�سعاف روابط العربية 

الأفريقية وطم�ض معالم تاريخ العرب في اأفريقيا فيما يلي:

التي  والإمارات  التجارية  والمراكز  البرتغاليين  بين  عنيف  �سدام  وقع   -  ١
العرب  وت�حد  ممبا�سا،  في  وخا�سة  اأفريقيا  �سرق  في  العرب  اأ�س�سها 
جه�دهم  اأن  غير  ال�س�اطئ  تلك  لتحرير  م�سترك  كفاح  في  والأفارقة 
ت�سلحاً كافياً، فهي  ت�سلح الجي��ض هناك  نتيجة لعدم  بالنجاح  لم تكلل 
لأنها  نظراً  لها  ال�ستعماري  الغزو  قبل  اأية حروب  لها خ��ض  ي�سبق  لم 

اإمارات اأ�س�ست على التجارة والدع�ة ال�سلمية.

٢ - عملت الق�ى ال�ستعمارية البريطانية والألمانية على تفكيك �سلطنة زنجبار 
وانتهى الأمر ل�سالح ال�ستعمار البريطاني وكانت له الغلبة وال�سيطرة على 

هذه ال�سلطنة.

العرب  ت�س�يه �س�رة  البلجيكي على  ال�ستعمار  الك�نغ� عمل  ٣ - في منطقة 
حيث كان�ا الق�ة المنظمة التي ت�ستطيع م�اجهته، و�س�روهم على اأنهم 

تجار رقيق.
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٤ - عمل ال�ستعمار على تحجيم المتداد الم�سري اإلى الجن�ب في عهد محمد 
علي والخدي�ي اإ�سماعيل.

٥ -  تبني ال�ستعمار �سيا�سة الل تعريب في اأفريقيا واأ�سبح الأمر المحقق ه� 
انت�سار لغة الم�ستعمر بل فر�سها كلغة تخاطب وتعليم في مدار�ض الدولة 
المحتلة واإحلل الحرف اللتيني محل الحرف العربي في كتابة اللغات 
الأفريقية المحلية، وكان ذلك على ح�ساب انت�سار الحرف العربي واللغة 

العربية وبالتالي اأي�ساً انت�سار الإ�سلم)١(.

ذاتها،  المحلية  اللغات  على  ال�سلبية  اآثارها  لها  كان  ال�سيا�سة  هذه  اأن  غير 
اأفقدها  كال�س�احيلية  لغة  في  العربي  الحرف  محل  اللتيني  الحرف  فاإحلل 
اقتر�ستها  التي  المفردات  من  كثيراً  اأن  حيث  و�سماتها  �س�تياتها  من  كثيراً 
اأ�س�اتاً غير م�ج�دة  العربية على مدار القرون والأزمان ح�ت  ال�س�احيلية من 
خللً  اأحدث  مما  وغيرها  وال�ساد  والظاء  والعين  كالحاء  اللتينية:  بالأبجدية 
باللغة ال�س�احيلية. والمتابع ل�سيا�سة الل تعريب ال�ستعمارية وا�ستبدال الحرف 
بالإ�سلم  ناطقيها  يدين  التي  اللغات  على  ارتكزت  اأنها  يجد  باللتيني  العربي 
مثل: ال�س�احيلية وال�س�مالية واله��سا وال�ل�ف في حين اأنه ت�جد لغات اأفريقية 

اأخرى لم ي�سعى ال�ستعمار اإلى كتابتها باللتينية.

عودة الحرف العربي:

اللغات الأفريقية  اإعادة كتابة  اإلى  بداأت في ال�سن�ات الأخيرة تتعزز الدع�ة 
بالحرف العربي واأي�ساً ع�دة اللغة العربية مرة اأخرى اإلى اأرا�سيها التي عا�ست 
في كنفها قروناً ط�يلة ت�ا�سلت خللها وعلى كل الم�ست�يات الإن�سانية مع �سكان 
القارة الأ�سليين فكانت بينهم علقات ن�سب وم�ساهرة وتجارة وعقيدة جعلت 
العرب المقيمين في اأفريقيا ين�سهرون في ب�تقة القارة ال�سمراء، وفي نف�ض ال�قت 

مها عبد المجيد: الم�سدر ال�سابق: �ض٤.  )١(
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اأ�سبح�ا هم حلقة ال��سل الأ�سا�سية بين العرب والأفارقة، ومن اأجل دعم علقات 
ترجع اإلى نح� األفي عام بداأت عدة مجه�دات نذكر منها:

اللغة  اإلى دعم  الدع�ة  يزيد على ١٣ عاماً في  ما  ال�س�مال منذ  بداأت   - ١
العمل  واأي�ساً  ال�س�مالية  اإلى جانب  للبلد  لغة ر�سمية  العربية وجعلها 

على اإعادة كتابة ال�س�مالية بحرف عربي.

٢ - اعتمدت ال�سلطات الت�سادية اللغة العربية كلغة ثانية للبلد بعد الفرن�سية 
كما تق�م الم�ؤ�س�سات الإ�سلمية المحلية وعدد من الدول العربية بدعم 

التعريب بالتعاون مع الم�ؤ�س�سات الإ�سلمية المحلية.

الفرن�سية،  بعد  ثانية  كلغة  العربية  اللغة  النيجر  في  ال�سلطات  اعتمدت   -  ٣
وينت�سر تعليم اللغة العربية والإ�سلم في المدار�ض الإ�سلمية الحديثة في 

كل اأنحاء النيجر.

للتربية  الإ�سلمية  المنظمة  اأو�ست لجنة متخ�س�سة في مقر  في ماي� ٢٠٠٦ 
والعل�م والثقافة )الإي�سي�سك�( بدعم الم�سروع الثقافي الح�ساري الخا�ض باإعادة 
كتابة لغات ال�سع�ب الأفريقية الم�سلمة بالحرف العربي الذي تنفذه الإي�سي�سك� 
والي�ن�سك�  للتنمية  الإ�سلمي  البنك  ممثلي  من  تتك�ن  التي  اللجنة  وقررت 
و�لاإي�صي�صكو ومعهد �لدر��صات و�لاأبحاث للتعريب بالرباط عقد �جتماعات دورية 
كل ثلثة اأ�سهر للمتابعة، وبالفعل تمت اإعادة كتابة اإحدى وع�سرين لغة اأفريقية 
بالحرف العربي في اإطار هذا الم�سروع، وكانت الإي�سي�سك� قد اأنتجت اآلة طباعة 
خا�سة بالحرف العربي المنمط، كما اأنتجت حروفاً طباعية يدوية خا�سة بذلك 

وزعتها على الدول الأفريقية الأع�ساء بالإي�سي�سك�.

والثقافة  والعل�م  للتربية  الإ�سلمية  المنظمة  عقدت   ٢٠٠7 ماي�  وفي 
)الإي�سي�سك�( ور�سة تدريب لل�سحفيين على ا�ستعمال الحرف العربي في الإعلم 
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الترب�ي في العا�سمة الغينية ك�ناكرى، �سارك فيها �سحفي�ن ب�سحيفة »اأخبار 
غينيا« الي�مية التي ت�سدر في ك�ناكرى عن وزارة الإعلم باللغة العربية وباللغة 
ال�طنية المحلية المكت�بة بالحرف العربي، كما �سارك بها اأي�ساً عدد من العاملين 
في مجال مح� الأمية ب�ا�سطة اللغات ال�طنية المكت�بة بالحرف العربي المنمط 
وم�سئ�ل�ن عن المدار�ض القراآنية ومدر�س�ها، وجاءت تلك ال�ر�سة بهدف اإطلع 
الم�ساركين على الطرق المب�سطة ل�ستعمال الحرف العربي المنمط من اأجل �سمان 
اأو�سع له وت�سجيع دول اأخرى من اأفريقيا على اعتماد و�سائل جديدة في  انت�سار 
مح� الأمية با�ستعمال الحرف العربي المنمط في كتابة لغاتها ال�طنية الأفريقية، 
اإ�سافة اإلى اأن ا�ستعمال الحرف العربي في كتابة اللغات ال�طنية الأفريقية ي�ساعد 
على تعليم قراءة القراآن الكريم والحديث النب�ي وفهمها ب�سكل �سحيح لمعتنقي 

الإ�سلم بتلك الدول)١(.

وما زالت الجه�د تتابع لإعادة كتابة اللغات المحلية الأفريقية بالحرف العربي 
دون كلل.

انت�شار الحرف العربي في اأفريقيا:

لقد ظل الحرف العربي ه� الأكثر ا�ستخداماً في اللغات جميعها حتى الربع 
الأول من القرن الع�سرين، اإل اأن ال�ستعمار عمل على اإحلل الحرف اللتيني 
ال�سرقية،  واأوروبا  واآ�سيا  اأفريقيا  في  الم�سلمين  لغات  في  العربي  الحرف  محل 

وعددها يزيد على مائة لغة.

وبعد اأن تخل�ست ال�سع�ب الإ�سلمية من �سيطرة ال�ستعمار وجدت اأن مما 
�سلب من ح�سارتها: الحرف العربي الذي كانت تكتب به لغاتها، فبداأت تنادي 
�سخ�سيتها  من  جزءاً  ب��سفه  القراآني،  الحرف  بهذا  لغاتها  كتابة  اإلى  بالع�دة 

ال�طنية وه�يتها الدينية، وبه كتب تراثها وتاريخها.

اأيمن الأع�سر: الأثر العربي في دول ح��ض النيل )�سرق وو�سط اأفريقيا(. مجلة اآفاق اأفريقية. العدد: ١7.  )١(
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وكثير من هذه اللغات عاي�ض فيها الحرف العربي الحرف اللتيني، وبع�سها 
عطل الكتابة بهذا الحرف مثل )تركيا(، وبع�سها �سمد �سد التغيير فا�ستمر يكتب 
والفار�سي  والبا�ست�  الأوردو  اللغات:  هذه  من  هذا،  ي�منا  اإلى  العربي  بالحرف 
قراءة  في  الحرف  هذا  و�ساعدهم  وغيرها،  والك�سميري  وال�سندي  والبنجابي 
القراآن الكريم، وقربهم من اللغة العربية وجعل طلب المعهد من الذين ينتم�ن 
ه�  وهذا  غيرهم،  من  العربية  للغة  وفهماً  تعلماً  اأكثر  واللغات  البلد  هذه  اإلى 
ال�سبب الذي جعل ال�ستعمار يحارب الحرف العربي ويبدله بالحرف اللتيني، 

كما حارب اللغة العربية والثقافة الإ�سلمية.

ومنذ الثمانينات بداأت حركة لإحياء الحرف العربي في كتابة لغات الم�سلمين 
وجميعة  للتنمية،  الإ�سلمي  والبنك  والي�ن�سك�،  )اإي�سي�سك�،  منظمات  فتعاونت 
ال�سع�ب  رغبات  لتحقيق  العالمية(  اأفريقيا  وجامعة  العالمية،  الإ�سلمية  الدع�ة 
اإي�سي�سك�  في  المخت�سين  مع  بالت�ساور  اأفريقيا  غرب  دول  فبداأت  الإ�سلمية، 

لإ�سلح نظام كتابة لغاتهم بالحرف العربي الذي ي�سم�نه )اأجمي(.

وتم ابتكار اآلة كاتبة يدوية في عام ١٩٩٠ كتبت بها لغات اأفريقيا ا�ستملت على 
الحركات العربية وغير العربية التي تحتاجها تلك اللغات)١(.

وقامت جامعة اأفريقيا العالمية بح��سبة الحروف التي تكتب بها لغات ال�سع�ب 
الإ�سلمية واأن�ساأت لهذا الغر�ض )وحدة كتابة لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بالحرف 

العربي( وبداأت تمار�ض اخت�سا�ساتها في:

١ - اإعادة كتابة تراث ال�سع�ب الإ�سلمية الأفريقية المكت�بة بخط اليد.

٢ - اإعداد كتب تعليمية بلغات الم�سلمين المكت�بة بالحرف العربي.

انظر: مط�ية وحدة كتابة لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بالحرف القراآني، جامعة اأفريقيا العالمية. الخرط�م-   )١(
ال�س�دان.
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تمهيداً  الحرف  بهذا  المكت�ب  الم�سلمين  بتراث  ببلي�جرافيا  عمل   -  ٣
لحفظه في الحا�س�ب.

٤ - اإعداد مادة تدري�سية وبحثية ح�ل لغات الم�سلمين بالحرف القراآني.

٥ - عمل دورات تدريبية في كتابة لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بالحرف القراآني.

اإفريقية  بلغات  القراآني  بالحرف  المكت�ب  التراث  كتب  بع�ض  كتابة  اإعادة   -  ٦
وح��سبته.

بعد مرور اأكثر من ع�سرين �سنة على بداية هذا الم�سروع بداأ يثمر في ت�عية 
اأفريقيا  اإلى الكتابة بهذا الحرف و�سدر عدد من ال�سحف في  الم�سلمين للع�دة 
مكت�بة بالحرف العربي على غرار جريدة )الفجر( التي ت�سدر باله��سا بالحرف 

العربي، كما األفت كتب تعليمية بالحرف العربي �سارت تدر�ض في المدار�ض)١(.

* خطة المنظمة الإ�شلامية للتربية والعلوم والثقافة )اي�شي�شكو( 
لكتابة اللغات الإفريقية بالحرف العربي:

الحا�سر  في  ر�سالتها  وتجديد  العربية  اللغة  على  الحفاظ  �سميم  من  اإن 
ن�ساأتها،  منذ  تكتب  كانت  التي  الإ�سلمية  ال�سع�ب  بلغات  العناية  والم�ستقبل، 
بالحرف العربي، و�سجل بها تراث علمي وفقهي واأدبي كان ول يزال، من روافد 
فا�ستبدل  الأوربي،  ال�ستعمار  ع�سر  جاء  اأن  اإلى  الإ�سلمية،  العريبة  الثقافة 
بالحرف العربي الحرف اللتيني في محاولة منه للق�ساء على اله�ية الثقافية 
العربية  الأمة  من  يتجزاأ  ل  جزء  هي  التي  ال�سع�ب  لهذه  الح�سارية  والذاتية 
القراآن  لغة  العربية،  اللغة  مكانة  لتدعيم  الأهمية  تبدو  هنا  ومن  الإ�سلمية، 

الكريم ولغة الثقافة العربية الإ�سلمية)٢(.

www.alharfalarabi.org :انظر الم�قع الإليكتروني  )١(
للتربية  الإ�سلمية  المنظمة  من�س�رات  الإ�سلمي،  للعالم  الح�ساري  البناء  في  الت�يجري:  العزيز  عبد   )٢(

و�لعلوم و�لثقافة. �لرباط. ٢٠٠١م. ٨١/٤.



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

٧١

الندوات والمؤتمرات ١٠

وقد خططت المنظمة الإ�سلمية للتربية والعل�م والثقافة في جميع خطط 
لغير  العربية  اللغة  لتعليم  الي�م  واإلى  ١٩٨٢م،  عام  في  تاأ�سي�سها  منذ  عملها 
الناطقين بها، وقد قطعت المنظمة في هذا المجال اأ�س�اطاً مهمة، بحيث تحققت 
نتائج مر�سية، وتق�م المنهجية العلمية التي تتبعها المنظمة الإ�سلمية للتربية 
لغات  وتجديد  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  في  والثقافة  والعل�م 
ال�سع�ب الإ�سلمية واإحياء ر�سالتها باإعادة كتابتها بالحرف العربي على ثلثة 

محاور، هي:

- المح�ر الأول: تخطيط المناهج الترب�ية واإعداد الكتب التعليمية لتعليم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها.

وعقد  الإ�سلمية  والتربية  العربية  اللغة  مدر�سي  تك�ين  الثاني:  المح�ر   -
دورات لهم.

- المح�ر الثالث: كتابة لغات ال�شعوب الاإ�شلامية بالحرف العربي.

ويهمنا هنا اأن نب�سط الق�ل ح�ل المح�ر الثالث، لأنه اأ�سا�ض هذا البحث.

الإفريقية  المناطق  من  العديد  في  ومنت�سرة  متداولة  العربية  اللغة  كانت 
والآ�سي�ية قبل المرحلة ال�ستعمارية التي ع�سفت بمعظم المق�مات الثقافية للعالم 
الإ�سلمي، وذلك لدرجة اأن بع�ض اللغات ال�طنية الإفريقية والآ�سي�ية كانت تكتب 
بالحرف العربي)١(، وه� الأمر الذي ي�ؤكد التغلغل الذي كان قائماً لل�ج�د الثقافي 
العربي الإ�سلمي في تلك المناطق، اإلى اأن جاء ال�ستعمار الأوروبي، ف�سعى منذ 
البداية نح� الق�ساء على اله�ية الثقافية والح�سارية لل�سع�ب الإ�سلمية الناطقة 
بالحروف  اللتينية  الحروف  ا�ستبدال  خلل  من  وذلك  ال�طنية،  اللغات  بتلك 
العربية في كتابة هذه اللغات، وكان من نتيجة هذا الكت�ساح ال�ستعماري الجارف 

اإبراهيم اأني�ض: اللغة بين الق�مية والعالمية، دار المعارف. القاهرة. ١٩7١م. ١٦٩.  )١(
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اأن �سار الحرف العربي غريباً في تلك المناطق الإ�سلمية، وهي اإحدى الم�ؤامرات 
ال�ستعمارية التي دبرت بليل.

اله�ية  لإعادة  طم�حاً  برنامجاً  الإي�سي�سك�  و�سعت  الخلفيات،  بهذه  ووعياً 
�سحية  كانت  التي  الإ�سلمية  الإفريقية  ال�سع�ب  لغات  من  العديد  اإلى  العربية 
ال�سع�ب  لهذه  ال�طنية  اللغات  كتابة  اإعادة  وذلك من خلل  الأوروبي  الم�ستعمر 
ا�ستطاعت  النف�ض  ط�يلة  وتعليمية  وفنية  تقنية  عملية  في  العربي،  بالحرف 
الإي�سي�سك� اأن تنجح نجاحاً كبيراً في تحقيق الجزء الأول منها، ويتمثل ذلك في 
و�سع نمط عربي للحروف لكتابة اإحدى وع�سرين لغة من اللغات الإ�سلمية التي 

تتحدث بها ال�سع�ب الإفريقية الم�سلمة)١(.

اإذ  للدار�سين،  الإرهاق  غاية  مرهق  اأمر  الإفريقية  اللغات  عن  الحديث  اإن 
ملي�ن  مائتي  نح�  بها  يتكلم  لغة،  خم�سمائة  نح�  اأفريقيا  في  اللغات  عدد  يبلغ 
ال�ست�ائية.  المناطق  ال�سحراء في  يعي�س�ن جن�ب  الذين  الأفارقة  الم�طنين  من 
وت�سترك اللغات الأفريقية فيما �سجلته من اآداب بلغاتها في اأنها وفي حالت كثيرة 
تكتب المقدمة والخاتمة والتعليقات باللغة العربية، وت�ستخدم الكثير من الألفاظ 
وبناء  العربي،  ال�سعر  بح�ر  الإفريقية، وتحتذي  اللغات  �ساعت في  التي  العربية 

الجملة، وتقع حتى في بع�ض ال�سرورات اللغ�ية العربية)٢(.

اللغات  لكتابة  التالية  الخم�سة  الأهداف  الإي�سي�سك�  منظمة  حددت  وقد 
الإفريقية بالحرف العربي:

لغات  لكتابة  وتط�يعه  وتقنياً  �س�تياً  وتط�يره  العربي  الحرف  �سقل   -  ١
ال�سع�ب الإ�سلمية المتعددة بطريقة علمية متقنة.

انظر: ملحق رقم )١(.  )١(
القاهرة.  الأولى.  الطبعة  والبح�ث.  للدرا�سات  المقارن. عين  الإ�سلمي  الأدب  الطاهر مكي: مقدمة في   )٢(

١٩٩٤م. �ض٢٦٥.
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لغاتها  وتنمية  الإ�سلمية  لل�سع�ب  الح�ساري  التراث  على  المحافظة   -  ٢
وثقافتها حتى تتمكن من م�سايرة ح�سارة الث�رة العلمية والتكن�ل�جية 

وتط�ر الت�سالت والم�ا�سلت.

٣ - ربط لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بع�سها ببع�ض من خلل اتخاذها لحرف 
وتهيئة  الكريم،  القراآن  بلغة  وربطها  العربي،  الحرف  ه�  واحد  عربي 

و�سائل الت�ا�سل بينها.

٤ - تقلي�ض نف�ذ اللغات الأجنبية الدخيلة على ال�سع�ب الإ�سلمية الإفريقية 
وتخلي�سها تدريجياً من الهيمنة ال�سيا�سية والثقافية والفكرية الأجنبية.

من  الإ�سلمية  ال�سع�ب  في  باأطنابها  ت�سرب  التي  الأمية  محاربة   -  ٥
خلل تط�ير لغاتها وكتابتها وفق المنظ�ر الثقافي المت�سق مع دواعي 

اله�ية والذاتية.

وقد اعتمدت المنظمة الإ�سلمية المنهجية التالية في تنفيذ هذا الم�سروع:

١ - تحديد تردد الرم�ز المميزة للأ�س�ات غير العربية لهذه اللغات الأفريقية 
المعنية ق�سد الت��سل اإلى ت�سميم اآلت لطباعة هذه اللغات غير العربية 

بالحرف العربي.

٢ - �سبط الحروف المعتمدة على اأ�سا�ض تحليل علمي دقيق للرم�ز، وتحليل 
على  للتحليل  اإخ�ساعها  ثم  الأولية،  �س�رها  في  اللغ�ية  الأ�س�ات 
اإلى ال�حدات ال�س�تية المميزة في  م�ست�يات مختلفة من اأجل الت��سل 

اللغات المعنية.

وبيداغ�جية  وتاريخية  عملية  ع�امل  �س�ء  على  كتابية،  رم�ز  و�سع   -  ٣
وجمالية مختلفة.
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٤ - تجديد ال�حدات ال�س�تية المميزة، والرم�ز الكتابية )الحروف( لبع�ض 
الأ�س�ات الخا�سة التي تتمثل في ال�س�امت الحنجرية.

وعزز هذا العمل الثقافي الح�ساري الهام، ما قامت به الإي�سي�سك� بالتعاون 
مع معهد �لاأبحاث و�لدر��صات للتعريب بالرباط، من �صنع �آلة كاتبة جديدة تطبع 
ابتكار مهم  وه�  كتابتها.  تنميط  التي تم  الإ�سلمية،  اللغات  العربية  بالحروف 
اأ�ساف جديداً على الطباعة العربية، اإ�سافة اإلى الختراع الذي ابتكرته المنظمة 
الكتب  لطبع  اليدوية  للطباعة  عربية  مطبعية  حروف  اإنتاج  وه�  الإ�سلمية، 

وال�سحف والمجلت وال�ثائق بهذه اللغات الإ�سلمية الأفريقية.

ومن �ساأن هذه الجه�د التي تتم في داأب و�سمت، ويجري القيام بها في اإطار 
الحرف  انت�سار  دائرة  من  ي��سع  اأن  �سليمة،  علمية  وبمنهجية  مدرو�ض  برنامج 
�لعربي، �لذي هو �لمدخل �إلى تعليم �للغة �لعربية، و�لاإقبال عليها، لدى �لاأو�صاط 

غير الناطقة بها.

واإذا ت��سع تنفيذ هذا البرنامج في مرحلته الثانية في اآ�سيا ال��سطى، كما ه� 
مخطط له، يك�ن قد تحقق هدف اأ�سا�ض من الأهداف الثقافية والح�سارية التي 

تعمل الإي�سي�سك� من اأجلها.

وقامت المنظمة ب��سع ثلثة معاجم عربية - اأفريقية لخدمة الحرف العربية هي:

معجم عربي -  ف�لني، ومعجم عربي - ه��سا، ومعجم عربي - قمري.

ولقد ا�ستندت هذه المعاجم اإلى المنهج العلمي المعتمد في )�سناعة المعجم لغير 
الناطقين بالعربية(، مع ال�ستفادة من تجربة المنظمة العربية للتربية والثقافة 
الم�سامين  حيث  من  المعجم،  ل�سناعة  المنهجي  التخطيط  مجال  في  والعل�م 
وذلك من منطلق الحر�ض  المتعلمين،  وفئة  اللغ�ي،  والمتن  والم�سادر،  المعجمية، 

على تحقيق الأهداف التعليمية للمعجم.
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وتعزز هذا المجه�د ب�سدور �سل�سلة من الكتب لتعليم لغات ال�سع�ب الإ�سلمية 
الأفريقية ومح� الأمية بها، وهي:

١ - تعليم لغة الفلفلدي بالحرف القراآني.

٢ - منهج لمح� الأمية بلغة اله��سا المكت�بة بالحرف القراآني.

٣ - منهج لمح� الأمية باللغة الف�لنية المكت�بة بالحرف القراآني.

٤ - منهج لمح� الأمية باللغة القمرية المكت�بة بالحرف القراآني.

اللغات  عن  كتابين  الإ�سلمية  المنظمة  اأ�سدرت  الت�جه،  هذا  مع  وات�ساقاً 
الإ�سلمية في منطقة اآ�سيا ال��سطى، هما:

١ - كتابة اللغات الأتراكية بالحرف العربي.

٢ - كتابة اللغات الآذربيجانية بالحرف العربي.

الإ�سلم قد  اأن  الزمن،  تاأكدت وت�ثقت عبر  التي  ال�ساطعة  اإن من الحقائق 
عن  فف�سلً  �سديداً،  تاأثيراً  بالعربية،  الناطقة  غير  الإ�سلمية  ال�سع�ب  في  اأثر 
اتخاذها الخط العربي لكتابة لغاتها به، فاإن هذه اللغات قد �سبغت اأي�ساً ب�سبغة 
عربية. فلغات ال�سع�ب الإ�سلمية على العم�م، قد تاأثرت تاأثراً مح�س��ساً بالل�سان 

العربي فيما ا�ستعارته من الألفاظ والكلمات العربية الكثيرة.

والمعاملت  والتجارة  للديانة  ال�حيدة  ال�ا�سطة  ه�  العربي  الخط  كان  لقد 
الجتماعية للم�سلمين من اأول الأقاليم ال��سطى الأفريقية اإلى اآخرها، كما اأنه في 

اأق�سى الجن�ب الأفريقي ي�ستعمله مهاجرو الملي�.

الح�سارة  بانت�سار  انت�سر  العربي  الحرف  اأن  ن�ستنتج  تقدم  ما  كل  فمن 
الإ�سلمية)١(.

الطبعة  العربي.  الغد  دار  الغربي.  والعالم  ال�سرقي  العالم  في  العربي  الخط  انت�سار  عبادة:  الفتاح  عبد   )١(
الثانية. القاهرة. )ب. ت( �ض٩٨.
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ال�سع�ب  بها  �سمدت  التي  الع�امل  اأق�ى  من  العربي  الحرف  كان  لقد 
اأو�سالها  يدب في  اأن  قبل  لعه�د ط�يلة،  الم�ستعمر  وجه  الأفريقية في  الإ�سلمية 
ال�هن وت�سقط فري�سة لل�ستعمار ابتداءً من القرن التا�سع ع�سر. ولذلك كان من 
اإلى دائرة  اإعادتها  اإلى  متطلبات ا�ستكمال عنا�سر الق�ة لهذه ال�سع�ب، ال�سعي 
ال�طنية  لغاتها  كتابة  اإعادة  خلل  من  الح�سارية،  واأ�س�لها  الثقافية  ه�يتها 

بالحرف العربي.

والبو�شنوية  المور�شكية  اللغة  وتدوين  اأوربا  فى  العربى  الحرف  ثالثاً: 
والاألبانية:

1- اللغة الألبانية

بع�ض  دونت  فقد  الآن،  اإلى  تدوينها  انتظم  اأوربية  لغة  اآخر  الألبانية  اللغة 
بعدة  كتبت  ثم  الميلدى  ع�سر  الخام�ض  القرن  فى  الألبانية  باللغة  الن�س��ض 
خطوط، كتبها �لبع�ض بالخط �للاتينى وكتبها �آخرون بالخط �ليونانى، وكتبها 
الم�سلم�ن بالخط العربى. ولم يهتم اأبناء اللغة الألبانية بالتاأليف فى لغتهم لأنهم 
بلغة  تتعامل  اإطار دولة كبرى  لغ�ية �سغيرة فى  التاريخ مجم�عة  كان�ا على مر 
الخط  ا�سطلح  محاولت  بداأت  ع�سر  التا�سع  القرن  وفى  الألبانية.  اللغة  غير 
وتط�يره وليك�ن معبرا عن اللغة الألبانية ولم ت�سفر محاولت الإ�سلح ولم يكتب 
لها النجاح اإل فى اأواخر الحرب العالمية الأولى، واللغة الألبانية لغة ح�الى ثلثة 
�سغيرة  األبانية  اأقليات  وهناك  ي�غ�سلفيا،  مناطق  وبع�ض  األبانيا  فى  مليين 

تعي�ض فى مناطق مختلفة من جن�ب �سرق اأوربا. )١(

اأول اأبجدية األبانية بالحروف العربية

هذه  بقيت  العربية،  بالحروف  الألبانية  للكتابات  والمتداد  النت�سار  بداأ  لما 

)١(  محم�د فهمي حجازي، علم اللغة العام، �ض١٠١.
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الكتابات دون نظام اأبجدى م�حد يعتمد عليه الجميع، مما كان ي�ؤدى اإلى بروز 
اختلفات فى بع�ض الحروف. وهذا دفع بع�ض المثقفين اإلى و�سع نظام اأبجدية 
للغة الألبانية التى كانت تكتب بالحروف العربية. وفى هذا التجاه قام ال�ساعر 
»�سميمى �سك�در Shemimi Shkodra« باأول محاولة لتحديد اأبجدية للغة الألبانية 

على اأ�سا�ض الحروف العربية.

واأربعين حرفا.  على خم�سة  ال�ساعر  هذا  و�سعها  التى  الأبجدية  هذه  وتق�م 
اأما الأبجدية الحالية للغة الألبانية فتعتمد على �ستة وثلثين حرفا فقط، وهذا 
الفارق يع�د اإلى وج�د بع�ض ال�س�امت العربية التى اأ�سافها ال�ساعر للأبجدية 
ب�سبب وج�د المفردات العربية الم�ستعملة حينذاك فى اللغة الألبانية والتى تحت�ى 

على هذه ال�س�امت.

وبعد هذه المحاولة اهتم �ساعر اآخر، »داود ب�ري�سى Daud Borici بهذا الم��س�ع 
ون�سر فى ا�ستنب�ل �سنة ١٨٦١ اأول كتاب اأبجدى للغة الألبانية بالأبجدية العربية.

وفى هذا التجاه لدينا ما ي�سير اإلى اأبحدية » خ�خا تح�سين Hoxha Tahsin« اإل 
اأن هذه الأبجدية للأ�سف لم ت�سل اإلى اأيدينا مع اأن تاريخها يع�د اإلى �سنة ١٨77م.

وفى �سنة ١٨7٩ و�سع العالم وال�ساعر »على اأول�سيناك� Ali Ulqinaku« اأبجدية 
عربية اأخرى للغة الألبانية . وقد ا�ستمر و�سع الأبجديات العربية للغة الألبانية 

والكتابة بها فى اأماكن مختلفة.

وفى مطلع القرن الع�سرين ازداد الهتمام لل��س�ل اإلى اأبجدية عربية حا�سمة 
ونهاية للأبجدية الألبانية، وذلك فى ظل ال�سراع ال�سيا�سى الذى اأخذ يدور ح�ل 
لهذا  تحم�س�ا  ممن  وكان  الألبانية.  للغة  واحدة  اأبجدية  على  التفاق  م��س�ع 
 »Manastir مفتى مدينة »منا�ستير »Rehxep Voka الغر�ض الكاتب »رجب ف�كا
فى ذلك الحين الذى كان يعتبر من اأف�سل علماء ع�سره. وقد �سدرت اأبجدية 
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ف�كا فى كتاب اأبجدى �سغير �سنة ١٩١٠، ا�ستمل على اأبجديته الم�ؤلفة من اأربعة 
واأربعين حرفا، وكانت هذه الأبجدية من اأف�سل الأبجديات العربية للغة الألبانية 
اإل اأن الملحظة الأ�سا�سية على هذه الأبجدية تبقى ح�ل عدد حروفها الكبير )٤٤ 
حرفا( ، فى ال�قت الذى كانت الأبجدية اللتينية المناف�سة لها تق�م على �ستة 

وثلثين حرفا. )١(

التحول اإلى الحروف اللاتينية مع تدخل القوى الخارجية

كان التناف�ض بين الأبجدية العربية واللتينية يدور فى ظروف غير متكافئة 
الع�سرين  القرن  مطلع  حتى  العربية  الأبجدية  لأن  نظرا  الألبانية،  ال�ساحة  فى 
كانت تفتقد اإلى دعم ق�ة ما من الخارج، بينما كانت الأبجدية اللتينية تحظى 
دون  كانت تح�ل  التى  وايطاليا(  النم�سا  )الفاتيكان،  ق�ى خارجية  عدة  بدعم 
ال�اقع، كان هذا الهتمام بدعم  ون�سر الكتب الألبانية فى هذه الأبجدية. وفى 
ون�سر الأبجدية اللتينية بين الألبانيين يرتبط بروؤية �سيا�سية بعيدة النظر. فقد 
اإلى الأبجدية  كان الهدف الأ�سا�سى من تح�يل الألبانيين عن الأبجدية العربية 
�للاتينية هو فك �لارتباط بين �لاألبانيين و�ل�صرق لاأن �لتخلى عن �لاأبجدية �لعربية 
كان يعنى �لانفكاك عن �لثقافة �ل�صرقية و�لارتباط بالثقافة �لغربية للا�صتفر�د 

باللبانيين بعد ف�سلهم عن ال�سرق الذى قد يدافع عنهم فى لحظة الخطر.

يتط�ر بحدة  الأبجدية  �سنة ١٩٠٨ كان م��س�ع  الأول  الم�ؤتمر  اأن نظم  ومنذ 
ال�سارع وعلى �سفحات والمجلت المختلفة مما كان ي�ؤدى  ال�سنة فى  خلل هذه 
المتحم�سين  وبين  العربية  الأبجدية  اأن�سار  بين  وا�سح  �سيا�سى  فرز  اإلى  بدوره 
للأبحدية اللتينية حيث اأن كل طرف كان يعبر عن روؤية مغايرة تدفعه للبحث 

عن مبررات مختلفة لدعم م�قفه من هذه الأبجدية اأو تلك.

 ،١٩٩٨ القاهرة،  الأزهر،  جامعة  الترجمة،  م�ؤتمر  الألبانية،  اللغة  في  العربي  تاأثير  بكر،  اإ�سماعيل،    )١(
�ض٢٥٤٩.
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الأبجدية لأ�سباب مختلفة  العربية يدافع�ن عن هذه  الأبجدية  اأن�سار  وكان 
على  �لتغريب  بخطر  يتعلق  ما  ومنها  بال�صرق  و�لارتباط  بالدين  يتعلق  ما  منها 

الألبانيين. وب�سكل عام يمكن تلخي�ض روؤية اأن�سار الأبجدية العربية كما يلى :

الأبجدية  هذه  لأن  بالألبانيين،  فقط  تتعلق  ل  العربية  الأبجدية  م�ساألة   -  ١
يمكن  ل  ولذلك  المغرب،  اإلى  اأندوني�سيا  من  الإ�سلمى  العالم  لكل  هى 

للألبانيين اأن ينف�سل�ا عن هذه القاعدة.

٢ - رف�ض الأبجدية اللتينية ينبع من ك�نها ترمز اإلى »ال�سكل الغربى للكتابة« 
الذى يرتبط بـ »مر�ض« تقليد الحياة الأوروبية.

٣ - المنطق يفر�ض اأن تك�ن الكلمة لراأيه الغالبية ولذلك ل يمكن للغالبية اأن 
تتخلى عن اأبجديتها »العربية« لتقبل اأبجدية الأقلية »اللتينية«.

٤ - الأبجدية اللتينية تدعم بق�ة من قبل الق�ى الغربية )النم�سا واإيطاليا( 
التى تطمع فى ف�سل الألبانيين عن ال�سرق تمهيدا لحتلل مناطقهم.

اأما المتحم�سين للأبجدية اللتينية فقد اعتمدوا على عك�ض الحجج التى كان 
يتم�سك بها اأن�سار الأبجدية العربية :

اأفغان�ستان  فى  كما  العربية،  الأبجدية  فى  ال�ستمرار  اإلى  الدع�ة   -  ١
المتخلف  الم�ست�ى  ذلك  اإلى  ثقافيا  الألبانيين  تراجع  يعنى  و�س�مطرة، 

الذى تعي�سه تلك ال�سع�ب.

٢ - ا�ستعمال الألبانيين للأبجدية العربية لمدة خم�سة قرون اأدى اإلى عرقلة تقدمهم.

الألبانى  ال�سعب  وحدة  على  للحفاظ  �سرورى  اللتينية  الأبجدية  تبنى   -  ٣
الم�سيحيين،  والألبانيين  الم�سلمين  اللبانيين  النق�سام بين  لتجاوز  وذلك 

الذين ل يقبل�ن بفر�ض الأبجدية العربية عليهم.
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التى  اللتينية،  الأبجدية  تعلم  و�سه�لة  العربية  الأبجدية  تعلم  �سع�بة   -  ٤
يمكن لـ »الراعى اأن يتقنها خلل �سهر ليقراأ بها الجريدة«.)١(

هذا ال�سراع ح�ل الأبجدية بقى يتفاعل اإلى �سنة ١٩١٢، حين تغيرت خارطة 
المنطقة نتيجة للحروب البلقانية، وقد انتهت الحرب البلقانية الأولى اإلى هزيمة 
احتلل  من  البلقانية  الق�ات  تمكنت  هذا  اإطار  وفى  العثمانية.  للق�ات  �ساملة 
المناطق الألبانية ب�سه�لة، حيث قامت على الف�ر بت�سفية ح�ساباتها ب�سكل دم�ى 
التاريخية  اللحظة  هذه  وفى  عنهم،  يدافع  من  يجدوا  لم  الألبانيين،الذين  مع 
الثانى  ت�سرين   ٢٨ فى  ال�ستقلل  باإعلن  الألبانيين  من  حفنة  قامت  ال�سعبة 
ال�ستقلل  اإعلن  جاء  وقد   .Vlora فل�را  مدينة  ح�ل  �سغيرة  رقعة  في   ١٩١٢
الألباني تحت تاأثير النم�سا. وفى ٢٩ تم�ز ١٩١٣ وافقت الدول الكبرى مبدئيا على 
اأنها قيدت هذا ال�ستقلل باإعلنها البانيا »اإمارة محايدة  اإل  األبانيا  ا�ستقلل 
تحت رقابة الدول الكبرى« مع قطع كل �سلة األبانيا مع الإمبراط�رية العثمانية. 
وفى هذا التجاه تبنت الحك�مة الألبانية عمليا ومنذ البداية الأبجدية اللتينية، 
بالاإ�صافة �إلى هذ�، �ندفعت �لحكومة لتق�صى ب�صرعة على �لارتباط �لديني مع 
ال�سرق. ففي ٢٢ ت�سرين الثاني ١٩١٣ اأعلنت الحك�مة »القان�ن الم�ؤقت للإدارة 
الإ�سلمية  ال�سريعة  عن  المدنية  الحق�ق  ف�سل  فيه  تقرر  الذى  لألبانيا«  المدنية 

وف�صل �لهيئة �لاإ�صلامية فى �ألبانيا عن �لارتباط ب�صيخ �لاإ�صلام. )٢(

على  المرء  ي�ساعد  العربية،  بالأبجدية  يتعلق  فيما  الألبانية،  التجربة  تقييم  اإن 
تفهم اأهمية العلقة التي تربط بين اللغة والأبجدية. ففي هذه التجربة يبدو ب��س�ح 
اأن الأبجدية تمار�ض تاأثيرا حا�سما على اللغة والأدب، الذي يكتب في هذه الأبجدية، 
وعلى التجاه الثقافي العام لل�سعب الذي يكتب فى هذه الأبجدية، اأن التجربة الألبانية 
تك�سف ب��س�ح عن الخلفية ال�سيا�سية لم��س�ع الأبجدية، وعن الدور ال�سيا�سي الذي 

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٢٥٥١.

)٢(  الم�سدر ال�سابق: �ض٢٥٥٢.
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وبعبارة  الأمم،  من  بغيرها  اأمة  تربط  التي  العلقات  ت�ثيق  في  الأبجدية  تمار�سه 
اأخرى،  اأن التجربة الألبانية تقدم لنا مثال حيا عن الدور الذي قامت به الأبجدية 
الدور  وعن  قرون،  لعدة  الإ�سلمي  وبالعالم  بالعرب  الألبانيين  ربط  في  العربية 
�لمعاك�ض �لذي قامت به �لاأبجدية �للاتينية في فك �لارتباط �صو�ء بين �للغة �لاألبانية 

واللغة العربية اأو بين الأدب الألباني والأدب العربي وحتى بين الألبانيين وال�سرق.

وفى ال�اقع اأن هذه العلقة بين اللغة والأبجدية، اأو نقل هذه الخلفية ال�سيا�سية 
لمو�صوع �لاأبجدية، كانت و��صحة للغرب �لاأوربي �لذي قام بن�صاط و��صع، لدو�فع 
ق�مية ودينية و�سيا�سية مت�سابكة، لدعم الأبجدية اللتينية ون�سر الثقافة الغربية 
في المناطق الألبانية، التي كانت تمثل جانبا مهما للإ�سلم والثقافة الإ�سلمية 
في جن�ب اأوربا، وفى هذا ال��سع كانت الأبجدية العربية تفتقد اإلى من يهتم بها 
كان�ا  ع�سر  والتا�سع  ع�سر  الثالث  القرنين  في  العرب  لأن  ا�ستمرارها،  يدعم  اأو 
وفى  وتف�سخ.  تراجع  العثمانية في مرحلة  الإدارة  كانت  بينما  ال�سطح  ق�ة تحت 
ال�اقع كانت هذه الإدارة تعبّر عن )ل مبالة( كبيرة، وخا�سة فى عهد ال�سلطان 
الإ�سلمية،  الجامعة  لفكرة  بالحما�ض  يتظاهر  كان  الذى  الثاني  الحميد  عبد 
مع اأن هذه الفكرة تفتر�ض الهتمام بم�ساألة الأبجدية العربية التى كانت تربط 

حينذاك بين ال�سع�ب الإ�سلمية.

ويُلحظ هنا اأن الأبجدية العربية اأثارت ح�لها الهتمام ب�سكل اأو�سع في مطلع 
القرن الع�سرين، نظراً للتط�رات التي طراأت على البلقان فى ذلك ال�قت. ففى 
الب��سنة،  م�سلمي  لت�سمَّ  والمجر  النم�سا  اإمبراط�رية  حدود  ت��سعت   ١٩٠٨ �سنة 
المناطق  عند  اأوربا  فى  تنتهي  العثمانية  الإمبراط�رية  حدود  اأ�سبحت  وبهذا 
الألبانية، التي كانت هدفا لأطماع الدول المجاورة. وفى �سنة ١٩٠٨ اأي�سا قامت 
ال��سع  تبدل  اإلى  اأدى  مما  الحميد،  عبد  ال�سلطان  �سد  الجدد  الأتراك  ث�رة 
المناطق  اأي�سا بداية الحرب المك�س�فة فى  ا�ستنب�ل. وقد �سهدت �سنة ١٩٠٨  في 
اأن  اأن�سار الأبجدية العربية والمتحم�سين للأبجدية اللتينية، ومع  الألبانية بين 
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اأقل حما�ساً للإ�سلم مما كان يتظاهر به  ال�سلطة الجديدة فى ا�ستنب�ل كانت 
ال�سلطان عبد الحميد اإل اأنها األقت كل ثقلها فى كفة الأبجدية العربية، وذلك 
لقناعتها باأن تبنى الألبانيين للأبجدية اللتينية يعنى بال�سرورة النفكاك عن 
�لاإمبر�طورية  عن  �لانف�صال  بدوره  يفتر�ض  وهذ�  بالغرب،  و�لارتباط  �ل�صرق 

العثمانية مما قد ي�سجع ال�سع�ب الأخرى على �سل�ك هذا التجاه.

الإ�شبانية فى حروف عربية

حروف  في  كتبت  التي  اللتيني  الأ�سل  ذات  ال�حيدة  اللغة  الإ�سبانية  كانت 
 Los والم�ري�سكي�ن  بقليل،  قبلهم  وربما  الم�ري�سكيين،  مع  البداية  وكانت  عربية، 
Morisicos ��صم يطلق على من تخلف من م�صلمي �لاأندل�ض فى �إ�صبانيا بعد �صقوط 

دولة الإ�سلم هناك فى ٢ يناير ١٩٤٢م، واأكره�ا رغم المعاهدات على اعتناق 
الكاث�ليكية، وا�ستجاب كثيرون منهم ظاهرا تحت �س�اغط مرعبة وقاهرة، ثم 
منع�ا من التحدث باللغة العربية، اأو الكتابة فيها، واألزم�هم اأن يتحدث�ا باللغة 
الأخير  القرار  هذا  تنفيذ  بتاأجيل  يطالب�ن  فاأخذوا  )الإ�سبانية(.  الق�ستالية 
عاما وراء عام، عن طريق اللتما�ض والترجي ط�را، ومقابل دفع ر�ساوى عالية 
غير  اأمامهم  يكن  لم  اأم�الهم  نفذت  وحين  الأول،  �سارل  للإمبراط�ر  يدفع�نها 
حروف  في  كتب�ها  ولكنهم  الق�ستالية،  فتكلم�ا  القرار،  ينفذوا  واأن  يطيع�ا  اأن 
عربية، ا�ستجابة ل�سيء في اأعماقهم يرتبط بما�سيهم على التاأكيد، وتعمية على 
 ،Aljamiado الأعجمي  الأدب  الكتابة  من  الل�ن  هذا  على  واأطلق�ا  ملحقيهم، 
التعبير بين الم�ست�سرقين ،  اأو »الخميادوا« كما ينطق في الإ�سبانية، وانت�سر هذا 
ومع الزمن اأ�سبح هذا ال�سم يطلق على كل اأدب اأوروبى كتب بالحروف العربية، 
من  الم�سلمين  اأى  الم�ري�سكيين،  بطرد   ١٦١٣ عام  اإ�سبانيا  فى  التجربة  وانتهت 

وطنهم اإ�سبانيا. )١(

)١(  مكي، الطاهر، الأدب الإ�سلمي المقارن، دار عين، القاهرة، ٢٠٠٢، �ض٩٥.
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ظل هذا الأدب مجه�ل ل يعرف عنه اإل القليل جدا، ولم يت��سل العلماء اإلى 
الك�سف عن �سره وحل رم�زه تماما اإل في منت�سف القرن الما�سي، اعتمادا على 
القليل من مخط�طات هذه لكتابة، حين انهار بيت فى قرية الم�ن�ستير دى ل�سييرا 
�سرقي  �سمال  �سرق�سطة،  محافظة  المدينة،  مركز   ،Almonacid de al Sierra

اإ�سبانيا، في خريف  عام ١٨٨٤م ، ووجدوا في غرفة خفية بين طابقين مجم�عة 
اإ�سبانية  الخط،  عريية  التجليد،  رائعة  الحفظ،  جيدة  المخط�طات،  من  كبيرة 
اللغة، ظلت مختفية على امتداد ثلثة قرون، دون اأن يعرفها اأحد ، اأو يت��سل اإلى 

اكت�سافها مخل�ق.

من  عظيم  بقدر  وتمتع�ا  المنزل،  بهدم  يق�م�ن  الذين  العمال  يتبين  لم 
اأية اأهمية لهذه الكتب الم�سط�رة فى حروف عربية، فترك�ها تلقى  الجهل، 
م�سيرها بين الأنقا�ض �سياعا وتمزيقا، ولم يعيروها اأية اأهمية، وترك�ها لمن 
يريد اأن يحمل منها ما ي�ساء، ومزق ال�سبيان منها اأكثر من ثمانين مجلدا، 
الزمهرير،  ق�س�ة  به  يقاوم�ن  الدفء  ب�سئ من  لتمدهم  للنيران  واأ�سلم�ها 
فى  الكني�سة  مدار�ض  فى  يعمل�ن  الذين  الق�س�ض  اأحد  بهم  مر  اأن  وحدث 
العمال على  �سجع  التجليد، مما  رائعي  فا�سترى منها مجلدين  �سرق�سطة، 
عدم تمزيق ما يخرج�نه منها من تحت الأنقا�ض، واأن يجمع�ا منها ما كان 
في  التاريخ  اأكاديمية  مرا�سل  �سمع  به.وعندما  يعيث�ن  ال�سبيان  اأيدي  بين 
وا�سترى جانبا كبيرا مما لم يحرق  المكان في الحال،  اإلى  �سرق�سطة ت�جه 
اأو يُمزق بعد من هذه المخط�طات، ولم يعرف اأحد بالدقة عدد المخط�طات 
اأدرك�ا  الذين  لأن  اأنقذت،  اأو  اأحرقت  اأو  �ساعت  التي  ول  عليها،  عثر  التي 
يق�ل�ا  اأن  دون  لأنف�سهم  عليها  ا�ستح�ذوا  وال�سكان  العابرين  من  اأهميتها 
الثانية ح�سل على خم�سة وع�سرين  للمرة  الق�سي�ض  �سيئا، وحين عاد  لأحد 
واأربعين مخط�طا، خم�س�ن  يبلغ مئة  اأنقذوه  اأن عدد ما  مخط�طا، وعرف 
فقط من بينها كاملة، والبقية ناق�سة، وا�ستغرق فك طل�سمها كلها �سن�ات 
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محت�اها  معرفة  اإلى  وانتهت  الدرا�سات،  ن�سر  جمعية  بها  قامت   ، ط�يلة 
تف�سيل، ون�سرت عنها تقريرا كامل فى ي�نيه ١٩١٠م. )١(

انح�شار الحرف العربي في اأوروبا:

كان �صقوط �لاأندل�ض ماأ�صاة د�مية، �نتهكت فيها كل حقوق �لاإن�صان، لكن ما 
ن�د الإ�سارة اإليه هنا ه� اأن فظائع الإرهاب المنظم �سد الم�سلمين لم تت�قف عند 
فر�ض التن�سير عليهم بالق�ة، بل اإن العمل البربري ال�سائن تمثل في جمع الكتب 
الآداب  كتب  من  واآلف  الزخرف،  البديعة  الم�ساحف  من  كثير  ومنها  العربية 
كتب  من  ثلثمائة  �س�ى  منها  ي�ستثن  ولم  جميعاأً  النار  فيها  واأ�سرمت  والعل�م، 

الطب والعل�م)٢(.

اأ�سدرت  لقد  اأبرز تجليات الحرب،  واحدة من  اللغات  اإنها الحرب، وحرب 
اأمراً تلزم فيه جميع ال�سكان الذين تن�سروا حديثاً  الملكة »خ�انا« �سنة ١٥١١م 
في مملكة غرناطة اأن ي�سلم�ا �سائر الكتب العربية التي لديهم �س�اء في الدين اأو 
ال�سريعة اأو كتب الطب والفل�سفة والتاريخ اأو غيرها اإلى قا�سي الجهة، وذلك في 

ظرف خم�سين ي�ماً)٣(.

وكان من ت�ابع النت�سار على العرب تجريدهم من ال�سلح ول� كانت �سكينة 
الإمبراط�ر  لدى  العرب  بع�ض  تظلم  ولما  ل�سانهم.  من  تجريدهم  مع  �سغيرة، 
الم�ر�سكيين  اأمر  للتحقيق في  الق�انين، ندب لجنة محلية  في غرناطة من بط�ض 
)معناها الأ�ساغر( في �سائر اأنحاء غرناطة، ثم عر�ض نتائج بحثها على مجل�ض 

ديني قرر ما يلي:

اأن  ترى  الكني�سة  كانت  فقد  العربية،  اللغة  ا�ستعمال  الم�ر�سكي�ن  يترك  اأن 

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٩٦.
محمد عبد الله عنان: دولة الإ�سلم في الأندل�ض. مكتبة الخانجي، القاهرة. ٢٠٠٣م 7/٣١٦.  )٢(

الم�سدر ال�سابق: ٣١7.  )٣(
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بقاء اللغة العربية من اأ�سد الع�امل لمنع تغلغل الن�سرانية في نف��ض الم�ري�سكيين 
واأقنعت الكني�سة الملك فاأمر �سنة ١٥٦٦م بتجديد القان�ن القديم بتحريم اللغة 
القيافة  الهمجية �س�ى قان�ن  الذي ل يجاريه في  القان�ن  العربية، وه�  والثياب 
وقان�ن تحريم اللغة العربية الذي اأ�سدره اأتات�رك في تركيا. ون�ض القان�ن على 
الق�ستالية، ثم ل ي�سمح بعد ذلك  اللغة  لتعلم  اأع�ام  اأن يمنح الم�ر�سكي�ن ثلثة 
لأحد اأن يتكلم اأو يكتب اأو يقراأ العربية اأو يتخاطب بها، وكل معاملت اأو عق�د 

تجري بالعربية تك�ن باطلة ول يعتد بها لدى الق�ساء اأو غيره)١(. 

وهكذا كانت ال�سيا�سة الإ�سبانية ت�سيق ذرعاً بالعربية وتزداد منها ت�ج�ساً، 
فعادت في عهد »فيليب الثاني« لتتخذ خط�اتها الحا�سمة في الق�ساء عليها و�سدر 
التعامل بها،  اأو  بالعربية  التخاطب  الم�ري�سكيين  قان�ن جديد �سارم يحرم على 
�سيئاً ف�سيئاً في  تغي�ض  اأخذت  العربية قد  ال�سدة، وكانت  القان�ن بمنتهى  وطبق 
غمرة الع�سف وال�سطهاد. ولم تم�ض فترة ق�سيرة على تطبيق القان�ن الجديد 
بتحريم العربية نهائياً، وفر�ض الق�ستالية لغة للتخاطب والتعامل على الم�ر�سكيين، 
حتى اختفت المظاهر والآثار الأخيرة للعربية، ومع ذلك فقد وجد الم�ري�سكي�ن في 
الق�ستالية ذاتها متنف�ض تفكيرهم واأدبهم القديم فكان�ا يكتب�ن الق�ستالية �سراً 
ل يمكن  الذي  ال�سريف  الم�سحف  كتابة  على  ا�ستمروا  عربية، في حين  باأحرف 
الأولى  الغاية  تكمن  بالتحديد  النقطة  هذه  وفي  القراآني،  الحرف  بغير  كتابته 

لمخطط فر�ض الحروف اللتينية بالأم�ض والي�م وغداً)٢(.

وفي البلقان كانت الألبانية من اأبرز اللغات التي تعتمد الحرف العربي للكتابة 
كتابة  اإلى  دعا  من  اأول  فكان  )١٨٥٠-١٩٠٤م(  فرا�سري  �سامي  جاء  اأن  اإلى 
فيه  »ال�سباح« عاب  فن�سر مقالً في جريدة  والتركية بحروف لتينية،  الألبانية 
على اللغة التركية اأنها اأ�سبحت لغة عربية فار�سية، وكان اأول من اأعلن دع�ته اإلى 

الم�سدر ال�سابق: ٣٥٤ و ٣٥7-٣٥٨.  )١(
الم�سدر ال�سابق: ٤٩٤-٤٩٥.  )٢(
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التخلي عن الحرف العربي، وقد بادر في �سنة ١٨7٨م اإلى اقتراح اأبجدية جديدة 
للغة الألبانية تق�م على الحرف اللتيني ون�سر فيها في �سنة ١٨7٩م اأول كتاب 
لتعليم اللغة الألبانية، وبعد خم�سين عاماً فر�ض اأتات�رك الحروف اللتينية على 

اللغة التركية)١(.

وتلقفت مجم�عة حزب التحاد والترقي دع�ة فرا�سري، فكتب ح�سين جاهد 
ي�ؤيد  افتتاحياً  مقالً  الحزب-  با�سم  الناطقة  »طنين«  جريدة  تحرير  رئي�ض   -
الأبجدية اللتينية وقال: »اإن الألبانيين الذين يريدون تبني الأبجدية اللتينية 
اإنما يريدون التقدم خط�ة اإلى الإمام«. وقال كذلك: »اإن الراعي الألباني يمكن 
اأن يتعلم القراءة والكتابة خلل اأ�سب�ع بالأبجدية اللتينية«. والحقيقة اأن الألبان 

تاأخروا خط�ات اإلى الخلف ولم يتقدم�ا حتى الآن.

)األبانيا-  البلقان  منطقة  اأن  عرف�ا  اإذا  هذه  اأيامنا  في  النا�ض  يعجب  وقد 
ك��س�فا- الب��سنة كانت تدون لغاتها بالأبجدية العربية.

والأدب الألباني كتب بع�ساً من روائعه بالحرف العربي منها ملحمة في ١٣ 
األف بيت تحكي واقعة كربلء، واأخرى في ٥٦ األف بيت مكت�بة كذلك بالحرف 
العربي، وي�سجل التاريخ بكل الأ�سى اأن اآخر كتاب طبع في اللغة الألبانية بالحروف 
العربية قد �سدر �سنة ١٩7٠م وتعج منطقة البلقان باآلف المخط�طات التي تعاني 

الإهمال والتجاهل والزدراء.

تنحدر  التي  الب��سنية  اللغة  ويقروؤون  وي�ؤلف�ن  يكتب�ن  الب��سني�ن  وكان 
من اأ�سل �سلفي بالحروف العربية، وعرفت با�سم لغة »الب��سان�سيت�سا« واأن 
هذه اللغة كانت غنية بمفردات عربية الأ�سل، كما يظهر من المخط�طات 
النادرة التي تحت�سنها مكتبة »غازي خ�سرو بك« في �سراييف�، يق�ل الدكت�ر 
جمال الدين لتيت�ض اأ�ستاذ التاريخ في جامعة �سراييف�: »اإن م�سلمي الب��سنة 

محمد م�فاك�: الثقافة الألبانية في الأبجدية العربية. عالم المعرفة. الك�يت، ١٩٨٣.  )١(
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ظل�ا ي�ستعمل�ن لغة الب��سان�سيت�سا حتى مجيء الحتلل النم�ساوي للب��سنة، 
الحروف  محلها  واأحل  العربية  الحروف  ا�ستعمال  الحتلل  األغى  حيث 
اللتينية، واأ�سبح الب��سني�ن في ي�م وليلة اأميين لأنهم لم يك�ن�ا على معرفة 

بالحروف اللتينية)١(.

كتابة اللغة العربية بالحرف اللاتيني:

اإن فكرة كتابة اللغة العربية بالحرف اللتيني ترجع اإلى اأكثر من مائة عام 
الر�سمية  والم�ؤ�س�سات  العلماء  من  اأ�سيلة  مقاومة  الدوام  على  تجد  كانت  لكنها 
ونظم الحكم، لكن رعاة المخطط لم يياأ�س�ا، بل كان�ا يختارون المكان والزمان 
فيه  منيت  الذي  ال�قت  فاختاروا  مجدداً  التنفيذ  ليعاودوا  مرة  كل  في  المنا�سب 
اللتيني  الذي �سهد فر�ض الحرف  بالهزائم، حتى كان عام ١٩٢٨م ه�  تركيا 
تركيا  اأجبرت  تركيا، فقد  العربي من  التراث  وا�ستبعاد كل  التركية،  اللغة  على 
مع  اللتيني  للحرف  الدع�ة  وتزامنت  انك�سارها  اإبان  اللتيني  الحرف  على 
الكتابة بالحرف اللتيني  الثانية، كما �ساحب  اإلى دولة من الدرجة  انحدارها 

تنكر ال�سلطة للمق�مات الثقافية، و�سي�ع مظاهر التغريب)٢(.

واأبرزوا كل الأ�سلحة  العالم العربي تحت ال�ستعمار الأوروبي  واختاروا وق�ع 
لمحاربة اللغة العربية، الجامعة التي بقيت لهم، واختاروا وقت النك�سار العربي 
�سنة ١٩٦7م لإ�ساعة كل ما ه� �سلبي �سد العربي ولغته، وانتهز الظرف العالمي 
الحا�سر لتدمير مجرد ال�سع�ر ال�جداني ب�حدة الأمة ال�احدة، ولقهر اعتزاز 

العربي بلغته الق�مية.

حارب�ا  الإنجليز  لكن  زمناً،  العربي  بالحرف  المال�ية  كتبت  ماليزيا  وفي 

Islamonline.com انظر: م�قع  )١(
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وتح�لت  واأندوني�سيا،  ماليزيا  في  اللتيني  الحرف  ون�سروا  العربي  الحرف 
الحرف  اإلى  ثم  اللتيني  الحرف  اإلى  العربي  الحرف  من  البنغالية  اللغة 

الدي�ناجري ال�سن�سكريتي.

وكانت الجمه�ريات الإ�سلمية التي فر�ض �ستالين عليها الأبجدية الرو�سية، 
قد حاولت الرج�ع اإلى الحرف العربي بعد انهيار التحاد ال�س�فيتي، لكن جرت 
اأن  بحجة  تركيا،  في  وقع  بما  اأ�س�ة  عليها  اللتيني  الحرف  لفر�ض  محاولت 
تبنت  وقد  المتط�رة،  والثقافة  العالم  اللتينية �سرورية للنفتاح على  الأبجدية 
واآذربيجان  وقرقيزيا،  وتركمان�ستان،  واأوزبك�ستان،  قازاق�ستان  من  كل  فعلً 
الحرف اللتيني في ال�قت الذي ل تزال اللغة القازاقية تكتب بالحرف العربي 
رجعت  وقد  ن�سمة،  ملي�ن   ٢ حو�لي  وهم  بال�صين  �لمقيمين  �لقاز�ق  �أو�صاط  بين 
طاجيك�ستان اإلى الحرف العربي وقرر المجتمع�ن في م�ؤتمر اأنقرة �سنة ١٩٩٣م 
اأدارت ظهرها  قد  وبذلك  لغاتهم بحروف لتينية معدلة )٣٤ حرفاً(  تكتب  اأن 

لتراثها قبل اأن تقطع روابطها المحتملة مع العرب والثقافة العربية)١(.

وتكررت اللعبة العرقية البغي�سة، فا�ستغلت مناطق الأكراد والبربر )الأمازيغ( 
والن�بة وجن�ب ال�س�دان وغيرها، وهناك من يكر�ض حياته من اأجل تدوين اللغات 
هنالك بالحرف اللتيني، و�سحب ذلك حملت كراهية �سد العروبة والإ�سلم، 

تغذيها ق�ى �سيا�سية وم�ؤ�س�سات مالية واأجهزة اإعلمية ومراكز اأكاديمية.

وفي عالم ما بعد ١١ �سبتمبر ن�سط العمل جدياً من اأجل »تجفيف المنابع« من 
وجهة نظر الغرب وراأوا اأن لغة العرب هي اأحد مق�مات ه�يتهم فعمدوا اإلى م�سخ 
اله�ية العربية بطرق �ستى منها اإجبار العرب على تفتيت لغتهم العربية �سراذم 
لغ�ية ي�سم�نها لهجات، وا�ستمروا في م�سروعاتهم لتفريغ لغة العرب من قدرتها 
خططهم  من  واحدة  اللتيني  بالحرف  العربية  وكتابة  اله�ية  هذه  تاأكيد  على 

اأمير طاهري: خطر فقدان الذاكرة التاريخية والتراث الح�ساري. جريدة ال�سرق الأو�سط. عدد: ٥٥٢.  )١(
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لن�سف مق�مات العروبة والإ�سلم وتراثهما، الجديد ه� اأن تنفيذ هذه الخطط 
الإلكتروني  الع�سر  وم�اكبة  والتي�سير  والتحديث  التط�ير  لفتات  تحت  يجري 

وو�سف الحرف اللتيني بالحرف العالمي.

اإهدار  اإلى  ت�ؤدي  اللتيني - ل قدر الله- فكرة  العربية بالحرف  اإن تدوين 
كل الإنجاز الب�سري الم�سجل بالحروف العربية، ومن جهة جمالية فاإن ا�ستعمال 
الحروف اللتينية يق�سي على فن�ن الخط العربي التي بلغت عبر القرون غاية 
الكمال الفني، ومن ناحية ا�ستراتيجية فاإن تدوين العربية بالحروف اللتينية ه� 

مح� للذاكرة العربية.

لقد اأ�سدرت فرن�سا عام ٢٠٠٠م قراراً حققت به رغبة الم�ست�سرق ما�سيني�ن 
الذي تمنى في �سنة ١٩٢٩م اأن تحل الحروف اللتينية محل الحروف العربية، 
والقرار الفرن�سي يلزم متعلمي العربية بكتابتها بالحرف اللتيني، والمحزن اأن 
العترا�ض على القرار الفرن�سي الأخير اإنما جاء من رجل فرن�سي ل من رجل 
واعياً  وكان  الفرن�سية،  الم�ستعمرات  ب�زارة  م�ست�ساراً  ما�سيني�ن  كان  عربي، 
اإلى تق�ي�ض  ي�ؤدي ل محلة  العربي  اإحلل الحرف اللتيني محل الحرف  اأن 

الثقافة العربية.

ومن قبل ما�سيني�ن كان على راأ�ض اإدارة دار الكتب في م�سر �سخ�ض يدعى كارل 
ف�لر�ض k. vollers �س�لت له نف�سه اأن يحرم العرب من كن�ز دار الكتب وغيرها، 
فكان يطالب بنبذ الحروف العربية وا�ستعمال الحروف اللتينية، ومثله الم�ست�سرق 
الإنجليزي �سلدون ولم�ر seldom willmore الذي ت�لى »الق�ساء« بالمحاكم الأهلية 
بالقاهرة اإبان الحتلل البريطاني لم�سر، ت�لى اأي�ساً مهمة الق�ساء على الثقافة 

العربية من خلل دع�ته اإلى كتابة العربية بالأحرف اللتينية.

لقد رف�ض التايلنديين وال�سينيين والهن�د واليابانيين والفيتناميين والك�ريين 
به  كتب�ا  الذي  حرفهم  على  واأ�سروا  اللتيني  الحرف  تبني  رف�س�ا  وغيرهم.. 
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التمدن  اإلى  الم�سلمين  �سبقت  الآ�سي�ية  الأمم  تلك  اأن  المفارقات  وت�ؤكد  تراثهم، 
والتنمية رغم تم�سكهم بلغتهم وحرفهم، ولم يحدث قط اأن اليابانيين اأو ال�سينيين 

اأو الك�ريين اأو اليه�د قد اقترح�ا تغيير حروف لغتهم للحاق بالركب العالمي.

وعلينا الحذر من اأية عرو�ض لتم�يل اأبحاث اأو برمجيات اأو م�ؤتمرات لتقعيد 
الكتابة بالحرف اللتيني، واإن اأ�ساتذة اللغة العربية واأ�ساتذة المناهج يتحمل�ن 
واجباً ق�مياً، يتمثل في م�ساعدة طلبهم على التفكير في الأخطار التي تن�ساأ عن 
كتابة  لإعادة  م�سروعاتها  للي�سي�سك�  كان  ولئن  اللتيني،  بالحرف  اللغة  كتابة 
اللغات الأفريقية بالحرف القراآني، فاإن اأمامها واأمامنا جميعاً مهمة اأكبر هي 
اإنقاذ اللغة العربية نف�سها من النحدار اإلى م�ستنقع فتنة الحرف اللتيني، اإنها 

فتنة ولكنها لي�ست نائمة.
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خاتمة :
ال�سامية  العربية  اللغة  بين  اللغ�ية  الأ�سرات  اختلف  من  الرغم  على   -  ١
التى تنتمى لغاتها  واإيران  الهند وباك�ستان  ولغات الأمم الإ�سلمية فى 
اإلى اأ�سرة اللغات الهندواأوروبية اإل اأن هذا الختلف لم يكن عائقا فى 

تط�ر هذه اللغات وا�ستعارتها لكلمات وم�سطلحات عربية �سامية.

٢ - كان للقراآن وال�سلة دور مهم فى ن�سر اللغة العربية والحرف العربى.

٣ - ط�رت �سع�ب اللغات المكت�بة بالحرف العربى فى كتابة الحرف العربى 
بطرق جمالية وفنية.

العربى بينما تلزم  انت�سار الحرف  اأهم ع�امل  الإ�سلم ول يزال  ٤ - كان 
انح�ساره بقدوم ال�ستعمار وعمليات التب�سير.

اهتماماً  الما�سي  القرن  من  والثمانينات  ال�سبعينات  حقبة  �سهدت   -  ٥
والعل�م  للتربية  العربية  المنظمة  قامت  حيث  العربي  بالحرف  وا�سعاً 
)اأي�سي�سك�( وهي منظمة منبثقة عن الجامعة العربية كاأداة متخ�س�سة 
لن�سر اللغة والثقافة العربية في اأفريقيا حيث قامت هذه المنظمة باإن�ساء 
معهد الخرط�م للغة العربية ١٩7٤م لإعداد المتخ�س�سين في تعليم اللغة 
بن�سر  المعهد  قام  وكذلك  اأفريقيا،  وخا�سة  بها  الناطقين  لغير  العربية 
اللغة العربية والحرف العربي في اأفريقيا، ويعتمد في ذلك على الخلفية 
�سرق  في  ال�س�احلية  من  وكل  العربية  بين  ال�ثيقة  والعلقات  اللغ�ية 

اأفريقيا واله��سا في غربها.
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القاهرة. ١٩7٥م.

الأفريقية.  العربية  العلقات  في  اللغ�ية  الركائز  مها:  المجيد،  عبد   -  ١7
القاهرة. )د.ت(.

اأفريقيا.  �سرق  في  العربية  والثقافة  الإ�سلم  اأحمد:  ح�سن  محم�د،   -  ١٨
القاهرة. ١٩٦٥م.

١٩ - المر�سى، ال�سف�سافي اأحمد: اأوراق تركية. القاهرة. ٢٠٠٥م.

٢٠ - م�فاك�، محمد: الثقافة الألبانية في الأبجدية العربية. عالم المعرفة. 
الك�يت. ١٩٨٣م.

٢١ - ندوي، عبد الله عبا�ض: نظام اللغة الأردية ال�س�تي واللفظي والنح�ي. 
مكة المكرمة. ١٤٠٦هـ.
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٢٢ - ن�سر، رجاء ت�فيق، ال�سجل العلمي للندوة العالمية الأولى لتعليم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها. جامعة الملك �سع�د. الجزء الثاني. الريا�ض. 

١٩٨٠م.

ثانياً: الم�شادر الاإنجليزية:
1 - George. A, millar: language and communication. New York 1952

2 - Odlin. T, language transfer. Cross-linguistics influencein language 
learning. Cambrige. 1987.

3 - R- scharma, India language, Dialect, ALLAH abad 1932.

ثالثاً: الر�شائل العلمية:

١ - خان، خ�ر�سيد اأختر: درا�سة في اللهجات، ر�سالة دكت�راه غير مطب�عة. 
جامعة لندن. ١٩٤7م.

البح�ث  معهد  اأفريقيا.  في  العربية  الثقافة  محمد:  راجية  عفت،   -  ٢
القاهرة.  دكت�راه غير مطب�عة. جامعة  ر�سالة  الأفريقية.  والدرا�سات 

القاهرة. ١٩٨٠م.

اله��سا.  لغة  في  العربي  الأ�سل  ذات  الكلمات  محمد:  هالة  العي�س�ي،   -  ٣
الأفريقية.  والدرا�سات  البح�ث  معهد  مطب�عة.  غير  ماج�ستير  ر�سالة 

القاهرة. ١٩٨٦م.

رابعاً: الدوريات والقوامي�س:

١ - الأع�سر، اأيمن: الأثر العربي في دول ح��ض النيل )�سرق وو�سط اأفريقيا( 
مجلة اآفاق اأفريقية. العدد ١7٠.

٢ - حجازي، م�سطفى: الإ�سلم ون�ساأة الكتابة في بلد اله��سا. مجلة مجمع 
اللغة العربية. الجزء الحادي وال�ست�ن. القاهرة. ١٩٨7م.
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الح�ساري.  والتراث  التاريخية  الذاكرة  فقدان  خطر  اأمير:  طاهري،   -  ٣
جريدة ال�سرق الأو�سط. عدد ٥٥٢.

اأفريقيا.  �سرق  ال�س�احلية في  واللغة  العربي  مها: الحرف  المجيد،  عبد   -  ٤
مجلة اآفاق اأفريقية. الهيئة العامة لل�ستعلمات. القاهرة. عدد: ١٩.

٥ - ن�فل، محمد علي: التعدد اللغ�ي في نيجيريا. مجلة الدرا�سات الإفريقية. 
القاهرة.

١٩٣٩ Oxford،  Jonson .٦ - قام��ض

خام�شاً: مواقع الاإنترنت:
www.Alhrfalarbi.org

www.Islamonline.com
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الحرف العربي
وتأثيره في تعليم طلاب معهد اللغة 

العربية لغير الناطقين بها 
بالجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة

د. محمد شتيوي الحبيشي
أستاذ مساعد بمعهد تعليم 

اللغة العربية لغيرالناطقين بها
الجامعة الإسلامية بالمدينة 

المنورة 1436هـ

مقدمة :
الحمد لله ب العالمين وال�سلة وال�سلم على �سيد المر�سلين ،وبعد:

فاإن تعليم اللغة العربية كلغة ثانية يختلف درجة �سع�بته وذلك ح�سب اللغة 
اأ�سهل في  اإن اللغة الأم التي تكتب بالحرف العربي  الأم للمتعلم ، فالق�ل العام 
تعلم اللغة العربية كلغة ثانية من التي ل تكتب به ، فعند تطبيق النظرية على فئة 
من طلب معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإ�سلمية 
الذين  اأن  ، ف�جد  العربي  بغير الحرف  لغتهم  تكتب  الذين  المن�رة من  بالمدينة 
تكتب لغتهم بالحرف العربي اأ�سرع تعلما للغة العربية من الذين تكتب لغتهم بغير 
الحرف العربي واأ�سبح هذا الق�ل نظرية تطبيقية طبقت على طلب معهد تعليم 
اللغة العربية بالمدينة المن�رة ، حيث �سمل البحث عينة من طلب المعهد ممن 
يتكلم�ن بالأوردية والفار�سية والتركية العثمانية حيث تكتب هذه اللغات بالحرف 

العربي ، و�سيتناول البحث المباحث التالية :
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وطاجيك�ستان  واأفغان�ستان  واإيران  وباك�ستان  الهند  من  المعهد  طلب   : اأولً 
وتركيا واأذربيجان.

ثانياً: طلب المعهد من كينيا وتنزانيا وم�زنبيق واأنج�ل ونيجيريا.

ثالثاً: طلب المعهد من اأ�سبانيا والب��سنة وك��س�ف� واألبانيا. 

خاتمة : نتائج البحث

ملحق البحث.

قائمة الم�سادر والمراجع.
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وتركيا  وطاجيك�شتان  واإيران  وباك�شتان  الهند  من  المعهد  طلاب  اأولً: 
واآذربيجان واأفغان�شتان.

الإ�سلمية  الجامعة  في  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  معهد  ي�سم 
يتحدث�ن  الذين  الهندية  القارة  �سبه  طلب  من  كبيرة  اأعداداً  المن�رة  بالمدينة 
اللغة الأردية لأنها لغتهم الأم في الهند وباك�ستان وبنغالدي�ض، واللغة الأردية هي 
الأكثر انت�ساراً بين طلب المعهد من جزر فيجي واأندوني�سيا وماليزيا وم�ري�سي��ض 
وجن�ب اأفريقيا، وعليه فاللغة الأردية هي اللغة الأولى بين طلب المعهد الذين 
يدر�س�ن اللغة العربية كلغة ثانية، ويقدر ن�سبة من يعرف الأردية ويتحدث بها من 

بين طلب المعهد ما بين ٥٠ و ٦٠% من المجم�ع الكلي لطلب المعهد.

القارة  �سبه  طلب  ي�ساعد  ما  وهذا  العربي،  بالحرف  الأردية  اللغة  وتكتب 
الهندية على اإجادة اللغة العربية وتعلمها في فترة زمنية ق�سيرة ن�سبياً مقارنة 

بطلب المعهد الذي تدون لغاتهم بغير الحرف العربي.

واللغة الأردية يحت�ي قام��سها اللغ�ي على اأكثر من ٤٠% من الكلمات العربية 
في مجالت الحياة المختلفة، عدا المجالت الدينية، فنجد اأنها ت�سم ما بين ٨٠ 
و ٩٠% من المفردات العربية الخا�سة بالقراآن والحديث النب�ي وكتب التف�سير، 
التي  للأردية  اللغ�ي  المعجم  من  يتجزاأ  ل  جزءاً  �سارت  العربية  الكلمات  وهذه 

نقلت التراث الإ�سلمي كاملً في مكتبتها.

كلغة  وباك�ستان  الهند  الهندية في  القارة  �سبه  ينطقها طلب  الأردية  واللغة 
م�ستركة)١( وهي لغة علم وثقافة واأدب)٢( اأ�س�اتها �سن�سكريتية وفار�سية، وتغلب 

على مجم�عة األفاظها كلمات عربية تنطق باللهجة الفار�سية.

ومن ناحية الكتابة فهي ت�سمل جميع الحروف العربية بالإ�سافة اإلى الحروف 
١٩٣٢ .R. scharma; India language, Dialect, ALLAHABAD :١(  انظر(

)٢(  عبد الله عبا�ض الندوي: نظام اللغة الأردية ال�س�تي واللفظي والنح�ي. مكة المكرمة. ١٤٠٦هـ. �ض٢.
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�لمعبرة عن �لاأ�صو�ت �لفار�صية وهي ج و ز و ب مثلثة �أي تحتها ثلاثة نقاط وكاف 
تميزها  �سن�سكريتية  واأ�س�ات  مفخمة،  جاف  وتنطق  كـَ  �سرطة  ف�قها  فار�سية 
علامات فارقة هي: د�ل ور�ء فوقها »ط« وجهـ وجهـ ويهـ وتهـ ولهـ ومهـ. وتكتب 
الأردية مثلها مثل اللغات: الفار�سية والتركية والآذرية والب�ست� والطاجيكية من 
حيث  العربية  ت�سبه  بذلك  وهي  )حركات(  علمات  بدون  ال�سمال  اإلى  اليمين 
من  يتطلب  العربية  الحروف  ووج�د  القراءة،  في  اللغ�ية  ال�سليقة  على  يعتمد 

طلب المعهد الإتقان في معرفة اأ�س�ل الكلمات ومعانيها.

القارة  �سبه  ن�سمة في  ملي�ن  ثلثمائة  يتجاوز  الآن  بالأردية  الناطقين  وعدد 
الهندية وهي اللغة الثانية في مكة المكرمة والمدينة المن�رة وخا�سة في الحرمين 
ال�سريفين والمناطق المحيطة بهما وكذلك في دول الخليج الأخرى، وت�سدر �سحف 
المدينة  جريدة  منها  الخليج  ودول  ال�سع�دية  العربية  المملكة  في  عديدة  اأردية 

المن�رة وتبث برامج اللغة الأردية في الإذاعة من مدينة جدة.

وت�جد في الأردية ترجمات لمعاني القراآن اأكثر من ثلثمائة وخم�سين ترجمة، 
كما ترجمت اإليها معاني الأحاديث النب�ية كلها، من ال�سحاح والم�سانيد وت�جد 
فيها ما ل يح�سى كثرة من كتب ال�سيرة ول ينق�سها ج�دة واإتقاناً و�سم�لً مما 

كتبت في اللغات الأخرى حتى في اللغة العربية  اللغة الأم للغات الإ�سلمية.

اأو الجي�ض، ولما كان الأتراك والفر�ض  و«اوردو« كلمة تركية معناها: المع�سكر 
التي  لغتهم  �سميت  فقد  ال�سلطاني  المع�سكر  اإلى جنب في  يعي�س�ن جنباً  والهن�د 
هي مزيج من اللغات التركية والفار�سية وال�سن�سكريتية، لغة اردو. وتاأثير اللغة 
العربية ، نف�ذها في الأردية وغيرها من اللغات الآ�سي�ية التي ينطقها الم�سلم�ن 
نتيجة لنف�ذ الإ�سلم في عقلية تلك ال�سع�ب مثل اللغة الفار�سية والتركية والآذرية 
والطاجيكية والب�ست� تاأثيراً وا�سحاً ويتجلى ذلك عند طلب معهد اللغة العربية 
لغير الناطقين بها، ولكن اللغة الأردية اأخذت من العربية اأكثر مما تاأخذه اللغات 
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فيما بينها عادة وه� اأكثر قدرا مما اأخذت العربية من غيرها من اللغات.

المعهد من  العربي بين طلب  العربية والحرف  نف�ذ  تغلغل  من بين مظاهر 
الناطقين بالأردية ما يلي:

١ - الأ�س�ات : الأ�س�ات العربية لي�ست خارجة عن مقدرة الناطقين بها اإن 
اأرادوا تقليدها، ولإي�ساح هذه النقطة اأق�ل:

ال�سع�بة  هذه  وتبدو  اللغات  تعلم  في  كبيرة  ب�سع�بة  الطالب  ي�سعر  عندما 
اأو�سح ما يك�ن في النطق بالكلمات الم�ستملة على اأ�س�ات ل نظير لها في اأ�س�ات 
تقليد  عليه  وي�سعب  ون�سج،  اأدرك  قد  يك�ن  ال�س�تي  الجهاز  لأن  وذلك  لغته 
ا�س�ات لم ياألفها، فالطالب الناطق بالأردية في هذه المرحلة ويتعلم العربية في 
معهد اللغة العربية بالجامعة الإ�سلمية - ل يجد ال�سع�بة التي ي�سعر بها غيره 
في اإحداث اأ�س�ات عربية مثل العين والحاء وال�ساد وال�ساد وذلك لأنه واإن لم يكن 
ينطق بهذه الأ�س�ات ولكنها لي�ست غريبة عنه، فاإنه �سمعها من المقرئين عندما 
يتل�ن القراآن. وقراأ في مادة التج�يد الحروف العربية و�سفاتها فاأ�سبحت هذه 
الأ�س�ات في متناول جهازه ال�س�تي. وهذه ميزة ي�سترك فيها مع طلب الهند 

وباك�ستان في المعهد الطلب الفر�ض والأتراك والأفغان والآذزيين والطاجيك.

وقد ت��سل البحث على عينة من طلب المعهد من الهند وباك�ستان والناطقين 
في  وهم  العربية  بالحروف  الخا�سة  الأ�س�ات  تقليد  من  تمكنهم  اإلى  بالأردية 
الأ�سل ي�سعب عليهم النطق بالقاف ويبدل�نها بالكاف ولكن عندما طلبنا منهم 
نطق لفظة »قراآن« التي تع�دوا على نطقها بالخاء والقاف بال�ستبدال اأي ينطق�ن 
القاف وجدناهم ينطق�ن قراآن ول يخطئ�ن.  القاف مكان الخاء والخاء مكان 

وفيما يلي اأذكر تطبيقات البحث على التنغيم والنبر والتن�ين:
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)Intonation( اأ - التنغيم

اإن التن�ع في النطق ح�سب الحاجة ارتفاعاً وانخفا�ساً ظاهرة لغ�ية ت�سترك 
فيها الأردية مع لغات العالم ومنها العربية، ولكن ق�اعد التنغيم فيها لم تحظ 
ال�ستفهام  معر�ض  في  نطقه  في  ين�ع  المعهد  في  والطالب  وال�سبط،  بالدرا�سة 

والتقرير والإجابة اأو ال�سخرية.

وباك�ستان  الهند  من  المعهد  طلب  على  التنغيم  حركات  تطبيق  خلل  ومن 
المركبة  الكلمة  اأن  وجدنا  وطاجيك�ستان  واآذربيجان  واأفغان�ستان  وتركيا  واإيران 
من �س�تين اأو ثلثة اأ�س�ات اآخرها الراء ت�سبح مكررة )rolled( اإذا كانت في 

معر�ض ال�ستفهام اأو ال�سخرية.

وهكذا الكلمات: نهر و�سبر وجبر تنطق الراءات فيها منحرفة letteral اإذا 
كانت في معر�ض التقرير والإجابة. وال�سين ينطقها الطلب مقلقلة اإذا وقعت في 
اآخر الكلمة في معر�ض التقرير والإجابة مثل: ب�ض، عب�ض، د�ض. والكلمات المركبة 
من المخارج الحنجرية )هـ، و، ء( ينطقها الطالب دائماً بالرتفاع، وبالعك�ض اإذا 

كانت الكلمات مركبة من المخارج الحلقية )خ، و، غ(.

)stress( :ب - النبر

الدول  المعهد من  النبر على طلب  الباحث من خلل تطبيق قاعدة  لحظ 
اأن لها  اأن لغاتهم الأم ل تخ�سع في نبرة لق�اعد معينة غير  اإليها �سابقاً  الم�سار 
قيمة نف�سية ل تنكر، ول تخل� كلمة المد وهي منب�رة اأولها اأو اآخرها، ولم نخرج 
بق�اعد معينة ب�سفة عامة، فالكلمات الفار�سية والعربية منب�رة اأوائلها، ويرى 
ج�رج ميلر اأن اللغات الهندية تقبل الكلمات العربية فيها نبران بالكلمات الملحقة 

.)١( )connected(

)١(  فندر�ض: اللغة. ترجمة عبد الحميد الداخلي ومحمد الق�سا�ض. القاهرة مكتبة النجل� الم�سرية: ١٩٥ 
�ض٨7.
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النبرة  اأن  ي�ؤكد  ال�سريع  ال�ستق�ساء  اإن  اأخترخان:  الدكت�ر خ�ر�سيد  ويق�ل 
تتبع المعاني ل ال�س�ت، فالكلمات التي هي اأ�سماء لم�ج�دات مرئية وملم��سة تنبر 

اأوائلها دائماً، والكلمات التي لها معان غير مرئية تنبر اأواخرها)١(.

وقد طبق البحث هذه القاعدة على عينة من طلب المعهد في الم�ست�ى الأول على 
كلمات: كتاب، قلم، كر�سي، ميدان، نق�سة، فكانت منب�رة اأواخرها وهي تدل على 
الأ�سياء المرئية غير الخيالية، وهناك كلمات اأخرى مثل: نفرة، محبة، عزة، ذلة، 

اإيمان، يقين. نطقها الطلب منب�رة الأواخر وهي تدل على معان غير مرئية)٢(.

.)Nunation( :ج- التنوين

اللغات  والتركية وغيرها من  والفار�سية  الأردية  اللغات  التن�ين في  ي�جد  ل 
التي خ�سع طلبها في معهد اللغة العربية للتطبيق اإل في بع�ض المفردات ال�سماعية 
الماأخ�ذة من العربية فينطقها الطلب ويكتب�نها بالتن�ين من�س�بة ول تخ�سعها 

قاعدة وهي قابلة للقيا�ض مثال لذلك:

اأ - ما يتكلم به الطلاب وت�شتعمل في الكتابات العادية مثل:

نطق الطلاب لها الكلمات المنونة 

اإجمالً اإجمالً  
اهتياطا احتياطاً  

اإتلءاً اطلعاً  
اإن�سافاً ان�سافاً  

تهفة تحفة  
م�سلً مثلً  

٣-٣٨7 pp -١٩٥٢ Goeorge A. millar: language and communication. New York  )١(
)٢(  خ�ر�سيد اأخترخان: درا�سة في اللهجات. ر�سالة دكت�راه غير مطب�عة. جامعة لندن: ١٩٤7�ض ٦٢١.
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ب - كلمات ي�شتعملها الطلاب مزدوجة مع الكلمات المماثلة مثل:

اآنا فانا ينطق�نها  اآناً فاناً  
جبراً قهرا ينطق�نها  جبراً قهراً 

هقاً واإيمانا ينطق�نها  حقاً واإيماناً 

ج - ي�ستعمل طلب المعهد من الهند وباك�ستان واإيران وطاجيك�ستان وتركيا 
الدين والفقهاء  المن�نة في كتابات علماء  الألفاظ  واأفغان�ستان بع�ض  واآذربيجان 
الكلمة  اأن  ملحظة  مع  الأدباء  لبع�ض  قديمة  وكتابات  والمحدث�ن  والمف�سرون 

الثانية ل تنطق بالتن�ين ولكنها تنطق بالألف في حالة ال�قف. مثل:

نطق الطلاب لها الكلمة العربية 

ن�سياً من�سيا ن�سياً من�سياً  
اأهلً و�سهل اأهلً و�سهلً  
�سدقاً وعدل �سدقاً وعدلً 

ظاهراً وباطنا ظاهراً وباطناً 
كُلياً كُلياً   

جزئياً جزئياً   
ن�سبةً نِ�سبةً   

)cluster( د- اجتماع �شائتين �شاكنين

اجتماع حرفين �سحيحين  باأنه  �ساكنين  �سائتين  اجتماع  ال�سرف  علم  يعرف 
�ساكنين بدون اأن يتخللهما حرف من حروف اللين اأو الحركة وهي ظاهرة لغ�ية 
لدى طلب معهد اللغة العربية المتحدثين باللغات الآ�سي�ية الم�سار اإليها �سابقاً حيث 
ينطق�ن الكلمات العربية الم�ستعارة في لغاتهم �ساكنة الأواخر مثل: نف�ض )النف�ض(، 
�صلح )تنطق( �صُلْه، جَبَر )�لاإكر�ه(، دخل )�لدخل(، ظلم، �صرط )تنطق �صرت(.
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٢ - الكتابة والإملء ور�سم الخط :

رغم وج�د اأ�س�ات غير عربية ورغم ت�افر ال��سائل والت�سهيلت في اختيار 
للكتابة  العربي  بالحرف  تكتب  التي  الآ�سي�ية  اللغات  في  العربي  غير  الهجاء 
و�لطباعة فاإن �أهل هذه �للغات لم يتركو� �لهجاء �لعربي رغم �ل�صغوط �ل�صيا�صية 
والجتماعية والقت�سادية من جماعات التغريب لكن الم�سلمين رف�س�ا الإغراءات 
والقتراحات لأنهم اإذا ترك�ا الهجاء العربي تنقطع �سلة لغاتهم عن اللغة العربية 

والثقافة الإ�سلمية وهذا اأمر ل يريدونه.

١ - جميع اللغات الآ�سي�ية التي تكتب بالحرف العربي تكتب من اليمين اإلى 
ال�سمال، وهجائها عربي كتابة - ل نطقا - اأما الحروف التي ترمز اإلى 

�أ�صو�ت فار�صية مثل ب �أ في باك�صتان، فتو�صع ثلاث نقاط تحت �لباء.

)ط(  د�ئرة  وهي  فارقة  علامة  فتو�صع  �ل�صن�صكريتية  �لاأ�صو�ت  �أما 
على التاء لت�سير )ت T( وكذلك على الدال والراء، وت�ساف اإلى هذه 

العلمة الهاء الإ�سافية لترمز اإلى المهت�تات)١(.

٢ - ل ت�جد تاء مرب�طة في جميع اللغات الآ�سي�ية التي تكتب بالحرف العربي 
اإل في الكلمات المنق�لة من العربية مثل: جمعية مع ج�از كتابتها بالمفت�حة 
اأ�س�ه  »جمعيت«، والكلمات الأخرى ل تكتب بالتاء بل بالهاء دائماً مثل 
ح�سنه )اأ�س�ة ح�سنة(، زمره )زمرة(، ب�سره )ب�سرة(، لقمه )اللقمة(. 
التاء  اأنهم يفتح�ن  الباحث  المعهد وجد  وعند تطبيق ذلك على طلب 
الأم، في حين  لغاتهم  تعلم�ه في  المرب�طة ويكتب�نها هاء قيا�ساً على ما 
مثل:  المفت�حة  بالتاء  تكتب  العربية،  من  الماأخ�ذة  المفردات  اأكثر  اأن 
مغفرت  )الريا�سة(،  ريا�ست  )الخطابة(،  خطابت  )الكتابة(،  كتابت 

)المغفرة(، رحمت )الرحمة(، ان�سانيت )الإن�سانية(.

)١(  الندوي: عبد الله عبا�ض: نظام اللغة الأردية ال�س�تي واللفظي والنح�ي مكة المكرمة: ١٤٠٦هـ �ض7٩.
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٣ - ل ي�ستعمل طلب المعهد الهمزة في كتابة اأوائل الكلمات اإنما ت�ستعمل في 
الجمل المركبة الإ�سافية مع الك�سرة.

فتحة ط�يلة  ت�سير  بل  عادة  تنطق  ل  الكلمات  اأواخر  ال�اقعة في  الهاء   -  ٤
مثل فائده )الفائدة(، كرايه )الكراء(، م�سايقه )الم�سايقة(، ينطقها 

الطلب على الترتيب: فائدا، كرايا، مزايقا)١(.

بالعربية  المتكلم  ياء  المعروفة مثل  بالياء  الأول منهما  ن�عان يعرف  الياء   - ٥
مفتي  )الر�سا(  مر�سى  )المهمل(،  ردي  مثل  اأخرى  كلمات  اأو  )ربي( 
�س�ت  وهي  مجه�لة  ياء  م�سطلح  عليها  يطلق  الآخر  والن�ع  )المفتي(، 
ممال للألف تكتب بدون نقطتين تحتها، وهي �سائعة في اللغات الآ�سي�ية، 
وتحدث اأخطاء بين الطلب عندما ينطق�ن الكلمات العربية التي بها ياء.

٣ - الاأعلام:

يميل الآباء المتحدث�ن باللغات الآ�سي�ية التي تكتب بالحرف العربي اإلى ت�سمية 
اأولدهم باأ�سماء عربية اإ�سلمية، واإن لم يجدوا ا�سماً جديداً ق�سدوا اإلى اإيجاد 
ا�سم مركب من كلمتين عربيتين يربطهما بـ)األ( واإن كانت هذه الأ�سماء مجردة 
اأ�سخا�ض  لأ�سماء  قائمة ط�يلة  ت�جد  اأ�سماء )ما عبد وحمد(  المعاني، فبجانب 
الرحمن، حفظ  الرحمن، م�سير الحق، �سميع  العربية مثل: �سفيق  ماأخ�ذة من 
الرحمن، غياث الرحمن، ق�سيم الحق، عظيم الرحمان، وحيد الرحمان، �سلطان 
الرحمن، �سليم الزمان، خليق الرحمن، �سريف الح�سن، ح�سين الحق. )ويمكن 

ملحظة ذلك في بع�ض اأ�سماء طلب المعهد(.

ومنها ما يتركب من ا�سمين مفردين مثل: غلم محمد، ن�سار احمد، خليل 
اأحمد، اإقبال اأحمد، اإقبال علي، �سديق محمد، �سديق ح�سن.. وغيرها.

)١(  الم�سدر ال�سابق: �ض٨٠.
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�سخ�سيات  اإلى  اأنف�سهم  ين�سب�ن  فاإنهم  العائلية  للألقاب  بالن�سبة  اأما 
�سديقي  قادري،  فريدي،  زيدي،  ر�س�ي،  الها�سمي،  القر�سي،  مثل:  تاريخية 
عمر  اإلى  )ن�سبة  فاروقي  عنه،  الله  ر�سي  ال�سديق(  بكر  اأبي  اإلى  )ن�سبة 
الفاروق(، عثماني )ن�سبة اإلى عثمان بن عفان(، عل�ي )ن�سبة اإلى علي بن اأبي 
طالب( وهكذا فهذه الن�سبة لي�ست عائلية ولكنهم يحب�ن اأن ين�سب�ا اأنف�سهم 

اإلى �سخ�سية اإ�سلمية.

اللغة  اإلى الإ�سلم والعرب والحرف العربي لدى طلب معهد  ويتجلى الميل 
العربية من اآ�سيا في ت�سمية جرائدهم ومجلتهم مثل: الهلل، البلغ، معارف، 
الدع�ة،  ال�سدق،  حياة،  تعمير  تجلى،  القراآن،  ترجمان  الفرقان،  برهان، 
حق  حقيقت،  عزائم،  الملة،  نداء  �سداقت،  �سيا�ست،  جمه�ريت،  الجمعية، 

ب�سيرت، وغيرها.

اأن  فالغالب  دينياً  الكتاب  كان م��س�ع  واإذا  باأ�سماء عربية،  كتبهم  وي�سم�ن 
�سيف  الحق،  اإظهار  مثل:  العربية  باللغة  محت�اه  اإلى  ي�سير  الكتاب  ا�سم  يك�ن 

الإ�سلم، حقيقة الإيمان، حياة ال�سحابة، �سيرة النبي وغيرها.

وهناك كتب اأدبية ولغ�ية اأ�سماوؤها عربية مثل: تاريخ الهند، تاريخ اأدب اأردو، 
اأردو تنقيد، م�سباح اللغات، فل�سفة حياة، وغيرها.

ثانياً: طلاب المعهد من كينيا وتنزانيا وموزمبيق واأنجولا ونيجيريا.

ي�سم معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها بالجامعة الإ�سلمية بالمدينة 
المن�رة مجم�عة متميزة ومنتقاة من طلب كينيا وتنزانيا وم�زمبيق واأنج�ل.

ويمكن ت�سنيف الطلب الأفارقة المنحدرين من هذه الدول والذين يدر�س�ن 
اللغة العربية في معهد اللغة العربية اإلى �سنفين من حيث تدوين الأبجدية التي 
ي�ستعمل�نها في لغاتهم، وعلقتها بالحرف العربي، وهل كانت تكتب به في الما�سي 
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القريب اأو ل تزال، اأم تغيرت الأبجدية بفعل ال�ستعمار المتعاقب عليها من جهة 
وق�افل التن�سير من جهة اأخرى وهما:

اللغتين  ويتحدث�ن  ونيجيريا  وتنزانيا  كينيا  من  طلب  الأول:  ال�سنف   -  ١
هاتين  البحث  يتناول  و�س�ف  )نيجيريا(  واله��سا  وتنزانيا(  )كينيا  ال�س�احلية 
تاأثير ذلك في  اللغ�ية باللغة العربية والحرف العربي ومدى  اللغتين وعلقتهما 
قدرتهم على التلقي ومدى ا�ستيعابهم للغة العربية و�سرعة تعلمهم لها من خلل 

امتلكهم لأداة الأبجدية العربية.

وقد وجد الباحث اأن هذا ال�سنف من الطلب يتقدم�ن في تعلم اللغة العربية 
بخطى �سريعة لع�امل عدة منها:

اأ - ن�ساأة الطلب في اأ�سر م�سلمة حيث �سمع�ا العربية من الآباء والأجداد من 
خلل تلوة القراآن وال�سنة النب�ية.

ب - تعرف اأكثرية الطلب على الحرف العربي الذي كانت تدون به اللغتين 
ال�س�احلية واله��سا.

ج - معرفة الطلب )ثمان�ن بالمائة منهم( للأبجدية العربية التي تلق�ا درو�ض 
اأولية بها وحفظ�ا ما تي�سر من القراآن في الكتاتيب المنت�سرة في كل قرية.

٢ - ال�سنف الثاني: طلب من م�زمبيق واأنج�ل. 

الإدارة  لغة  لأنها  بال�س�احلية  ملمين  م�زمبيق  من  الطلب  ه�ؤلء  اأكثر 
والتعامل، فينطبق عليهم ما ينطبق على طلب ال�سنف الأول، اأما الجزء الباقي 
لغات محلية،  ويتحدث�ن  ال�س�احلية  يعرف�ن  الطلب ممن ل  الأكثرية من  وهم 
ولديهم  اأقل وتيرة  التعلم  العربية وعملية  للغة  ا�ستيعابهم  اأن  الباحث  وقد وجد 
الأول، و�سنذكر  ال�سنف  اأكبر من طلب  والكتابة بدرجات  النطق  �سع�بات في 

بع�ض الأمثلة على ذلك.
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ومن الحقائق الم�سلم بها في تعلم اللغة الثانية اأن اكت�ساب عادة لغ�ية جديدة 
اإذ ي�ؤثر في  ل يتم بمعزل عن العادات اللغ�ية التي اكت�سبها دار�ض اللغة الثانية 
تعلمه اللغة الجديدة بطريقة ل اإرادية، وهذا ما ي�سمى بالتداخل اللغ�ي اأو نقل 
التعرف  من  بد  ل  ولذلك   .)١( المن�س�دة  اللغة  اإلى  الأم  لغة  من  اللغ�ية  الخبرة 
على الطلب ومعرفة اأعمارهم ولغاتهم وثقافتهم وقدراتهم، وهذا من �ساأنه اأن 
يفر�ض اختلف الطريقة التي يجب اأن ت�سلك في التدري�ض لهم، بما اأن الدار�ض 
طبيعة  يجد  الباحث  فاإن  واله��سا  ال�س�احلية  اللغتين  طلب  هم  المقام  هذا  في 
اأ�س�ات لغاتهم الأم ومدى ت�سابهها واختلفها مع اللغة العربية )اللغة الهدف( 

في حاجة اإلى الدرا�سة.

ويمكن لنا اأن نلحظ اأن هناك بع�ض ال�سع�بات التي يمكن اأن تقع على هذه 
الفئة من طلب المعهد اأثناء تعلمهم العربية، اإذا قمنا بتق�سيم ال�س�امت العربية 

اإلى ق�سمين.

١ - ال�س�امت التي ت�جد ما ي�سابهها في اللغتين ال�س�احلية واله��سا.

٢ - ال�س�امت التي لي�ض لها م�سابهة مطلقاً معها.

الق�سم الأول: ال�س�امت التي ت�جد ما ي�سابهها في اللغتين ال�س�احلية واله��سا:

في  بها  الم�سابهة  واله��س�ية  ال�س�احلية  ال�س�امت  ببع�ض  الطلب  يبدله  قد 
)ق(  )ف(،  )غ(،  )ط(،  �لاآتي:  في  �ل�صو�مت  هذه  وتتمثل  �ل�صفة،  �أو  �لمخرج 

.)d(، )g(، )v(، )k( العربية، ويبدل�نها بـ

 )d( فالطاء العربية �س�ت اأ�سناني لث�ي انفجاري مهم��ض مطبق مفخم، اأما
�س�ت  العربية  والغين  مرقق.  وقفي  لث�ي  �سفطي  ف�س�ت  اله��س�ية  ال�س�احلية 

 odlin. T: language transter. Cross_ linguistics influencein language learning. Cambrige.   )١(
1987. P.25-26.
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اله��س�ية ف�س�ت ق�سي حنكي   )g( اأما احتكاكي مجه�ر مطبق مفخم،  له�ي 
وقفي مجه�ر كالجيم القاهرية.

 p والفاء العربية �س�ت اأ�سناني �سف�ي احتكاكي مهم��ض منفتح مرقق فه� بين
 )k( اأما القاف العربية ف�س�ت له�ي انفجاري مهم��ض مطبق مفخم فينطق ،f و

اله��س�ية وه� حلقي وقفي رفعي مهم��ض.

الق�سم الثاني: ال�س�امت التي لي�ض لها م�سابهة مطلقاً معها:

وي�سكل هذا الق�سم �سع�بة بالغة على طلب عينة البحث من بلدان اأفريقيا 
الذين يتحدث�ن ال�س�احلية واله��س�ية اإذ ل يجد الطلب ما يقابل هذه ال�س�امت 
في لغته الأم، بناء على ذلك ينطق�ن كل ثاء �سيناً، والخاء هاءاً اأو كافاً، والحاء 
هاءاً، والذال زاياً، وال�ساد �سيناً، وال�ساد لماً اأو دالً اأو راء، والظاء زاياً، والعين 

همزة. وهذه ال�س�امت هي:

ث، خ، ح، ذ، �ض، �ض، ظ، ع. وتغيير هذه ال�س�امت نطقاً وكتابة قد ي�ؤدي اإلى 
تغيير المعنى وهذا ما لم�سه الباحث عند طلب عينة البحث من خلل النماذج التالية:

التغير في نطق طلاب ال�شــواحلية والهو�شــانطــق ال�شوامــت العربية ال�شحيح

�سابت ١sabit - ثابت
زلك ٢zalika - ذلك

درب/ لرب ٣daraba/laraba - �سرب
زالم ٤zalim - ظالم
هلم ٥hilm - حلم

�سابر ٦sabir - �سابر
اأمل 7amal - عمل

هادم ٨hadim - خادم
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اأو  من خلل تلك النماذج يتبين لنا بع�ض التغيرات النطقية التي تغير المعنى 
تف�سد التركيب ال�سحيح للكلمة، اأو الجملة لأن كلمة �سرب تح�لت اإلى درب اأو لرب 

وغيرها، ول �سك اأن هذه التغيرات ت�ؤدي اإلى الأخطاء اللغ�ية نطقاً وكتابة وفهماً.

وقد ناق�ض الباحث هذه الق�سية مع طلب عينة البحث من المعهد ووجدهم 
والعين  زالً،  وال�سين  وعيناً،  هاءاً  والحاء  كافاً،  والخاء  �سيناً،  ال�ساد  يكتب�ن 

همزة، وهي اأخطاء �سائعة بين اأهل ال�س�احلية واله��س�ية، ومن هذه الأمثلة:

كتابتهاالكلمةكتابتهاالكلمة
بكيربخير�سيك�سيخ

هرمحرماكتباراختبار
�سعر�سهرحيفاءهيفاء
�ساهب�ساحب�سعد�سهد
اأزباباأ�سبابهللحلل
اإلمعلماإيلجعلج

بد  ل  ولذلك  النطق،  اأع�ساء  من�س�ؤها  ال�سع�بات  هذه  اأن  نرى  �سبق  ومما 
تتمر�ض  كي  تروي�سها  ومحاولة  الطلب  كبار  عند  النطق  باأع�ساء  العناية  من 
بالأ�س�ات العربية وتخرجها من مخرجها الدقيق - كما ي�سنع�ن عندما يتعلم�ن 
تج�يد القراآن - حيث اأن الكبار من الطلب ي�اجه�ن عنتاً وم�سقة عندما تنتقل 

األ�سنتهم عن النظام ال�س�تي للغة الأم.

وهذه العقبات ي�اجهها الرا�سدون في تعلم الأ�س�ات، ول يكاد الأطفال يح�س�ن 
ب�سيء منها، اإذ اأن اأع�ساء النطق عند الكبار قد األفت اأ�س�ات لغة الأم وا�ستقرت 

على ذلك، فكان ل بد من الريا�سة ال�سديدة على ال�س�ت الجديد)١(.

بها: ج٢.  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  لتعليم  الأولى  العالمية  للندوة  العلمي  ال�سجل  ت�فيق ن�سر:  )١(  رجاء 
جامعة الملك �سع�د، الريا�ض: ١٩٨٠، �ض: ١٥.
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ومن هنا ياأتي دور المعلم ومن واجباته اأن يعي �سع�بات اللغة العربية على 
المختلفة  والعقبات  طلبه  م�سكلت  في  ينظر  اأن  وعليه  بها  الناطقين  غير 
التي تعتر�ض �سبيلهم، واأن يعينهم على ال��س�ل اإلى اأهدافهم، واأن يراعي 
الحالة النف�سية لطلب اللغة العربية كلغة ثانية واأن ي�سرب لهم اأمثلة قريبة 

من بيئتهم.

كما يمكن تق�سيم الطلب اإلى ق�سمين من حيث اعتناقهم الإ�سلم ومحاولة 
فهم تعاليمه و�سنته العطرة:

الإ�سلم وولدوا وعا�س�ا في  الأولين  اآباوؤهم  الأول: طلب اعتنق  الق�سم   - ١
الإ�سلم  بتعاليم  ملمين  و�ساروا  اإ�سلمية  وبيئة  م�سلمة  اأ�سرة  و�سط 
وحفظ�ا ما تي�سر من اآيات القراآن الكريم وجرت اللغة العربية القراآنية 
اللغة  تعلم  عملية  في  متميزين  ظل�ا  الطلب  وه�ؤلء  األ�سنتهم،  على 
بنتائج  وخرج�ا  متقدماً،  وال�س�تي  اللفظي  ا�ستيعابهم  وكان  العربية 

مبهرة في عملية التعلم.

٢ - الق�سم الثاني: طلب اهتدوا م�ؤخراً اإلى الإ�سلم و�ساروا م�سلمين جدد 
وجاءوا اإلى مهبط ال�حي في المدينة المن�رة ليتلق�ا التعليم الديني واأداته 
خلل  من  الإ�سلم  دخل  �سنف  الطلب  وه�ؤلء  العربية،  اللغة  الأولى 
�سديق له من بلده، و�سنف اآخر اعتنق الإ�سلم من خلل تاجر عربي 
فري�ستي  لأداء  وجاء  م�سلم  داعية  يد  على  اأ�سلم  ثالث  و�سنف  م�سلم، 

الحج والعمرة.

اأن الق�سم الأول  ومن خلل مناق�ستي مع عينة الطلب وجد الباحث 
يد  على  اأ�سلم  من  يليه  العربية  اللغة  تعلم  عملية  في  متقدمة  نتائج  حقق 

داعية م�سلم.
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ثالثاً: طلاب المعهد من اأ�شبانيا والبو�شنة وكو�شوفو واألبانيا.

والب��سنة  اأ�سبانيا  الأوربي من  الطالب  تعلم  البحث �سع�بات جمة في  ر�سد 
وك��س�ف� واألبانيا للغة العربية نظراً لختلف الأ�سر اللغ�ية، فاللغات الأوروبية 
تنتمي اإلى اأ�سرة اللغات اللتينية والهندو اأوروبية، بينما تنتمي اللغة العربية اإلى 

اأ�سرة اللغات ال�سامية.

وتاأتي اآ�سيا واللغات الآ�سي�ية في مقدمة الدول التي انت�سر فيها الحرف العربي 
تليها اأفريقيا بينما تاأتي اأوربا في ذيل الدول التي ا�ستعملت فيها لغاتها الحرف 
العربي لما لقته من حرب �سر�سة في هذه الدول الم�سار اإليها - لأنها كانت دول 
اإ�سلمية من حيث عدد �سكانها وت�جهاتها ولغاتها المكت�بة بالحرف العربي- من 
قبل الحك�مات وهيئات التن�سير لإبعاد الم�سلمين عن الحرف العربي وه� حبل 
ال�سلة المتين الذي يربط م�سلمي اأوربا بالإ�سلم، ولهذا �سعت الحك�مات وهيئات 
التب�سير بالق�ساء على الحرف العربي من خلل ق�انين �سارمة تحرم ا�ستعماله. 
وعليه فل عجب اأن نجد طلب معهد اللغة العربية المنحدرين من هذه البلد 
هم اأقل عدداً من طلب اآ�سيا واأفريقيا نتيجة للتعنت والإرهاب المنظم �سدهم، 

وما حرب الب��سنة والهر�سك منا ببعيدة.

اأ�سبانيا  من  المعهد  طلب  عينة  على  ملحظات  بعدة  البحث  خرج  وقد 
والب��سنة وك��س�ف� واألبانيا هي:

١ - هناك  نه�سة كبرى بين الطلب في هذه البلد لتعلم اللغة العربية 
غير  من  وجيرانهم  ناحية  من  اأهليهم  بين  ون�سره  العربي  والحرف 
الم�سلمين من ناحية اأخرى حتى اأقبل عدد غير قليل منهم على الدخ�ل 

في الإ�سلم وتعلم اللغة العربية تاأ�سياً باأ�سدقائهم من الم�سلمين.

الحرف  على  بالع�دة  البلد  هذه  في  واأفراد  وم�ؤ�س�سات  هيئات  طالبت   -  ٢
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تراثهم  وال�ستفادة من  الأولى  الإ�سلمية  اإلى جذورهم  للع�دة  العربي 
ال�سخم المكت�ب بالحرف العربي اأ�س�ة بما تم في اللغات الأفريقية.

في  نجاحاً  الطلب  اأحرز  فقد  العربية  الأ�س�ات  نطق  �سع�بات  رغم   -  ٣
في  فيها  يعي�س�ن  التي  العربية  البيئة  من  ا�ستفادوا  وقد  التعلم  �سرعة 
المملكة العربية ال�سع�دية، ولم تدخر الجامعة الإ�سلمية جهداً في �سبيل 

ت�فير الراحة لهم في التعليم والإقامة.
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خاتمة :
واأفغان�ستان  وطاجيك�ستان  وباك�ستان  الهند  اأن طلب  الدرا�سة  اأثبتت   -  ١
اللغة العربية ب�سه�لة ودون �سع�بات لأن لغاتهم الأم  وك�سمير يتعلم�ن 
تكتب بالحرف العربي، بينما واجه الطلب الذين دونت لغاتهم الأم بغير 
وا�ستغرق�ا  العربية  اللغة  تعلم  في  وم�سكلت  �سع�بات  العربي  الحرف 

وقتاً �سعف ال�قت الذي ا�ستغرقه الفريق الأول في تعلم اللغة العربية.

٢ - من نتائج الدرا�سة اأن طلب اآ�سيا الأقرب جغرافياً وب�سرياً من �سكان 
الجزيرة العربية اأكثر ميلً لتعلم اللغة العربية وفي مدى زمني اأ�سرع 
الباحث  لم�ض  وقد  اأوروبا،  طلب  بعدهم  وياأتي  اأفريقيا،  طلب  من 
والأ�سر  اللغ�ية  الخريطة  ودرا�سة  الميداني  البحث  خلل  من  ذلك 

والمجم�عات اللغ�ية.

الجامعة  في  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  معهد  �ساهم   -  ٣
مختلف  من  الطلب  من  الآلف  بتخريج  المن�رة  بالمدينة  الإ�سلمية 
العربية  اللغة  ن�سر  في  وهداية  ن�ر  م�ساعل  وكان�ا  العالم  جن�سيات 

والحرف العربي والثقافة الإ�سلمية في بلدهم.

واإعدادهم  المعهد  بطلب  والعناية  الهتمام  ب�سرورة  الدرا�سة  ت��سي   -  ٤
لطلب  الأولى  اللبنة  لأنهم  وعلمياً؛  ودينياً،  واجتماعياً،  ونف�سياً،  لغ�ياً، 
الجامعة.  ج�سد  �سلح  �سلح�ا  اإذا  م�سغتها  وهم  الإ�سلمية  الجامعة 
والحرف العربي ركن اأ�سا�ض من اأركان الأمن الثقافي والح�ساري والفكري 
هي  العربية  واللغة  وم�ستقبلها،  حا�سرها  في  والإ�سلمية  العربية  للأمة 

القاعدة المتينة لل�سيادة ال�طنية والق�مية. 
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ملحق رقم )1(

قائمة بلغات ال�شعوب الإ�شلامية المكتوبة بالحرف العربي

القائمة الاأولى: اللغات الأفريقية التي كتبت بالحرف العربي

ANUAK اأن�ك   

  BAMBARA بمبرا   

BARI باري    

  DIOLA دي�ل   

 FEDICHI فديثي  

FOULA ف�ل   

  FOUTA DJALON ف�تا جال�ن  

    HAUSA ه��سا  

KABYLE القبائلية  

 MALINKE المالنكية  

MANDING الماندنغية  

MBUM مب�م   

    MENDE ماندي  

MORO م�رو   

MOSSI م��سي  
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  MORLE م�رلي  

NUER ن�ير   

   SARAKOLE ال�سرغلوية  

SHILHA )CENTRAL( ال�سلحية )ال��سطى( 

 SHILA )EAST( ال�سلحية )ال�سرقية(  

SHILA )NORTH( ال�سلحية )ال�سمالية( 

   SHILUK �سلك   

SONGHAI �سنغاي  

SONINKE ال�س�نيكية   

SOUSSOU �س��س�  

SWAHILI ال�س�احيلية  

TIEKAR تيكار   

    TIMNE تمني   

 WOLOF ال�لفية   

 ZANDE زاندي  

COMORO القمرية   

LUGANDA ل�جندا  

 LUSUTU ل��س�ت�  
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 MABAN مابان  

القائمة الثانية: اللغات الآ�سي�ية التي كتبت بالحرف العربي:

BALOCHI لغة البل��سي  

BALTI لغة البالتي   

BRAHUI لغة البراه�ي   

DAKHINI لغة الدخيني  

JAVANESE لغة جافا  

KASHMIRI لغة ك�سمير  

URDISH )KERM. ONSHAHI( لغة الكرد )كارمن�ساه( 

 KURDISH )KURMANJI( لغة الكرد )كرمنجي(  

KURDISH )MUKRI( لغة الكردي )مكري(  

LAHNDA;HINDKO لغة لهند )هندك�(  

LAHNDA MULTANI لغة لهندا )م�لتان( 

HIGH MALAY لغة مالي العليا 

MALAYALAM لغة الماليالم  

MUSALAMANI PANJABI لغة بنجاب الم�سلمة 

PASHTO لغة البا�ست�  

 PERSIAN اللغة الفار�سية  
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 SHINA GURESI OR DARID اللغة ال�س�ينية غر�سي اأو داري 

SINDI لغة ال�سند  

 SUNDANESE لغة ال�سندني�ض  

 TAMIL لغة التاأميل  

 SMANI TURKISH)اللغة التركية )العثمانية

AZERBAIJANI TURKISH )اللغة التركية )اأذربيجان

JAGATAI TURKISH )اللغة التركية )جاغاني

KARAITE UTRKISH   )اللغة التركية )كارايت

 KASHGAR TURKISH   )اللغة التركية )ك�سغر

KAZAN TURKISH اللغة التركية )قازان( 

KIRGHIZ TURKISH  )اللغة التركية )خرغيز الغربية

KUMUK TURKISH اللغة التركية )ك�م�ك( 

KIRGHIZURKISH  )ALTAI( )اللغة التركية كرغيز ال�سرقية )التاي

OR OAZAQ TURISH اأو اأوازاق  

NOGAI turkish اللغة التركية )نغاي( 

 UZBERK TURDISH اللغة التركية )اأوزيك( 

URDO OR HINDUSTANI  الأردية اأو الهندو�ستانية
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)�سابقاً(  ال�س�فيتي  التحاد  في  الإ�سلمية  ال�سع�ب  لغات  الثالثة:  القائمة 
وهم �سع�ب اآ�سيا ال��سطى، وكانت تكتب بالحرف العربي حتى عام ١٩٢٨ حيث 

اأوقفت ب�سدور قان�ن يحرم كتابتها بالحرف العربي هي:

AZERI الأذربيجانية   

BASHKER با�سكيري   

CRIMEAM TATTAR تنرية القرم   

KARAKALBAK   قرة قلبا قي

KAZAKH القازاقية   

KIRGEZ القرغيزية  

KRESMEM TATTAR كر�سمي التتارية  

KUMYK ك�ميك  

NUGHAY ن�غاي  

TAJIK الطاجيكية  

TURKIAM التركمانية   

UYGHUR اأيغ�ر   

UZBEK الأوزبكية  

VILGA TATAY تزية الف�لجا   

وقد وردت في كتاب:
Nationalities of the soviet East publications and writing systems. 

New- York, Colombia, NUI. PRESS. 1971, Library Of CONGRESS, 
W. NH.B 0193 11.
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القائمة الرابعة: لغات ال�سع�ب الإ�سلمية التي كتبت بالحرف العربي ولم 
ترد في اأي من الق�ائم الثلث:

TAMIL التاميلية   

BANJABI البنجابية   

SUNDANESE �س�ندانية   

 SULU �س�ل�ية )ج الفلبين(  

 LAHNDA غرب البنجاب  

)SUMATRA( ١ - جزيرة �سمطرة  

ACEH ١ - لغة اآت�سية  

 MINANEKABAU ٢ - لغة منانغكباو 

BATAL ٣ - لغة باتل  

BANKA ٤ - لغة بنكا  

PALEMBANG ٥ - لغة بالنبانج 

)JAWA( ٢ - جزيرة جاوي:  

SUNDA ١ - لغة �س�ندا  

 JAWA ٢ - لغة جاوى  

MADURA ٣ - لغة مادورا 

 BETAWI ٤ - لغة لتاوي  
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BANTAWI ٥ - لغة بانتين  

)KALIMANTAN( ٣ - جزيرة كلمتان:  

BANJAR ١ - لغة بانجار 

)SULAWESI( ٤ - جزيرة �سلوي�سي:  

BUEIS ١ - لغة ب�غي�ض 

ملحق )2(

اأ�شماء طلاب عينة البحث.

اأولً: طلاب من الهند:

عبد المجيد �سمهت بن جمال دين �سمهت.

اأب� بكر �سدق بن فرمان.

ثناء الله حمد ح�سن.

عبد الر�سيد بن ح�سين.

ثانياً: طلاب من باك�شتان:

عبد ال�ستار بن محامد.

محمد ح�سين بن عبد الرحمن.

تقي الله بن ن�اب خان.

�سديق الله بن كل �سديق.
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ثالثاً: طلاب من بنجلادي�ش:

�سلمان فاروقي.

زبير اأحمد عبد البا�سط.

عثمان بن اأ�سرف خان.

محمد اإقبال ح�سين.

رابعاً: طلاب من اأفغان�شتان:

عبد الحق بن محمد فاروق.

عبد العزيز بن ف�سل الرحيم.

عبيد الله بن محمد عبد الله.

عليم ح�سن جان.

خام�شاً: طلاب من تركيا:

اأردا اأورن.

�سليم اآت�ض.

مجاهد اأوبام�ض.

م�سطفى اأولميز.

�شاد�شاً: طلاب من اإيران:

�سيد علي برهاني عبد الكريم.

�سيد قادر م��س�ي �سيامكاتي.
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�شابعاً: طلاب من طاجيك�شتان:

اإكرام�ف عبد الر�سيد قدر الدنيا فت�ض.

تاواروف اأحمد خ�جه عبد ال�ستاروفيت�ض.

جراحيل�ف ذكر الله.

ح�سين�ف م�لن محم�د دويج.

ثامناً: طلاب من اآذربيجان:

زانير محمد جان.

�ساحب خ�جاي�ف اأيركن عالمخ�جا يفت�ض.

�سديروف كرم الدين.

عبد البا�سط خال محمد عبد الملك.

تا�شعاً: طلاب من تنزانيا:

�سغير ح�سن علي.

طارق عبد الله قا�سم.

عبد الرحيم ت�ماعين عبد الله.

عمر �سيخ عمر.

عا�شراً: طلاب من كينيا:

اآغا عبد النا�سر اآغا.

عبد الله رونالدا ك�ك�.
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فاهم محمد �سعيد.

عيد جمعة حاج.

حادي ع�شر: طلاب من موزمبيق:

اأحمد محمد عبدو.

جمعة �سعيد جمال.

داوود اإبراهيم محمد.

من�س�ر �سليمان ترمماد.

ثاني ع�شر: طلاب من اأنجول

�سليمان متلجي.

فاروق كا�سي�سي.

ح�سين �ساب.

اأو�سكار م�دزوم�ى.

ثالث ع�شر: طلاب من نيجيريا:

اأديب� ميتي قا�سم اآي.

عبا�ض تكر اأحمد.

عبد الكبير ب�سير.

اأول ميل�كن ح�سن انتدى.
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رابع ع�شر: طلاب من اأ�شبانيا:

ديفيد رودريغز األيغرى.
عادل محمد ها�سمي.

خام�ش ع�شر: طلاب من كو�شوفو:

ف�ؤاد فراتي.
ف�ستيم جم�سيتي.

اآية اآدم خليلي.
يتمير عي�سى تافا.

�شاد�ش ع�شر: طلاب من األبانيا:

اآريان حقي حافا.
�سايمير اأ�سلن فرابي.

الت�ن لدي كل�سي.
التين اأحميت دال�سي.

�شابع ع�شر: طلاب من البو�شنة:

اأمين بن اأكرم علي.
رامز م�سليب�.

مر�سيم نظمي ماليكي.

محمد ع�سمت عمري.
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مصادر البحث

اأولً: الم�شادر العربية:

٢٣ - اإ�سماعيل، بكر: تاأثير العربي في اللغة الألبانية. م�ؤتمر الترجمة. جامعة 
الأزهر. القاهرة. ١٩٩٨م.

٢٤ - ابن بط�طة: رحلة ابن بط�طة. طبعة باري�ض. ١٨٥٣م.

٢٥ - جامعة الدول العربية: العلقات العربية الأفريقية، درا�سات تحليلية في 
اأبعادها المختلفة. معهد البح�ث والدرا�سات العربية. القاهرة. ١٩7٨م.

الثقافة.  دار  العام.  اللغة  علم  اإلى  مدخل  فهمي:  محم�د  حجازي،   -  ٢٦
القاهرة. ١٩٩٢م.

٢7 - حجازي، م�سطفى: اأدب اله��سا الإ�سلمي. جامعة الإمام محمد بن 
�سع�د الإ�سلمية، الريا�ض. ٢٠٠٠م.

٢٨ - حبيبي، عبد الحي: لغة الب�ست�. ال�سفارة الأفغانية. القاهرة. ١٩٥٥م.

٢٩ - ح�سن، اإبراهيم ح�سن: انت�سار الإ�سلم في اأفريقيا. القاهرة. ١٩٦٤م.

القاهرة.  اأفريقيا.  �سرق  في  والم�سلم�ن  الإ�سلم  الرحمن:  عبد  زكي،   -  ٣٠
١٩٦٥م.

ن�يه�ض،  ترجمة عجاج  الإ�سلمي.  العالم  ل�ثروب: حا�سر  �ست�دارد،   -  ٣١
وتعليق �سكيب اأر�سلن. دار الفكر. بيروت. ١٩7١م.

٣٢ - �سعيد، �سيخ� اأحمد: حركة اللغة العربية واآدابها في نيجيريا. القاهرة. 
١٩٨٢م.
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٣٣ - �سافي، محمد اأمان: الأدب الأفغاني الإ�سلمي. جامعة الإمام محمد بن 
�سع�د. الريا�ض. ١٤٢٥هـ.

�سرق  في  ال�س�احلية  الثقافة  في  العربية  الم�ؤثرات  حامد:  �سيد  عزيز،   -  ٣٤
اأفريقيا. دار الجيل. بيروت. ١٩٩٨م.

الأندل�ض. مكتبة الخانجي.  الإ�سلم في  ٣٥ - عنان، محمد عبد الله: دولة 
القاهرة. ٢٠٠٣م.

٣٦ - فخر الدين، ف�ؤاد محمد: تاريخ اأندوني�سيا الأدبي. القاهرة. ١٩٦٠م.

الق�سا�ض.  ومحمد  الداخلي  الحميد  عبد  ترجمة  اللغة.  فندري�ض:   -  ٣7
القاهرة. مكتبة النجل� الم�سرية. ١٩٥٠م.

الأفريقية.  العربية  للعلقات  التاريخية  الأ�س�ل  قا�سم، جمال زكريا:   - ٣٨
القاهرة. ١٩7٥م.

الأفريقية.  العربية  العلقات  في  اللغ�ية  الركائز  مها:  المجيد،  عبد   -  ٣٩
القاهرة. )د.ت(.

اأفريقيا.  �سرق  في  العربية  والثقافة  الإ�سلم  اأحمد:  ح�سن  محم�د،   -  ٤٠
القاهرة. ١٩٦٥م.

٤١ - المر�سى، ال�سف�سافي اأحمد: اأوراق تركية. القاهرة. ٢٠٠٥م.

٤٢ - م�فاك�، محمد: الثقافة الألبانية في الأبجدية العربية. عالم المعرفة. 
الك�يت. ١٩٨٣م.

٤٣ - ندوي، عبد الله عبا�ض: نظام اللغة الأردية ال�س�تي واللفظي والنح�ي. 
مكة المكرمة. ١٤٠٦هـ.
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٤٤ - ن�سر، رجاء ت�فيق، ال�سجل العلمي للندوة العالمية الأولى لتعليم اللغة العربية 
لغير الناطقين بها. جامعة الملك �سع�د. الجزء الثاني. الريا�ض. ١٩٨٠م.

ثانياً: الم�شادر الاإنجليزية:
4 - George. A, millar: language and communication. New York 1952

5 - Odlin. T, language transfer. Cross-linguistics influencein language 
learning. Cambrige. 1987.

6 - R- scharma, India language, Dialect, ALLAH abad 1932.

ثالثاً: الر�شائل العلمية:

٤ - خان، خ�ر�سيد اأختر: درا�سة في اللهجات، ر�سالة دكت�راه غير مطب�عة. 
جامعة لندن. ١٩٤7م.

البح�ث  معهد  اأفريقيا.  في  العربية  الثقافة  محمد:  راجية  عفت،   -  ٥
القاهرة.  دكت�راه غير مطب�عة. جامعة  ر�سالة  الأفريقية.  والدرا�سات 

القاهرة. ١٩٨٠م.

اله��سا.  لغة  في  العربي  الأ�سل  ذات  الكلمات  محمد:  هالة  العي�س�ي،   -  ٦
الأفريقية.  والدرا�سات  البح�ث  معهد  مطب�عة.  غير  ماج�ستير  ر�سالة 

القاهرة. ١٩٨٦م.

رابعاً: الدوريات والقوامي�س:

7 - الأع�سر، اأيمن: الأثر العربي في دول ح��ض النيل )�سرق وو�سط اأفريقيا( 
مجلة اآفاق اأفريقية. العدد ١7٠.

٨ - حجازي، م�سطفى: الإ�سلم ون�ساأة الكتابة في بلد اله��سا. مجلة مجمع 
اللغة العربية. الجزء الحادي وال�ست�ن. القاهرة. ١٩٨7م.
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الح�ساري.  والتراث  التاريخية  الذاكرة  فقدان  خطر  اأمير:  طاهري،   -  ٩
جريدة ال�سرق الأو�سط. عدد ٥٥٢.

١٠ - عبد المجيد، مها: الحرف العربي واللغة ال�س�احلية في �سرق اأفريقيا. 
مجلة اآفاق اأفريقية. الهيئة العامة لل�ستعلمات. القاهرة. عدد: ١٩.

الدرا�سات  مجلة  نيجيريا.  في  اللغ�ي  التعدد  علي:  محمد  ن�فل،   -  ١١
الإفريقية. القاهرة.

١٩٣٩ Oxford،  Jonson .١٢ - قام��ض

خام�شاً: مواقع الاإنترنت:

www.Alhrfalarbi.org
www.Islamonline.com
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التخطيط اللغوي وأثره في تعليم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها

د. إبراهيم بن محمد علي العوفي
الأستاذ المساعد بقسم الإعداد 

اللغوي 1436هـ

ب�سم الله الرحمن الرحيم

الحمد لله وحده، وال�سلة وال�سلم على من ل نبي بعده:

القراآن  لغة  لأنها  الإطلق؛  على  اللغات  اأف�سل  من  العربية  اللغة  فاإن  وبعد: 
الكريم، وه� الكتاب المنزل على نبينا محمد المتعبد بتلوته، ويتعلم الم�سلم اللغة 
العربية لفهم كتاب الله عز وجل، والذي اأوحى به الر�س�ل �سلى الله عليه و�سلم 
لأنها  العربية؛  اللغة  الم�سلم  يتعلم  كما  ال�سلل،  النجاة من  وبه �سمان  بتم�سكه 
مفتاح العل�م، وبها يفهم الم�سلم اآيات القرات، واأحاديث الر�س�ل �سلى الله عليه 

و�سلم، واأق�ال ال�سحابة ر�س�ان الله عليهم.

اأن�ساأ خادم الحرمين ال�سريفين الملك عبدالله عبدالعزيز  ومن هذا المنطلق 
حفظه الله مركز الملك عبدالعزيز لخدمة اللغة العربية.

ويق�م هذا المركز بجه�د جبارة من اأجل خدمة لغة القراآن، واأخذ يخدم كل 
ما يعلي من �ساأنها.

ومن �سمن الأن�سطة التي يق�م بها هذا المركز، الحتفال بي�م اللغة العربية 
العالمي. من خلل اإقامة فعاليات متعددة ت�اكب هذه الحتفالية، وي�سارك معهد 
المن�رة في  بالمدينة  الإ�سلمية  بالجامعة  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم 
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هذه الندوة. وعن�ان هذه ال�رقة : التخطيط اللغ�ي واأثره في تعليم اللغة العربية 
لغير الناطقين بها.

ويندرج تحت هذه ال�رقة: عدة مباحث:

١ - مكانة اللغة العربية بين اللغات

٢ - مفه�م التخطيط اللغ�ي .

٣ - المراحل التي يمر بها التخطيط اللغ�ي

٤ - اأ�س�ض التخطيط اللغ�ي في تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها.

اأ�سال الله الت�فيق وال�سداد 
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المبحث الأول :

مكانــة اللغة العربية بين اللغات
اإنّ لغة اختارها الله تعالى لتك�ن وعاء لكتابه الخالد القراآن الكريم ل �سك 
غبطنا  العرب،  نحن  لنا  مفخرة  !وتلك  واللغات  الأل�سنة  عر�ض  على  تتربع  لغة 

عليها اأهل الفكر والثقافات - �سرقيين وغربيين - )١(.

اللغة العربية لغة كاملة محببة عجيبة تكاد ت�س�ر األفاظها م�ساهد الطبيعة، 
وتمثل كلماتها خطرات النف��ض، وتكاد تنجلي معانيها في اأجرا�ض الألفاظ؛ كاأنما  

كلماتها خط�ات ال�سمير، ونب�سات القل�ب، ونبرات الحياة«)٢(.

لذا فلغتنا العربية تحتل مكانة كبيرة في نظر الم�ست�سرقين المن�سفين:

اللغة العربية: » وبا�ستطاعة  يق�ل الم�ست�سرق الفرن�سي ل�ي�ض ما�سيني�ن عن 
العرب اأن يفاخروا غيرهم من الأمم بما في اأيديهم من ج�امع  الكلم التي تحمل 

من �سمّ� الفكر واأمارات الفت�ة والمروءة ما ل مثيل له «)٣(.

وي�سير ما�سيني�ن اإلى اأن اللغة العربية: لغة وعي ولغة �سهادة، وينبغي اإنقاذها 
�سليمة باأي ثمن للتاأثير في اللغة الدولية الم�ستقبلية، واإن في اللفظ العربي جر�ساً 

ال�سيد علي  دار نه�سة م�سر، د. ت، �ض. ٢٤٤ وما بعدها؛ محمد  اللغة،  ال�احد وافي، فقه  علي عبد   )١(
�لغرب، ط.  �لعالمية بطر�بل�ض  �لاإ�صلامية  �لدعوة  �لمقدمة، جمعية  �لكريم،  �لقر�آن  �لمعرَب في  بلا�صي، 

١،٢٠٠١، �ض. 7.
الع�لمة«،  ع�سر  في  وتحدياتها  العربية  اللغة  في  العالمية  »مق�مات  ال�سعدي،  الرحمن  عبد  الرزاق  عبد   )٢(
بحث من�س�ر في مجلة اآفاق الثقافة والتراث، مركز جمعة الماجد للثقافة والتراث في دبي، العدد الثالث 

وال�ست�ن، �س�ال ١٤٢٩ ه، �ض٤7.
علي عبد ال�احد وافي، »فقه اللغة«، نقلً عن جريدة الأهرام، عدد١٩٤١/١/٢٦م، �ض. ٢٤٥ وما بعدها؛   )٣(
خل�سة بحث العلمة ل�ي�ض ما�سيني�ن، المعن�ن بـ: - مقام الثقافة العربية بالن�سبة اإلى المدينة العالمية -.
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م��سيقياً ل اأجده في لغتي الفرن�سية - ح�سب تعبيره - )١(.

تلك  تنبت  اأن  المده�سات  اأغرب  »من  رينان:  اآرن�ست  الفرن�سي  الم�ؤرخ  ويق�ل 
اأمة من الرحّل،  اإلى درجة الكمال و�سط ال�سحارى عند  اللغة الق�مية، وت�سل 
نظام  وح�سن  معانيها،  ودقة  مفرداتها  بكثرة  اأخ�اتها  فاقت  التي  اللغة  تلك 
مبانيها، وكانت هذه اللغة مجه�لة عند الأمم، ومن ي�م علمت ظهرت لنا في حلل 
الكمال لدرجة اأنها لم تتغير اأي تغير يذكر؛ حتى اإنها لم يعرف لها في كل اأط�ار 
حياتها ل طف�لة ول �سيخ�خة، ول نكاد نعلم من �ساأنها اإل فت�حاتها وانت�ساراتها 
للباحثين كاملة من غير  التي ظهرت  اللغة  لهذه  �سبيهاً  نعلم  تبارى، ول  التي ل 

تدرج، وبقيت محافظة على كيانها من كل �سائبة« )٢(.

اللغة  يقدّر  من  الغربيين  نحن  منا  »قلّ  ك�تهيل:  الأمريكي  الم�ست�سرق  ويق�ل 
الأق�ام  تاريخ  بف�سل  فهي  وغناها،  اأهميتها  حيث  من  قدرها  حق  العربية 
بمدنيات  واحتكاكها  كثيرة،  اأقاليم  في  انت�سارها  وبداعي  بها،  نطقت  التي 
قبلية.  لغة  كانت  اأن  بعد  باأ�سرها  لغة مدنية  اأ�سبحت  اأن  اإلى  مختلفة، قد نمت 
باهر)٣(«. م�ستقبل  لها  �سيك�ن  تقديري  وفي  مجيد،  ما�ض  للعربية  كان   لقد 
بينما يق�ل الم�ست�سرق الأمريكي وليم ورل: »اإن اللغة العربية من اللين والمرونة ما 
يمكنانها من التكيف وفق مقت�سيات الع�سر، وهي لم تتقهقر فيما م�سى اأمام اأي 
لغة اأخرى من اللغات التي احتكت بها، وهي �ستحافظ على كيانها في الم�ستقبل 

كما حافظت عليه في الما�سي« )٤(.

لغات  اأغنى  العرب  لغة  »لي�ست  فيق�ل:  فريننباغ  الألماني  العالم  اأما 

محم�د ال�سيد، »التمكين للغة العربية: اآفاق وحل�ل«، بحث من�س�ر في مجلة مجمع اللغة العربية في دم�سق،   )١(
الجزء الثاني، المجلد الثالث والثمان�ن، ربيع الأول، �سنة ١٤٢٩ ه، �ض٣٠٩.

التمكين للغة العربية.. اآفاق وحل�ل، المرجع ال�سابق، �ض. ٣٠٩.  )٢(
المرجع نف�سه، �ض. ٣٠٨.  )٣(
المرجع نف�سه، �ض. ٣٠٩.  )٤(
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واإنّ  ح�سره،  يمكن  ل  بها  التاأليف  في  نبغ�ا  الذين  بل  فح�سب،  العالم 
الغرباء  نحن  بيننا  اأقام  والأخلق  وال�سجايا  الزمان  في  عنا  اختلفهم 
ب�سع�بة«)١(. اإل  وراءه  ما  نتبين  ل  حجاباً  األّف�ه  ما  وبين  العربية   عن 
لغة  من  هناك  ولي�ض  العربية،  اللغة  بحق  واأجنبية  عربية  �سهادات  فتلك  وبعد؛ 
تحمل من الغنى ما تحمله اللغة العربية من �سعة واآفاق رحبة؛ وهذا عن�سر من 

عنا�سر ديم�متها وعالميتها)٢(.

العربية لغة دين وتعلّمها واجب

والت�ا�سل،  التفاهم  على  لقدرتها  الأر�ض  �سع�ب  لدى  اللغات  و�سعت 
من  ب�ا�سطتها  الخلق  وتمكن  الأر�ض،  اإلى  ال�سماء  ر�سالت  اللغات  وحملت 

تنظيم فكره وتط�يره.

واللغة العربية حملت اآخر الر�سالت، واأريد لها اأن تك�ن ل�سان ال�حي، وقدّر 
ال�سابقة،  الر�سالت  م�سامين  واختزال  الإ�سلم،  نب�ة  دليل  ت�ست�عب  اأن  لها 

والنط�اء على المنهج الذي ارت�ساه الله لخلقه اإلى ي�م الدين)٣(.

للحي�ية  رحباً  ومجالً  عري�سة  قاعدة  العربية  اللغة  الإ�سلم  اأك�سب  وقد 
و�لفعالية و�لن�صاط �لو�قعي بين �صفوف �لم�صلمين ممن ل�صانهم عربي �أو �أعجمي 
كادت  حتى  العربية؛  اللغة  تعلم  يعني  الإ�سلم  في  الدخ�ل  وكان  بها،  ناطق 
العربية اأن تك�ن مرادفة للإ�سلم في ع�س�ره الأولى في نظر ال�سع�ب الأخرى 

من غير العرب.

الملك )ت. ١٣٢ ه( عن  له�سام بن عبد  المن�س�ر م�لىً  اأب� جعفر  �ساأل  وقد 

المرجع نف�سه، �ض. ٣٠٩.  )١(
مق�مات العالمية في اللغة العربية وتحدياتها في ع�سر الع�لمة، �ض٤7.  )٢(

عبا�ض اأرحيلة، »العلم بالعربية.. �سرورة عقدية«، مقال من�س�ر في مجلة منار الإ�سلم، عدد محرم �سنة   )٣(
١٤١٥ ه، �ض. ٨٢.
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ه�يته؛ فقال الم�لى: »اإن كانت العربية ل�ساناً فقد نطقنا بها، واإن كانت ديناً فقد 
دخلنا فيه !«)١(.

لأن  جيل؛  بعد  جيلً  مت�سلة  الأجيال  تجعل  دين،  لغة  العربية:  اللغة  فك�ن 
بقعة في هذه  لن تجد  الدنيا،  بقيت  ما  باقية  ولغته  الدين الخاتم،  الإ�سلم ه� 

الأر�ض اإل وفيها لغة عربية، بتفاوت في الكمية والكيفية بين بقعة واأخرى.

لغة  تجعلها  لأن  ورئي�ساً  مهماً  عاملً  العربية  للغة  الخ�سي�سة  هذه  األي�ست 
عالمية باقية؛ واأنها لغة ت�سد اإليها مئات المليين من اأجنا�ض الب�سر ويفتخرون باأن 

لهم ن�سيباً منها؟)٢(.

هذا؛ في ال�قت الذي كانت فيه درا�سة اللغة العربية عند الأقدمين مرتبطة 
بالعامل �لديني؛ ونتيجة لهذ� �لارتباط �لوثيق، فقد خلفت لنا �لع�صور �لاأدبية على 
امتداد التاريخ اهتماماً كبيراً بلغة القراآن �س�اء فيما يت�سل بر�سد مروياتها من 
الآثار الأدبية من �سعر ونثر، اأو فيما يت�سل باإ�سفاء مفرداتها، وت�سجيل اأوابدها 
�لقو�عد  با�صتنباط  يت�صل  فيما  �أو  �للغوية،  و�لقو�مي�ض  �لمعجمات  في  وغر�ئبها 
والأ�س�ض التي تعنى ب�سلمتها، والمحافظة على اأ�س�لها الم�روثة، وو�سع الدرا�سات 

اللغ�ية الخا�سة باكتناه اأ�سرارها، والك�سف عن خ�سائ�سها ومميزاتها)٣(.

الله  اأحب  »من  يق�ل:  اإذ  ه(؛  الثعالبي )٣٥٠-٤٢٩  من�س�ر  اأب�  هذا  ويقرر 
تعالى اأحب ر�س�له محمدا �سلى الله عليه و�سلم ، ومن اأحب الر�س�ل العربي اأحب 
اأف�سل  الكتب على  اأف�سل  بها نزل  التي  العربية  اأحب  العرب  اأحب  العرب، ومن 
اإليها،  العجم والعرب، ومن اأحب العربية عنى بها، وثابر عليها، و�سرف همته 
ومن هداه الله للإ�سلم، و�سرح �سدره للإيمان، واآتاه ح�سن �سريرة فيه، اعتقد 

عبد العزيز الدوري، التك�ين التاريخي للأمة الإ�سلمية.. درا�سة في اله�ية وال�عي، بيروت، ١٩٨٤، �ض. ١٩؛  )١(
مق�مات العالمية في اللغة العربية وتحدياتها في ع�سر الع�لمة، مرجع �سابق، �ض. ٤7.  )٢(

حمد بن نا�صر �لدخيل، مقالات و�آر�ء في �للغة �لعربية، د�ر �ل�صبل في �لريا�ض، ط. ١، ١٤١٥ ه، �ض٥٤.  )٣(
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اأن محمداً �سلى الله عليه و�سلم خير الر�سل، والإ�سلم خير الملل، والعرب خير 
الأمم، والعربية خير اللغات والأل�سنة، والإقبال على تفهمها من الديانة؛ اإذ هي 

اأداة العلم، ومفتاح الثقة في الدين، و�سبب اإ�سلح المعا�ض والمعاد«)١(.

وجوب تعلم اللغة العربية

ن�عها؛  من  فريدة  هي  بل  الأخرى،  اللغات  من  لغة  كاأية  لي�ست  العربية 
ا�سطفاها الله من بين اللغات جميعاً لتك�ن وعاء لكتابه الخالد القراآن الكريم. 
اأي�ساً اختارها لتك�ن ل�سان نبيه الأمين؛ لذا اأوجب ال�سارع الحكيم تعلمها، حتى 

يفهم مقا�سد الكتاب وال�سنة )٢(.

يق�ل الإمام ال�سافعي رحمه الله: »فعلى كل م�سلم اأن يتعلم من ل�سان العرب 
ما بلغه جهده حتى ي�سهد به اأن ل اإله اإل الله واأن محمداً عبده ور�س�له،ويتل� به 
الت�سبيح  واأمر به من  التكبير،  بالذكر فيما افتر�ض عليه من  كتاب الله وينطق 

والت�سهد وغير ذلك« )٣(.

واأوجب �سيخ الإ�سلم ابن تيمية على الم�سلم تعلم العربية؛ فقال: »اإن معرفة 
اللغة من الدين ومعرفتها فر�ض واجب، واإن فهم الكتاب وال�سنة فر�ض، ول يفهم 

اإل بفهم اللغة العربية، وما ل يتم ال�اجب اإل به فه� واجب« )٤(.

اإلى: قلة  البدع  اأهل  واأرجع ابن تيمية -رحمه الله - الخلط في الدين عند 
فهم اللغة العربية؛ حيث يق�ل: »اإن معرفة العربية التي خ�طبنا بها مما يعين 
لهذا  كان  البدع  اأهل  �سلل  وكذلك  بكلمه،  ور�س�له  الله  مراد  نفقه  اأن  على 
ال�سبب، فاإنه �ساروا يحمل�ن كلم الله ور�س�له على ما يدع�ن اأنه دال عليه ول 

يك�ن الأمر كذلك« )٥(.

الثعالبي، فقه اللغة و�سر العربية، )المقدمة(، تحقيق ال�سفا واآخرين، الحلبي، �سنة ١٣٩٢ ه.  )١(
محمد �ل�صيد علي بلا�صي، قطوف من فقه �للغة، د�ر ظافر، ط. ١، ١٤١٨ ه، �ض. ٨.  )٢(

�لاإمام �ل�صافعي، �لر�صالة، تحقيق �أحمد محمد �صاكر، م�صطفى �لبابي �لحلبي، ط. ١، �سنة ١٣٥٨ه.  )٣(
�بن تيمية، �قت�صاء �ل�صر�ط �لم�صتقيم، مطبعة �ل�صنة �لمحمدية، �صنة ١٣٦٩ ه،�ض. ٢٠7.  )٤(

مقالت واآراء في اللغة العربية، مرجع �سابق، �ض. ٥٣-٥٤.  )٥(
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اأمثال  »للعرب  يق�ل:  اإذ  ه(؛   ١٥٩-٢٥٥( الجاحظ  المفه�م  هذا  وي��سح 
فمن  واإراداتهم...  معانيهم  على  عندهم  يدل  كلم  وم��سع  واأبنية  وا�ستقاقات 
لم يعرفها جهل تاأويل الكتاب وال�سنة وال�ساهد والمثل، فاإذا نظر في الكلم وفي 

�سروب من العلم، ولي�ض ه� من اأهل هذا ال�ساأن هلك واأهلك«)١(.

�أبوعثمان عمرو بن بحر �لجاحظ، �لحيو�ن، تحقيق عبد �ل�صلام محمد هارون، م�صطفى �لحلبي، ط. ٢، د.   )١(
ت، ج ١، �ض. ١٥٤.
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المبحث الثاني :

مفهوم التخطيط اللغوي

الت�سطير)١(،  ه�  والتخطيط  طَ«،  »خطَّ الرباعي:  الفعل  م�سدر  التخطيط 
خطّطَ لم�ستقبله: اأعدَّ خطة لأعماله وم�ساريعه في الم�ستقبل.

اأكانت  �س�اء  اللَّغة،  ت�اجه  التي  الم�سكلت  بدرا�سة  اللُّغ�ي  التخطيط  ويُعنَى 
م�سكلت لُغ�ية بحتة، كت�ليد المفردات وتحديثها، وبناء الم�سطلحات، وت�حيدها، 

اأم م�سكلت غير لغ�ية ذات م�سا�ض باللغة وا�ستعمالها)٢(.

تُعنى  التي  الجتماعية،  اللغ�يات  عل�م  من  فرعاً  اللغ�ي  التخطيط  ويُعد 
بدرا�سة علقة اللغة بالمجتمع، ومدى تاأثر كل منها بالآخر.

ه�  اللُّغ�ي  التخطيط  م�سطلح  ا�ستعمل  من  اأوّل  اإنّ  »هاوجن«  العالم  يق�ل 
والحقيقة  ١٩٥7م،  عام  ك�لمبيا  جامعة  في  عقدت  لندوة  عن�اناً  »فنراخ«  العالم 
ل من كتب بطريقة علمية في هذا العِلم، واألَّف فيه ه� العالم »هاوجن« في  اأنَّ اأوَّ
١٩٥٩م،  عام  الحديث«  النرويج  في  المعيارية  اللغة  »تخطيط  الم��س�مة  مقالته 
لكتابة،  باأنه عملية: تح�سير  اللغ�ي:  التخطيط  اآنذاك - هاوجن  ف -  ولقد عرَّ
الكُتَّاب والأفراد في  لي�ستدل ويهتدى بها  اللغة، وبناء المعاجم  وتقنينها، وتقعيد 

مجتمع غير متجان�ض لغ�يًا.

ز ال�ج�د في مطلع الخم�سينات من القرن ال�سابق،  بداأ هذا العلم يظهر حيِّ
وكان اأحد الأهداف الرئي�سة لهذا العلم ه� اإبراز دور اللغة في بناء الدول)٣(.

)١(  ينظر ل�صان �لعرب )خ.ط.ط(
)٢(   ينظر: دور التخطيط اللغ�ي في خدمة اللغة العربية والنه��ض بها، �ض١.

)٣(  المرجع ال�سابقة.�ض٢.
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وبما اأنَّ التخطيط اللُّغ�ي يُعْنَى بدرا�سة الم�سكلت التي ت�اجه اللُّغة، ف�اجب 
اأنْ نعرف مفه�مه، فاأي نجاح ل ياأتي اإل بعد تخطيط مُتقَن، فينبغي اأن نعرف 
ل الم�سكلت اللُّغ�ية، التي ت�اجه متعلِّمي اللَّغة، حتَّى ن�ستطيع اأنْ ن�سع تخطيطاً  اأوَّ
ا ينتهي بنا اإلى تجاوز كل ال�سع�بات، وي�سل اإلى الحل الأمثل الذي بم�جبه  لُغ�يَّ
فالتخطيط   واجباته.  يَعِي  مُعلِّماً  ونُهيَئِّ  مثالياَ،  مُتعلِّما  طالباً  نُهَيئِّ  اأن  ن�ستطيع 

دُ الهدف، وي�سع طُرُق تحقيقه. عِلمٌ يُحَدِّ

بمعنى: اأنْ ن�سع الأهداف المطل�ب تحقيقها ونر�سم �سيا�سة تنفيذها في �س�ء 
الإمكانات المتاحة وفق برنامج زمني محدّد.

الطريق  اإلى  تر�شدك  خارطة  عن  عبارة  الا�شتراتيجي  التخطيط  اإنَّ 
ال�شحيح بين نقطتين:

الأولى: اأين اأنت الأن؟

الثانية: اأين تريد اأن تك�ن في الم�ستقبل)١(؟

ومن هذه المنطق ينبغي علينا طرح عدة اأ�سئلة:

١ - ما هي معاهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها؟

٢ - ما الذي نريد اأن ت�سبح عليه هذه المعاهد؟

٣ - ما الذي ينبغي علينا فعله، تجاه ال��س�ل اإلى الماأم�ل؟

مراحل تحقيق ذلك:

١ - مرحلة البدء.

٢ - مرحلة النم�.

)١(  مفه�م التخطيط ال�ستراتيجي فعال،  من�س�ر ب�قع الت�ا�سل الجتماعي »النترنت«.
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٣ - مرحلة الن�س�ج.

اإلى  يحتاج  فالبدء  تخطيط،  اإلى  تحتاج  ال�سابقة  المراحل  من  مرحلة  وكل 
تخطيط، لأن البداية ال�سحيحة هي الأ�سا�ض الذي نبني عليه ال�سيغة التكاملية 

للتخطيط الناجح.

اأجل  من  اتباعها  يتم  التي  والأ�ساليب،  الطرق  هي:  التخطيط  فر�سالة 
تحقيق الروؤية.
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المبحث الثالث :

المراحــل التــي يمر بها التخطيط اللغوي

اأ�سعب المراحل، لأن الختيار ينبغي +اأن  العمل، وهذه من  ١ - تعيين فريق 
يك�ن وفق اآلية معينة، وهذه يتطلب البحث المقنَّ عند خُبراء تعليم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها؛ لأنهم هم الذين �سي�سع�ن اللبنة الأولى، في 

هذا الم�سروع الهام.

٢ - اإيجاد م�ست�سارين ي�سارك�ن الخبراء في �سياغة التخطيط المطل�ب.

٣ - تحديد ال�قت الزمني لكل مرحلة من مراحل التخطيط.

٤ - ح�سر الم�سكلت اللغ�ية التي ت�اجه معلمي، ومتعلمي اللّغة الثانية.

٥ - مراجعة الروؤية والر�سالة وع�امل النجاح، وع�امل الف�سل.

٦ - ت�سميم الُخطَط التي تحقق الأهداف المطل�ب تحقيقها.

لً باأول، حتى يتم تدارك الأخطاء المت�قعة. 7 - مراجعة تلك الُخطَط اأوَّ

٨ - المراجعة الم�ستمرة من قبل الم�ست�سارين.

٩ - متابعة تنفيذ تلك الُخطَط.

وبناء على ما �شبق, ينبغي اأن يتنبه الخبراء والم�شت�شارون اإلى عوامل ف�شل 
التخطيط اللغوي, والتي تكمن في ثلاثة اأمور هي)١(:

١ - الفترا�سات الخاطئة.

)١(  ينظر المرجع ال�سابق.
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٢ - الت�قعات البعيدة والغير مت�سلة بال�اقع.

٣ - عدم تحليل المخاطر ب�سكل �سليم.
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المبحث الرابع :

أســس التخطيط اللغوي

١ - النغما�ض اللغ�ي: عدم ا�ستعمال اللغة الأم مطلقا.عدم ا�ستعمال الترجمة 
مطلقا، وهذا يتيح للمتعَلِّم والمعلِّم مجالً رحباً لتعلم اللغة، خلل مدة 

زمنية ي�سيرة.

٢ - التركيز على تعليم المفردات.

٣ - الختيار الدقيق للمادة اللغ�ية.

٤ - النظرية التكاملية.

تكامل مهارات اللغة الأربعة »القراءة، الكتابة، والتحدث، وال�ستماع« خلل 
ممار�سات الأفراد الحياتية:

والت�سام  اللتحام  يعني  العربية  اللغة  مهارات  بين  الحقيقي  التكامل  اإن 
تبدو  يجعلها  وباأ�سل�ب  الت�سالية،  المهمة  اإنجاز  اإلى  ت�ؤدي  بطريقة  والت�سابك 
من خلل الممار�سة وال�سياق على اأنها ت�ستخدم ب�سكل طبعي لتحقق اأهدافا ذات 

معنى في حياة الفرد، مما يق�ي من �سلته وانتمائه واعتزازه بلغته.

وتكامل المهارات الأربع يتطلب قدراً كبيراً من التدريب والممار�سة للمعلمين والمتعلمين.

علماً باأن اكت�ساب المهارة يرفع دافعية التلميذ لمزيد من الندماج في مهام 
ويحقق مزيدا من الرتفاع من م�ست�ى المهارة المكت�سبة ، مما يح�سن من كفاءة 

التلميذ اللغ�ية وهذه دعامة ق�ية للنتماء .

يق�ل الدكت�ر عبدالعزيز ال�ساعدي : )ماذا ل� جعلنا مادة ا�سمها التكامل 
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علقتها  تبين  اللغ�ية  والمناهج  الم�اد  بقية  بين  اللغ�ي  الربط  دورها   ، اللغ�ي 
نظري  منهج  ب��سع  والمتلقي   ، الدار�ض  وفكر  وجدان  في  وتر�سخها  ببع�سها، 
ثم  اأب�ابه  بكل  وربطه  النح�  اأجزاء  علقة  تاأطير  على:  وتق�م   ، عملي  وتطبيق 
علقته بالم�ست�يات اللغ�ية الأربعة ، وهكذا ال�سرف والدللة والمعجم ، وغيرها 
اللغ�ية  لدرا�سته  وا�سحة  طريق  خارطة   للطالب  وتبين   ، العربية  الفروع  من 

منهجا ، وفكرا ونم�ذجا ، ون�س��سا ...()١(.

٥ - فكرة تحليل حاجات المتعلمين، وفكرة تق�سيم ملكة تعليم اللغة اإلى ملكة 
لغ�ية، وملكة ات�سالية.

)١(  ينظر : مدخل في الكفايات ال�اجب في اأ�ستاذ اللغة الجامعي لي�اكب اللغة بالع�سر ، للدكت�ر عبدالعزيز 
ال�ساعدي ، بحث من�س�ر في كتاب : الم�ؤتمر الأول ، اللغة العربية وم�اكبة الع�سر ، المح�ر الأول �سـ١١٨(.
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خاتمة

التخطيط اللغ�ي يعد ت�سريعا م�ستقبليا لما ينبغي اأن يك�ن عليه المنهاج اللغ�ي 
في تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها مع مراعاة التغيرات الطارئة، والتجديد، 

والمراجعات الم�ستمرة تما�سياً مع م�ستجدات الحياة وتطلعات الم�ستقبل)١(.

وعملً على م�اكبة الأف�سل الذي ير�سد اإليه البحث، وعملية تنب�ؤ الم�ستقبل، 
المحيطة،  الظروف  �س�ء  في  والما�سي  الحا�سر  معطيات  با�ستعمال  وذلك 

والإعلنات المتاحة)٢(.

وواقع تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها يحتاج اإلى تخطيط لغ�ي.

عبدالمجيد  اأ.د.  العربية،  للغة  الدرا�سية  المقررات  مفردات  اختيار  واأ�س�ض  اللغ�ي،  التخطيط  ينظر:    )٢(
عي�ساني �ض٤7.

)٣(  ينظر: مفه�م التخطيط الترب�ي، خالد محمد حلبي . البكري.
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المصادر والمراجع :

١ - �بن تيمية، �قت�صاء �ل�صر�ط �لم�صتقيم، مطبعة �ل�صنة �لمحمدية، �صنة ١٣٦٩ ه.

٢ - اأب� عثمان عمرو بن بحر الجاحظ، الحي�ان، تحقيق عبد ال�سلم محمد 
هارون، م�صطفى �لحلبي، ط٢، د. ت، ج ١.

٣ - الإمام ال�سافعي، الر�سالة، تحقيق اأحمد محمد �ساكر، م�سطفى البابي 
�لحلبي، ط. ١، �سنة ١٣٥٨ه.

للغة  الدرا�سية  المقررات  مفردات  اختيار  واأ�س�ض  اللغ�ي،  التخطيط   -  ٤
العربية، اأ.د. عبدالمجيد عي�ساني.

واآخرين،  ال�سفا  تحقيق  )المقدمة(،  العربية،  و�سر  اللغة  فقه  الثعالبي،   -  ٥
الحلبي، �سنة ١٣٩٢ه.

ل�ي�ض  العلمة  بحث  خل�سة  عدد١٩٤١/١/٢٦م،  الأهرام،  جريدة   -  ٦
ما�سيني�ن، المعن�ن بـ: “مقام الثقافة العربية بالن�سبة اإلى المدينة العالمية”.

ال�سبل في  العربية، دار  اللغة  واآراء في  الدخيل، مقالت  7 - حمد بن نا�سر 
�لريا�ض، ط. ١، ١٤١٥ ه.

٨ - عبا�ض اأرحيلة، »العلم بالعربية.. �سرورة عقدية«، مقال من�س�ر في مجلة 
منار الإ�سلم، عدد محرم �سنة ١٤١٥ ه.

٩ - عبد الرزاق عبد الرحمن ال�سعدي، »مق�مات العالمية في اللغة العربية وتحدياتها 
في ع�سر الع�لمة«، بحث من�س�ر في مجلة اآفاق الثقافة والتراث، مركز جمعة 

الماجد للثقافة والتراث في دبي، العدد الثالث وال�ست�ن، �س�ال ١٤٢٩ ه.
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١٠ - عبد العزيز الدوري، التك�ين التاريخي للأمة الإ�سلمية.. درا�سة في 
اله�ية وال�عي، بيروت، ١٩٨٤م.

١١ - علي عبد ال�احد وافي، فقه اللغة، دار نه�سة م�سر، د. ت، �ض. ٢٤٤ وما 
بعدها؛ محمد ال�سيد علي بل�سي، المعرَب في القراآن الكريم، المقدمة، 

جمعية �لدعوة �لاإ�صلامية �لعالمية بطر�بل�ض �لغرب، ط. ١،٢٠٠١م.

 ،١ د�ر ظافر، ط.  �للغة،  فقه  �ل�صيد علي بلا�صي، قطوف من  ١٢ - محمد 
١٤١٨ ه.

اآفاق وحل�ل«، بحث من�س�ر في  للغة العربية:  ال�سيد، »التمكين  ١٣ - محم�د 
الثالث  المجلد  الثاني،  الجزء  دم�سق،  في  العربية  اللغة  مجمع  مجلة 

والثمان�ن، ربيع الأول، �سنة ١٤٢٩ ه.

١٤ - مفه�م التخطيط ال�ستراتيجي فعال،  من�س�ر ب�قع الت�ا�سل الجتماعي 
»النترنت«.

١٥ - مق�مات العالمية في اللغة العربية وتحدياتها في ع�سر الع�لمة، 
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مظاهر الســعة في اللغة العربية 
دراسة صوتية

د. أحمد طه رضوان
الجامعة الإسلامية -

المدينة المنورة
1436 هـ / 2014 م

مقدمة
 ، اأجمعين  الله  خلق  خير  على  وال�سلم  وال�سلة   ، العالمين  رب  لله  الحمد 
�سيدنا وحبيبنا محمد وعلى اآله و�سحبه ، ومن تبعهم باإح�سان اإلى ي�م الدين ، 

اأما بعد ...

فاإن اللغة العربية لغة عريقة ، تعتبر حاليا وبل منازع اأقدم اللغات الحية ، 
واأكثرها ثراء ، اأ�سهم في عل� كعبها اأنها لغة دين وح�سارة وعلم ، يتكلمها قطاع 
القراآن  �سماع  اأ�س�اتها عبر  اإلى  ويهف� مئات مليين غيرهم   ، الب�سر  كبير من 

الكريم وحديث النبي �سلى الله عليه و�سلم ، واإن لم يفهم�ا معانيها .

مرت العربية بمراحل زمنية لم يمر بها غيرها ، وعا�سرت تح�لت تاريخية 
اأثرت فيها وتاأثرت بها ، مما لم يُتح لأية لغة حية غيرها ، فزادتها متانة وثراء. 
واإذا كانت اللهجات في كل لغات العالم ي�ستقر بها المطاف اإلى اأن ت�سبح لغات 
م�ستقلة لها خ�س��سيتها ، فاإن اللهجات العربية لم يحدث لها ذلك ، وانت�سرت 
ولكنها لم تطغ على الف�سحى ، ولم تنتزع منها مكانتها ، اإن العلقة بين العربية 
الف�سحى ولهجاتها منذ مجيء الإ�سلم ونزول القراآن الكريم في حالة مَدّ وجَزْر 

دائمين ، ما اإن تبتعد اللهجات عن الف�سحى حتى تع�د وتقترب .
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�سها الآخِرون ، اأقيمت قديما من اأجلها اأ�س�اق  اإنها لغة اأجلَّها الأول�ن ، وقدَّ
للتباهي بامتلك نا�سيتها ، وق�سى الآلف من العلماء اأعمارهم في خدمتها ، ول 

يزال�ن لها محبين ، وعنها منافحين . 

ول يعرف العالم قديما ول حديثا لغة هام اأهلها في ع�سقها ، هُيام العرب في 
اللغة العربية ، فرفع�ا من مكانة من يتقنها ، وحط�ا من مكانة من يلحن فيها، 
�سطرت ذلك ح�ادث واآثار كثيرة . اأما الأغرب من هذا فه� محبة غير العرب 
الم�سلمين  واأما غير   ، لها مفه�مة  العرب فمحبتهم  الم�سلم�ن من غير  اأما   ، لها 
بهذه  انبهارهم  مدى  تُظهر  اأو�سافا  عليها  وخلع�ا   ، اإعجابا  اأحب�ها  فقد  منهم 

اللغة الجميلة .

واإذا كانت ال�ظيفة الأ�سا�سية لكل اللغات هي الت�ا�سل ، فاإن اللغة العربية قد 
تجاوزت هذا الغر�ض بكثير ، منذ الع�سر الجاهلي واإلى الآن ، اإنها لغة �ساعرة 
، تتحدث بها فت�سل كلماتك  األفاظها وتراكيبها  الم��سيقى في  ت�سبه   ، بطبيعتها 
اإلى القل�ب قبل الآذان ، وتَ�سمعها فت�ستمتع بما فيها من البلغة والبيان . لغة 
تعلي من �ساأن تنا�سق اللفظ وجمال التركيب ، وتتيح لم�ستخدمها اأن يعبر عما في 
عة قريبة ، هينة رغيبة ،  نف�سه بطرق واأفانين ل تُح�سى ، ومع كل هذا فهي لغة طيِّ
مرنة و�سيعة ، تحر�ض على تنا�سق اللفظ وجمال التركيب ما ا�ستطاعت اإلى ذلك 
�سبيل ، لدرجة اأنها كثيرا ما ت�سحي بالقاعدة اللغ�ية لتحقيق ذلك ، ول ي�قفها 

اإل اأمن اللب�ض و�سحة المعنى . 

 ، العربية  اللغة  اأ�س�ات  في  ال�سعة  لمظاهر  لمحات  نعر�ض  البحث  هذا  وفي 
وهي مظاهر تمثل في ذات ال�قت لمحات جمالية ، مع تقريرنا مقدما باأننا لن 
ن�ستطيع ال�فاء بكل تلك المظاهر ، ول عر�سها ح�سرا ، ولكن نقطف من كل 

ب�ستان زهرة .

وعلى الرغم من اأن مفه�م ال�سعة - اأو الت��سع اأو الت�ساع - كان مجال لعدة 
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درا�سات وبح�ث ، اإل اأنها تركزت على الج�انب ال�سرفية والتركيبية والدللية، 
في اإ�سهاب اأو اإيجاز ، ولم ينل الم�ست�ى ال�س�تي اإل اإ�سارات عابرة )١(، ولم اأجد 
اأحدا - فيما طالعت - جمع مظاهر هذه ال�سعة في العربية في الم�ست�ى ال�س�تي ، 
ولعل ال�سبب في ذلك اأن ال�سعة في الم�ست�يات اللغ�ية الأخرى اأو�سح واأكثر منه في 

الم�ست�ى ال�س�تي .

مفهوم الت�شاع في البحث :

للت�ساع في عُرف النح�يين واللغ�يين والبلغيين مفاهيم عدة ، ذلك اأنهم 
اأية �سيغة تركيبية ل ت�سير وفق الأ�س�ل التي قرروها ، كما حمل�ا  حمل�ا عليها 
 ، الحذف  مثل  وذلك   ، للكلم  الأ�سلية  الدللت  عن  العدول  من  ن�ع  اأي  عليه 
ل  اأنه  مع   ، عليه  بع�سهم  ق�سره  حتى   ، عندهم  الت�ساع  �سروب  اأهم  من  وه� 
يعدو اأن يك�ن ن�عا من اأن�اع الت�ساع ، كما يت�سح من كلم �سيب�يه وغيره ، فقد 
تكلم�ا عن �سروب من الت��سع في التركيب كن�سب الم�سدر مفع�ل به ، وتعر�س�ا 
لمقل�ب الكلم ، مثل : اأدخلت القلن�س�ة في راأ�سي ، واأ�سله : اأدخلت في القلن�س�ة 
راأ�سي ، ومنه التقديم والتاأخير ، وه� مظهر ا�سترك في بيانه كل من النح�يين 
والبلغيين، كل وفق منهجه ، كما اأنهم اعتبروا المجاز باأ�سكاله المختلفة ن�عا من 

الت��سع كذلك )٢(. 

وقد ورد الت��سع والت�ساع في م�ا�سع عدة في )الخ�سائ�ض( لبن جني باأكثر 
ا�ستعملها  كما   ،  )٣٢٩/١( ال�سعرية  ال�سرورات  على  اأطلقها  فقد  معنى ،  من 
تركيب  في  ت��سعا  وللمجاز   )٣١/٢( والقيا�ض   ،  )١٢٤/٢  ،  ٦٥/١( لل�ستقاق 
المتعدد  وال�ستخدام   ،  )٦١/٣( اللفظي  والقلب   ،  )٤٤٨  ،  ٤٤٥/٢( الكلم 

)١(  اأ�سار اإلى بع�سها علء �ساحب حمادي في مقدمة ر�سالته » الت�ساع واأثره في المعجم العربي ، ل�سان العرب 
نم�ذجا » �سفحة ب ، ج .

)٢(  انظر : معجم الم�سطلحات البلغية د. اأحمد مطل�ب �ض ٤١-٤٤ ، وحي�ية اللغة بين الحقيقة والمجاز �ض 
٢٩١ وما بعدها ، وفي : الت�ساع واأثره في المعجم العربي �ض ٢-٤٢ تف�سيل لمفه�م الت�ساع ومرادفاته .
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للأدوات )7٣/٢( وفي ا�ستعمال الألفاظ مكان بع�سها ت��سعا ، كما في تفرقته بين 
الق�ل والكلم وا�ستعمال اأحدهما في م��سع الآخر )١٨/١-١٩( .

و�سيت�سح من خلل البحث اأن الت�ساع اأو الت��سع في اللغة العربية له مدل�ل 
اأ�سمل من هذا ، فه� كل مظهر لغ�ي اأتاح لم�ستخدم اللغة العربية اأكثر من خيار ، 
وه� م�ج�د في العربية في اأ�سكال متعددة في كل من الم�ست�ى ال�س�تي ، والبنية ، 
والتركيب ، والدللة ، وه� بهذا المفه�م يتداخل مع الثراء اللغ�ي وازدياد اإمكانات 

وطرائق ال�ستخدام .

و�سيك�ن المنهج المتبع في هذه ال�رقات ه� المنهج ال��سفي ، ولن اأتطرق اإلى 
المقارنة اأو المقابلة بين العربية وغيرها من اللغات اإل في اأ�سيق الحدود ، فلي�ست 
مظاهر  اأن  اإلى  الإ�سارة  من  فلبد  هذا  ومع   . البحث  هذا  هدف  من  المقارنة 
واأكثرها   ، العربية  به  البحث بع�سها تخت�ض  التي �سنعر�ض لها في هذا  الت��سع 
م�ج�د في العربية وغيرها ، ولكن الباحث لن يجد هذه المظاهر مجتمعة في غير 
في  ي�جد  ل  بما  تتمتع  العربية  اأن  اإلى  مطمئنين  نقرر  يجعلنا  ما  وه�   ، العربية 
غيرها من اللغات من مظاهر الجمال وال�سعة والمرونة ، ل نق�ل هذا عاطفة ، بل 

هي حقيقة واقعة ل يجادل فيها باحث من�سف .

و�شيكون هذا البحث في تمهيد وخم�شة مباحث وخاتمة , كالتالي :

تمهيد ح�ل ق�سية المفا�سلة بين اللغات 

المبحث الأول : مخارج الأ�س�ات في العربية 

المبحث الثاني : طريقة مرور اله�اء )�س�ر تعديل اله�اء(

المبحث الثالث : عدد الأ�س�ات العربية

المبحث الرابع : المقاطع ال�س�تية 
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المبحث الخام�ض : مختار الأ�س�ات العربية 

خاتمة ، حََ�ت اأهم نتائج البحث .

واأرج� الم�لى جل وعل اأن يك�ن هذا العمل مر�سيا عنده ، خدمة للغة كتابه 
الكريم ، مُ�سعِدا لكل محبي العربية ، والله من وراء الق�سد ، وه� يهدي ال�سبيل .

اأحمد طه ر�س�ان - المدينة المن�رة 
ربيع الأول ١٤٣٦هـ - دي�سمبر ٢٠١٤م
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تمهيد

حــول قضية المفاضلة بين اللغات
يكاد يك�ن م�ستقرا عند علماء اللغة المحدثين اأن المفا�سلة بين اللغات اأمر غير 
اأبرزها  التي  : »من الحقائق  الدكت�ر محم�د فهمي حجازي  يق�ل   ، ذي جدوى 
علم اللغة اأن لكل لغة ولكل لهجة نمطها الخا�ض بها ، وتختلف اللغات في اأبنية 
بيّنا ، ويهتم علم  مفرداتها وقابليتها للتغير الداخلي وللتغير الإعرابي اختلفا 
�للغة �لحديث بدر��صة �لاأنماط �لتي تتخذها كل لغة لمفرد�تها دون �أن ينظر �إليها 
بمعيار التف�سيل والح�سن والقبح ، بل يحاول تحديد و�سائل كل لغة في بناء الكلمة 

هادفا اإلى تقرير الحقائق دون قدح اأو مدح« . 

»فهل   : يق�ل  والتنكير  التعريف  اأدوات  اللغات في  يعر�ض لختلف  اأن  وبعد 
في هذا دليل �سم� اأو �سعة ؟ اإن علم اللغة يقرر الحقائق في هدوء ودون اأحكام 
جمالية �أو �أحكام تقويمية« . وبعد �أن يعر�ض لاختلاف �للغات في �أنماط �لاإعر�ب 
يق�ل كذلك : »فهل نق�ل اإن هذا النمط يف�سل ذاك النمط اأو العك�ض ؟ وهناك 
لغات مثل الإنجليزية ل تعرف تمييزا بين حالت اإعرابية ، ول� جاز لنا اأن نخلع 
�سمات من النمط العربي على الإنجليزية لقلنا اإن الإنجليزية ل تعرف ن�سبا ول 
رفعا ول جرا ، فهل هذا ف�سل لها اأم �سعة ؟ .... واأما الجدل العابث ح�ل العامية 

والف�سحى فلي�ض من �ساأننا ! )١(

وما ذكره الدكت�ر محم�د فهمي حجازي ه� الراأي الذي اأخذناه عن اأ�ساتذتنا، 
ولهذا فاإن مجرد مناق�سته اأمر �سائك ، وكثيرا ما راجعت نف�سي فيه ، ولكن عقلي 
لم يعتقد �سحة هذا الكلم ي�ما ! اإن الحديث عن ت�ساوي جميع اللغات في الكفاية 
اأن  اللغات ، فمعل�م  الت�ا�سلي من  اللغ�ية قد يك�ن مفه�ما ومقب�ل في الجانب 

)١(  انظر : علم اللغة لمحم�د فهمي حجازي �ض ٣١-٤٣ 



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

١٥٨

اأهل كل لغة يت�ا�سل�ن بلغتهم بي�سر ، ول نجد لغة �ساقت عن حاجات اأهلها في 
اإلى  المبدع  فيه  ي�سعى  والذي   ، الإبداعي  اأما في الجانب   . بينهم  فيما  الت�ا�سل 
اأن يقارن بين  ، فاإنه ل يمكن لأي من�سف  الختيار عادة من بين �س�ر متعددة 
العربية وغيرها في هذا المجال ، اإذ كيف اأقارن بين جماليات لغة عتيقة عا�ست 
ما يقرب من ع�سرين قرنا من الزمان ، وبين لغات ل يتجاوز عمرها ثلثة قرون 
مجازية  ظلل  التاريخ  عبر  المفردة  األفاظها  حملت  لغة  اأقارن  وكيف  ؟  اأقل  اأو 
وبلغية تخلب العق�ل وت�سحرالألباب بلغة اأخرى ل تزال األفاظها تحب� في اأوليات 
المعاني الح�سية ؟ اأم كيف اأقارن لغة لديها ثراء لفظي يقارب الملي�ن كلمة ، بلغة 
م�سطلحات  اأكثرها   ، كلمة  األف  مائة  عن  قليل  يزيد  ما  على  معجمها  يحت�ي 

علمية ل ت�ستخدم ل في الت�ا�سل ول في الإبداع ؟ 

اإن العقل والمنطق يقفان م�قف الراف�ض لهذه الفر�سية التي تكاد تك�ن من 
، بل ه� وا�سح  اأمر غام�ض  اأتكلم هاهنا عن  اإنني ل   ، الم�سلَّمات لدى المحدَثين 
تحقيق  في  اأدواتها  لغة  ولكل   ، واإبداع  ت�ا�سل  و�سيلة  اللغة  اإن   ، ال��س�ح  تمام 
الأدوات  اإنما ه� في ذلك الجانب ، جانب  للعربية عن غيرها  ، وتف�سيلي  ذلك 
اأ�سهل لمتحدث الإنجليزية:  اأيهما  اأق�ل مثل  اإنني ل  التي ي�ستخدمها المتحدث ، 
تنتمي  ل  لغ�ية  ف�سيلة  من  اإن�سانا  اأن  اأفتر�ض  ولكني  ؟  الإنجليزية  اأم  العربية 
للغات ال�سامية ول للغات الإندواأوربية ، بداأ بتعلم كلٍّ من العربية والإنجليزية في 
وقت واحد ، وبافترا�ض م�ساواة وقت وجهد التعلم وت�افر ذات ال��سائل التعليمية 
الإتقان  اإلى مرحلة  اللغتين �سي�سل  فاأي   ، الع�امل  باقي  اللغتين وتحييد  في كل 
والإبداع فيها قبل الأخرى ؟ اأق�ل : اإن العقل والمنطق يق�لن اإن اللغة التي تمتلك 
اأدوات واأنماطا ل تمتلكها اللغة الأخرى �ستك�ن هي الأ�سبق لديه ، ولي�ض عندي 
م�ست�ى  على  �س�اء  للتعبير  تن�عا  اأكثر  اأدوات  تمتلك  العربية  اأن  في  �سك  اأدنى 

الت�ا�سل اأو الإبداع .

اللغات  من  غيرها  وبين  التعبير  في  العربية  اللغة  اأدوات  بين  الم�ساواة  اإن 
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الأقلم  وبين  قديما  المخط�طات  بها  يكتب�ن  كان�ا  التي  الري�سة  بين  كالم�ساواة 
التي نكتب بها الآن ، كل من الأداتين يُ�ستخدمان في الكتابة وي�ؤديان الغر�ض من 

الت�ا�سل اللغ�ي عبر الرم�ز الكتابية ، ولكن هل ي�ست�يان في الج�دة ؟ 

بال�سن�سكريتية،  الهن�د  افتتان  �سبقه   ، بالعربية  افتتان  اإن هذا   : قائل  �سيق�ل 
النقلية  والدلئل  التاريخ  وبينهم  بيننا  ما  ولكن   ، وهكذا   ، بالي�نانية  والإغريق 
والعقلية ، مرددين ما قاله العقاد : »وقد فرقت هذه الدرا�سات الحديثة بين المزايا 
وعق�لهم  وطبائعهم  باأل�سنتهم  الق�مية فخرا  الع�سبيات  اأ�سحاب  بها  يتغنى  التي 
النطق  اإلى خ�سائ�ض  ت�ستند  التي  العلمية  المزايا  وبين   ، الأق�ام  على عادة جميع 
والتعبير المتفق عليها في العل�م الإن�سانية ، ول محاباة فيها لهذه اللغة اأو لتلك على 
والمزايا  بالمناقب  تناف�سها  في  للأمم  اإن   ... الدينية  اأو  الجن�سية  علقاتها  ح�سب 
لأل�ان من المفاخرة بلغاتها ي�سيق بها نطاق البحث في ب�سعة �سط�ر ، فمنها التي 
تفخر ب��س�ح عباراتها وعذوبة جر�سها ، ومنها التي تفخر ب�فرة كلماتها وات�ساع 
ثروتها من األفاظ الأ�سماء والأو�ساف والأفعال ، ومنها التي تفخر بتراثها الأدبي 
ومن  المبين�ن  الناطق�ن  هم  اأنهم  اأبناوؤها  يزعم  التي  ومنها   ، الفنية  وذخيرتها 
عداهم متبربرون ، ل يبين�ن عن اأنف�سهم ول يح�سن�ن فهم البيان من الآخرين . 
ومعظم هذه المفاخر دع�ى ل دليل عليها ، اأو دع�ى لها اأدلتها التي تت�سابه وتتقابل 
ول ترجح فيها الكفة مرة حتى تقابلها الأخرى برجحان مثله ، فل تنه�ض فيها حجة 
بينة ، ول يزال النا�ض من �ستى الأمم ينظرون اإليها نظرتهم اإلى العادات ال�سائعة 
بين النا�ض في مناظراتهم ومفاخراتهم ، وحجتهم الكبرى اأنانية ق�مية ت�سبه اأنانية 
الفرد في حبه لنف�سه واإيثاره ل�سفاته بغير حاجة اإلى دليل ، اأو مع القناعة باأي�سر 
في  المفاخر  هذه  ت�سبه  ل  مفخرة  اأهلها  دع�ى  في  العربية  الف�ساحة  ولكن   . دليل 
جملتها ؛ لأن دليلها العلمي حا�سر ل يتع�سر العلم به والتثبت منه على ناطق بل�سان 

من الأل�سنة ، ول حاجة له في هذا الدليل غير النطق وح�سن ال�ستماع » )١(.

)١(  اللغة ال�ساعرة �ض ٤ ، ٤٥-٤٦ )بت�سرف(
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اإن اللغة العربية من عجائب الدهر ، فهي لغة عتيقة ولكنها ل تزال تحتفظ 
بل تجدده كل حين . واإذا كانت العربية تنتمي لمجم�عة اللغات التي  ب�سبابها 
ا�سطلح على ت�سميتها بال�سامية ، فاإن اأكثر اللغات ال�سامية ينتمي للما�سي ، 
فالأكادية لغة العراق القديم ، واللغات الفينيقية والأجريتية في ال�سام القديم 
؛ قد انقر�ست كلها لتترك المجال للهجات الآرامية المختلفة ، فاحتلت مكانها 
اللهجات  هذه  محل  العربية  لتحل  الإ�سلم  فتح  مع  المنطقة  وتركت  ولت  ثم 

الآرامية المختلفة .

في  الي�م  لها  المميزة  بخ�سائ�سها  المعروف  تاريخها  العربية  اللغة  »بداأت 
ع�سر �سابق للدع�ة الإ�سلمية ، يرده علماء المقارنة بين اللغات اإلى القرن الرابع 
اإلى ع�سر قبل ذلك ؛ لأن المقارنة بينها  قبل الهجرة ، ويرجع - فيما نعتقد - 
وبين اإخ�تها ال�سامية يدل على تط�ر ل يتم في ب�سعة اأجيال ، ولبد له من اأ�سل 
ال�سن�سكريتية وغيرها من  ، ومنها  اللغات  اأقدم  التط�ر في  اأ�س�ل  قديم ي�سارع 
اللغات الهندية الجرمانية . فلبد من اأجيال ط�يلة تم�سي قبل اأن ينتهي تط�ر 
اللغة اإلى هذه التفرقة الدقيقة بين اأحكام الإعراب ، اأو بين �سيغ الم�ستقات ، اأو 
بين اأوزان الجمع والمثنى وجم�ع الكثرة والقلة في الأوزان ال�سماعية ، ولبد من 
فترة ط�يلة يتم بها تك�ين حروف الجر والعطف و�سائر الحروف التي تدخل في 
الأ�سماء والأفعال  األفاظ  تركيب الجملة بمعانيها المختلفة وتنف�سل بلفظها من 
التي ت�لدت منها ، وهي في بع�ض اللغات لم تنف�سل عنها حتى الي�م« )١(. ولهذا 
في  ت�جد  ل  ميزات  يعطيها  العربية  اللغة  عا�سته  الذي  الط�يل  العمر  اإن  نق�ل 
اأقرب ما  التط�ر جعلتها  اللغة بمراحل من  تلك  ، فقد مرت  اللغات  غيرها من 

يك�ن اإلى الكمال .

من  كافة  الإ�سلمي  العالم  في  اللغات  اأهم  قرون  مدى  على  العربية  ظلت  لقد 

)١(  اللغة ال�ساعرة �ض ٣
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�سرقه اإلى غربه ، فكانت لغة الح�سارة والثقافة والعلم والتاأليف ، ويكفي اأن ننظر 
في كتاب الم�ست�سرق الألماني كارل بروكلمان عن التراث العربي لنجد ف�س�ل كثيرة 
عن التاأليف باللغة العربية على مدى قرون في اإيران وتركيا و�سبه القارة الهندية 
ذائعة  م�ؤلفات  الأماكن  تلك  في  ووُجد   ، اإفريقيا  وغربي  اإفريقيا  و�سرقي  والملي� 
ل  وه�ؤلء   ، دان  وعثمان  خليفة  وحاجي  التهان�ي   : مثل   ، كبار  وم�ؤلف�ن  ال�سيت 
يمثل�ن حالت خا�سة ، بل يمثل�ن اتجاها كبيرا للتاأليف بالعربية في كل اأنحاء العالم 
الإ�سلمي . ول يمكننا اأن نن�سى الأندل�ض واإ�سعاعها العلمي والح�ساري على اأوربا ، 
والذي لم يكن بلغة �س�ى العربية ، ونقل )دوزي( عن �ساحب كتاب )عرب طليطلة( 
اأن العربية ظلت اأداة الثقافة والفكر في اإ�سبانيا اإلى عام ١٥7٠. وفي ناحية بلن�سية 

ا�ستعملت بع�ض القرى اللغة العربية لغة لها اإلى اأوائل القرن التا�سع ع�سر . 

واإذا نظرنا الي�م اإلى مناطق انت�سار العربية في العالم الحديث لحظنا اأنها 
تتجاوز الدول التي ا�سطلح على ت�سميتها با�سم دول الجامعة العربية ، ففي اأق�سى 
اأوزبك�ستان جزيرة لغ�ية عربية يقدر عدد المتحدثين  الم�سرق نجد في جمه�رية 
بالعربية فيها بثمانية اآلف )كان هذا زمن التحاد ال�س�فيتي( ، فاإذا ما انتقلنا 
غربا وجدنا منطقة ماردين والإ�سكندرونة في تركيا ، ثم لحظنا في جن�ب اإيران 
منطقة عربية اللغة ، والعربية كذلك هي لغة مالطة ، وهي لغة تداول في م�ريتانيا  
وذات انت�سار في مالي ، وت�ساد ، وف�ق هذا فهي لغة لها ح�س�ر ق�ي ب�سفتها لغة 
بلدان  اأ�سفنا  واإذا   ، وال�سنغال  نيجيريا  اأهمها  عدة  بلدان  في  الإ�سلمي  الدين 
ال�سمال الإفريقي كافة ، والتي تعتبر العربية فيها هي اللغة الأم ؛ خرجنا بنتيجة 
واأو�سعها  الإفريقية  القارة  في  اللغات  اأهم  المختلفة  بلهجاتها  العربية  اللغة  اأن 
انت�سارا. فالعربية اإذن من اأهم للغات في اإفريقيا واآ�سيا ، بالإ�سافة اإلى ك�نها لغة 
عمل في عدد كبير من المنظمات الدولية ، حيث اأ�سبحت اللغة العربية لغة العمل 

ال�ساد�سة في منظمة الي�ن�سك� منذ �سبعينيات القرن الما�سي )١(

)١(  علم اللغة لمحم�د فهمي حجازي ١٠٢-١٠٤



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

١٦2

ونظرة اإلى تاريخ العربية القديم والحديث تجعل اأي من�سف يق�ل اإن اللغة 
العربية مرت بتجارب واأحداث لم يُتح مثلها ول قريب منها للغة اأخرى ، وك�نها 
األ�سنة  على  تترقى  اأ�ساليبها  جعل  بال  ذا  تغيرا  نظامها  يتغير  لم  الأ�س�ل  ثابتة 
الجمال  عن  البحث  اإلى  والإبداع ،  الت�ا�سل  مرحلة  وتجاوزت   ، بها  المتكلمين 
والتاأنق ، واإذا كان في قان�ن ال�سه�لة والتي�سير ل يعمل ب�سفة مطردة في اللغات ، 
فاإن اللغة العربية ا�ستفادت من ذلك القان�ن في تجميل الألفاظ والأ�ساليب ، ول 
اأدل على ذلك من وج�د علم يخت�ض بتزيين الكلم ، وه� علم البديع ، وه� �سيء 

ل مثيل له في اأية لغة من اللغات .

به  يتميز  الذي  الخا�ض  والح�ضّ   ، بالألباب  واأخذها  العربية  اللغة  اإن جمال 
العربي نح� لغته ؛ ق�سايا مقررة ، ولعل �سر جمالها و�سحرها يرجع في جانب منه 
اإلى اأنها لغة �ساعرة تتراوح فيها الحركات وال�سكنات ، والنف��ض ترتاح للتعبير 
ع ، واأنها غزيرة الثروة من المفردات المخ�س�سة والدقيقة الدللة  المتنا�سق الم�قَّ
، والتعبير الدقيق اأمكن في النف��ض واأحظى لها لأنه اأدل واأخ�سر ، واأنها غنية 
باأ�ساليب البيان ، والنف��ض ت�ستمتع بالحرية وال�سعة التي تتيحها كثرة الأ�ساليب 
واإمكان الختيار ، كما ت�ستمتع بال�س�ر والأخيلة الطريفة التي تق�م عليها تلك 

الأ�ساليب البيانية )١(.

»اإن الأداء الف�سيح المحكم للغتنا يمتع ذوي الح�ض اللغ�ي المرهف ، وياأ�سر 
نف��سهم ب�س�رة قد تف�ق المتعة باللح�ن الغنائية ، فالعربي المرهف الح�ض يلذ 
المعنى  يمثل  الذي  الجرْ�ض  وي�سحَره   ، ال�سحيح  للتعبير  الف�سيح  الإلقاء  �سماع 
تمثيل �سادقا ، فتراه ي�ستريح اإليه ويَهَ�ض له ، وربما اأ�سهم هذا الرتياح في قب�له 
، و�سدق ر�س�ل  اأخرى  ، ما لم تكن هناك ع�ائق  اإليه  م�سم�ن الكلم وانقياده 
بن  ويق�ل عمر   ، ل�سحرا«  البيان  من  »اإن   : يق�ل  اإذ  و�سلم  عليه  الله  �سلى  الله 

)١(  انظر : المخت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية �ض 7
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دَّ له في حجته حتى  عبد العزيز : ما كلمني رجل من بني اأ�سد اإل تمنيت اأن يُمَ
يكثر كلمه فاأ�سمعه . ولي�ض في الأر�ض كلم ه� اأمتع  ول اأنفع ول اآنق ول األذ في 
الأ�سماع ول اأ�سد ات�سال بالعق�ل ال�سليمة ول اأفتق لل�سان ول اأج�د تق�يما لل�سان 

من ط�ل �سماع حديث الأعراب العقلء الف�سحاء )١(. 

العرب  عن  اأتكلم  ل  اإنني   ، عجيب  اأمره  العربية  باللغة  النا�ض  افتتان  اإن 
في  العرب  تاريخ   ( كتابه  في  دوزي  يق�ل   ، كذلك  العرب  غير  عن  بل  فح�سب، 
اإ�سبانيا ( : »اإن اأهل اإ�سبانيا هجروا اللتينية وا�ستغل�ا باللغة العربية واآدابها ، 

وكان�ا ل يكتب�ن اإل بها« )٢(.

اأثمن من بين  لي�ض  اأنه  الذاتية  اأ�سهد من خبرتي  »اإنني   : ويق�ل رفائيل بتي 
اللغات التي اأعرفها لغة تكاد تقترب من العربية ، �س�اء في طاقتها البيانية ، اأو 
في قدرتها على اأن تخترق م�ست�يات الفهم والإدراك واأن تنفذ ب�سكل مبا�سر اإلى 
الم�ساعر والأحا�سي�ض ، تاركة اأعمق الأثر فيها ، وفي هذا ال�سدد فلي�ض للعربية اأن 

تقارن اإل بالم��سيقى« . 

وي�سف فيكت�ر بيرار اللغة العربية، في القرن الرابع الهجري، »باأنها اأغنى ، 
واأب�سط، واأق�ى ، واأرق ، واأمتن ، واأكثر اللهجات الإن�سانية مرونة وروعة ! فهي كنز 
رقيق الحا�سية مهذب  المجاز،  ب�سحر الخيال، وعجيب  ويفي�ض  بالمفاتن،  يزخر 
هذه  �سدنة  هم  كان�ا  البدو  اأن  الأمر  في  ما  واأعجب  الت�س�ير.  رائع  الج�انب، 
الذخائر، وجهابذة النثر العربي جبلة وطبعا. ومنهم ا�ستمد كل ال�سعراء ثراءهم 

اللغ�ي وعبقريتهم في القري�ض« )٣(.

البيان والتبيين للجاحظ �ض ٨٠ ، ١7٤ ، وانظر : المحت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية �ض ٨-٩  )١(
)٢(  نقل عن : اللغة العربية لماجد خير بك �ض ١٨٣

هذه الأق�ال منق�لة من بحث للأ�ستاذ عبد العزيز بن عبد الله ع�س� اأكاديمية المملكة المغربية والأمين   )٣(
 ) العربي  الل�سان   ( مجلة  في  من�س�ر  العربي  ال�طن  في  التعريب  لتن�سيق  الدائم  للمكتب  ال�سابق  العام 
بعن�ان: ) اللغة العربية وتحديات الع�سر ( بالعدد ال�سادر �سنة ١٩7٦ م وفيه اأق�ال اأكثر من هذا لعدد 

من الم�ست�سرقين .
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العل�م،  الي�م في  انت�سارا في عالم  اللغات  باأكثر  العربية  اللغة  قارنا  فاإذا ما 
العراقة  جانب  في  بينهما  للمقارنة  مجال  ل  اأنه  نجد   ، الإنجليزية  اللغة  وهي 

والتط�ر والبحث عن الجماليات في الإبداع اأو الي�سر في التعبير .

وفي هذا الخ�س��ض يق�ل ترا�سك عن اللغة الإنجليزية: اإن اللغة الإنجليزية 
عمرها تقريباً ١٠٠٠ �سنة. ويرجع تاريخها اإلى القرن ١١٠٠م تقريباً، ولكن هذه 
اللغة في كل حقبة تتغير، فاإنجليزية العام ١١٠٠ التي كان يتحدثها )الملك األفريد 
ت�سر�سل  )ون�ست�ن  يتحدثها:  التي  تلك  غير   ،)King Alfred the Great الكبير 
Winston Churchill(، ولد عام ١٨7١م، و)اأو�سكار وايلد Oscar Wilde(، ولد 

 Abraham (، و)اأبراهام لنك�لنCharlles Darwin عام ١٨٥٤م، و)ت�سارلز دارون
ولد   ،)George Washington وا�سنطن  و)ج�رج  ١٨٠٩م،  عام  ولد   ،)Lincoln

عام ١7٣٢م، و)األك�سندر ب�ب Alexander Pope(، ولد عام ١٦٨٨م، و)ج�ناثان 
 ،)Robert Boyle (، ولد عام ١٦٦7م، و)روبرت ب�يلJonathan Swift س�يفت�
ولد عام ١٦٢7م، و)وليام �سك�سبير William Shakespeare(، ولد عام ١٥٦٤م... 
اإن اللغة الإنجليزية هي لغة العالم في ال�قت الراهن، هذا �سحيح ، ل مراء فيه 
ول جدال ، ولكننا نريد اأن تك�ن اللغة عالمية دائماً ، ل لفترة محدودة ، اإن لغة 
)الملك األفريد( غير اللغة التي يتكلمها )�سك�سبير(، ولغة )�سك�سبير( غير اللغة 
التي يتكلمها )جيفري ت�س��سر( ولد عام ١٣٤٣م، التي لم تكن مفه�مة اإل ب�سق 
اإلى الخلف في  وكلما رجعنا  اأبدًا،  يفهم كلمة  اأن  ي�ستطيع  اأحد  ل  بل  الأنف�ض، 
الزمن نجد اللغة تختلف كثيراً عن الإنجليزية الي�م. وبعبارة اأدق: اإن اإنجليزية 

الأزمان التالية تغيرت تغيراً جذرياً عن اإنجليزية الأزمنة الأولى« )١(. 

وب�سرف النظر عن بع�ض الأفكار التي ت�سمنتها مق�لة ترا�سك ح�ل مفه�م 
اللغة العالمية لديه ، فاإن م��سع ال�ساهد اأن ا�سم ) اللغة الإنجليزية ( لي�ض علَمًا 

على لغة واحدة ، واإنما على عدة لغات تط�ر بع�سها عن بع�ض .

)١(  لماذا تتغير اللغات ، لترا�سك ، �ض ٣٠٣-٣٠٤
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ول يف�تنا ونحن نتحدث عن تميز اللغة العربية اأن ن�سير اإلى اأن دع�ى )ك�كبية 
اللغة الإنجليزية( التي رفع ل�اءها اللغ�ي دافيد كري�ستال ، وتلقفها بع�ض كارهي 
العربية - اأو الجاهلين بها - ممن تع�دوا اأن يقد�س�ا الريح اإذا هبت من الغرب، 
دون اأن يمح�س�ا الأق�ال ول يقدروا الأفعال ؛ هذه الدع�ى ل تق�م على دليل ، 

وكل ما ذكره فاإن اللغة العربية ت�سرب ب�سهم اأوفر فيه )١(. 

ومع ذلك فنحن ل نق�ل بك�كبية اللغة العربية بمفه�مها عند دافيد كري�ستال 
وغيره ، فنحن ن�ؤمن باأن تن�ع الأل�سنة واللغات اآية من اآيات الله عز وجل ، واأنها 

ۀ  ۀ  ڻ  ڻ  ڻ  ڻ  )ں  كذلك  �ستظل 
ہ ہ ہ ہ ھ ھ ھ ھ(   ]الروم:22[، ولكننا نقرر في اطمئنان 
اأن العربية هي اللغة الأقدم بين اللغات الحية ، واأنها لرتباطها بالقراآن الكريم 
فقد عا�ست زمنا لم يُتح لأية لغة اأخرى حتى اأ�سحت اآية فريدة في ذلك ، واأنها 

لغة تمتلك من اأدوات الإبداع ما ل تمتلكه اأية لغة حية اأخرى .

انظر نق�ض دع�ى ك�كبية اللغة الإنجليزية في : ثقافة ال�ستهانة ، درا�سات تطبيقية في الل�سانيات والمعاجم   )١(
العربية ، �ض ٨٤ وما بعدها .
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المبحث الأول : 

مخــارج الأصوات في العربية

لكي يُنطق ال�س�ت فاإنه يمر بعدة مراحل ذهنية ونف�سية وع�س�ية وفيزيائية، 
الذي  ال�سغط  تن�يع  نتيجة  يحدث  ال�س�ت  فاإن  الع�س�ية تحديدا  الناحية  ومن 
ي�سادفه تيار اله�اء في اأماكن متن�عة من مجرى اله�اء . والأماكن التي يمكن 
تن�يع ال�سغط عندها كثيرة ، وكل نقطة على ط�ل الجهاز النطقي ت�سلح لتك�ن 
مكانا لتن�يع ال�سغط ، وبالتالي نطق �س�ت مختلف ، ولهذا فاإن عدد الأ�س�ات 
التي يمكن اأن ينتجها جهاز النطق عند الإن�سان ل تدخل تحت ح�سر ، واإن ل�حظ 
اأن كل لغة تختار عددا معينا منها يمتد على ط�ل مناطق متباعدة حتى ي�سهل 

على الأذن العادية التعرف عليها )١(. 

وهذا الر�سم يحدد اأماكن النطق الرئي�سية في اللغات :

انظر تف�سيل في : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ١١٣ ، ٢٦٦  )١(
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الت�ائي )٦(  لث�ي )٥(  اأ�سناني )٤(  اأ�سناني )٣(  )١( �سف�ي )٢( �سف�ي 
غاري )7( طبقي )٨( له�ي )٩( حلقي )١٠( حنجري )١(.

العربية  اللغة  في  الأ�س�ات  مخارج  فاإن   ، الحديث  ال�س�تي  الدر�ض  ووفق 
الف�سحى ع�سرة مخارج هي :

١ - ال�سفة : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها �سف�يا ، وهي : ب م و

 ، اأ�سنانيا  �سف�يا  منهما  المت�سكل  ال�س�ت  وي�سمى   : الأ�سنان  مع  ال�سفة   -  ٢
وهي: ف

٣ - الأ�سنان : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها اأ�سنانيا ، وهي : ذ ظ ث

٤ - الأ�سنان مع اللثة: وي�سمى ال�س�ت الخارج منهما اأ�سنانيا لث�يا، وهي: د 
�ض ت ط ز �ض �ض

٥ - اللثة: وي�سمى ال�س�ت الخارج منها لث�يا ، وهي : ل ر ن

٦ - الغار : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها غاريا ، وهي : �ض ج ي

7 - الطبق : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها طبقيا ، وهي : ك غ خ

٨ - اللهاة : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها له�يا ، وهي : ق

٩ - الحلق : وي�سمى ال�س�ت الخارج منها حلقيا ، وهي : ع ح

الهمزة   : وهـي   ، حنجريا  منها  الخارج  ال�س�ت  وي�سمى   : الحنجرة   -  ١٠
والهاء .

هذا ه� راأي جلّ المحدثين من علماء الأ�س�ات في مخارج العربية الف�سحى، 
اأما عند علماء العربية  بناء على نتائج التجارب ال�س�تية في المعامل وغيرها . 

)١(  نقل عن درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ١١٦-١١7
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القدامى ، فقد جعل الخليل مخارج الأ�س�ات العربية ثمانية مخارج ، في حين 
جعلها تلميذه �سيب�يه ومن اأتى بعده �ستة ع�سر مخرجا . والخلف بين القدماء 
والمحدثين في ت�زيع الأ�س�ات في العربية على المخارج طفيف ، اأكثره اختلف في 

ال�سطلح وفي ت�سمية بع�ض اأجزاء الجهاز النطقي ، ل في حقيقة الم��س�ع )١( .

في  الأ�س�ات  بمخارج  اللغات  في  المعروفة  الرئي�سية  النطق  اأماكن  وبمقارنة 
اأن العربية الف�سحى لم تهمل منطقة كاملة في الجهاز النطقي  العربية ، نجد 
دون اأن يك�ن فيها مخرج ل�س�ت اأو اأكثر ، واأبرز تلك المناطق هي منطقة الحلق، 
التي ل ت�ستخدمها غالبية اللغات في اإنتاج الأ�س�ات ، ولي�ض لها وج�د في اأية لغة 

اأوربية ، وفق ما ذكرته م��س�عة ت�سمبرز للأ�س�ات العالمية )٢(.

اإن وج�د اأ�س�ات في العربية الف�سيحة في منطقة مثل منطقة الحلق يعني 
النطقي،  الجهاز  في  الطبيعية  والم��سيقية  الإيقاعية  الإمكانات  من  ال�ستفادة 
مناطق  في  اأ�س�ات  ت�جد  وحينما   ، الأذن  في  معين  جر�ض  له  �س�ت  كل  فاإن 
متباعدة في اللغة ال�احدة ، فهذا يعني اإمكانية اأكبر للت�سارك في اإنتاج المقاطع 
والكلمات بين تلك الأ�س�ات ، ومجال اأو�سع لإحداث التناغم المطل�ب في ت�سكيل 

الكلمات المختلفة .

اأو �سبيه في  وعلى الإجمال ، فلي�ض هناك �س�ت في لغة ما ل ي�جد له نظير 
المهم��ض في   )P( ف�س�ت ، ال�سفات  واإما في  المخرج  اإما في   ، العربية  اأ�س�ات 
الإنجليزية له نظير مجه�ر ه� �س�ت الباء العربية ، والذي يماثله �س�ت )B( في 
الإنجليزية اأي�سا . و�س�ت )V( المجه�ر في الإنجليزية له نظير ه� �س�ت الفاء 

 ،  ١7-١٣ �ض  العرب  العلماء  عند  ال�س�تية  والدرا�سات   ،  ٣٢  -  ٣٠ �ض  اللغة  علم  اإلى  المدخل   : انظر   )١(
القديم والحديث في:  للمخارج بين  وتف�سيل  التج�يد �ض ١٩٢-١٩٣،  ال�س�تية عند علماء  والدرا�سات 
المخت�سر في  ي�سيرة في  اختلفات  ومع   ، بعدها  وما  النجار �ض ٦٨  المنعم  للدكت�ر عبد  اللغ�ي  ال�س�ت 

اأ�س�ات العربية �ض ٥٣-٥٤. 
)٢(  انظر : المخت�سر في اأ�س�ات العربية �ض 7١
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وهكذا   . الإنجليزية كذلك  والذي يماثله �س�ت )F( في   ، العربية  المهم��ض في 
يُنطق في مخرج من  ي�جد �س�ت  ، ل  المعروفة  الإن�سانية  اللغات  باقي  الأمر في 
المخارج اإل وه� يقترب في �سفاته من �س�ت ما من الأ�س�ات العربية يُنطق في 
ذات المخرج ، وه� ما يعني اإمكانية ت�سكيل عدد اأكبر من الألفاظ ، بالإ�سافة اإلى 

اإمكانات واختيارات اأكثر للت�فيق الإيقاعي في ت�سكيل الألفاظ المختلفة .
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المبحث الثاني :

طريقــة مــرور الهواء )صور تعديل الهواء(

التي  الأ�سا�سية  الأم�ر  من  الرئتين  من  الخارج  اله�اء  تعديل  طريقة  تعتبر 
يتميز بها �س�ت عن �س�ت اآخر ، وهذه التعديلت تاأخذ �س�را عدة ، ولكنها ل 

تخرج عما يلي :

)اأو  ال�قفية  بالأ�س�ات  يُ�سمى  ما  عنها  وينتج   : �سريع  فتح  ثم  تام  قفل   .١
النفجارية اأو اللحظية اأو ال�سديدة( ، ك�س�ت الباء والطاء مثل .

٢. ت�سييق : وينتج عن ذلك ما يُ�سمى بالأ�س�ات الحتكاكية )اأو ال�ستمرارية 
اأ�سيق ما  اله�اء من منفذ  الت�سييق ويمر  ، وقد يك�ن يزيد  الرخ�ة(  اأو 
يك�ن فتنتج الأ�س�ات ال�سفيرية كال�سين ، وقد ينفتح المنفذ قليل فتنتج 

باقي الأ�س�ات الحتكاكية كالفاء والخاء مثل .

العربية  في  ويمثلها   ، المركبة  الأ�س�ات  يُنتج  ما  وه�   : ت�سييق  ثم  قفل   .٣
اأ�س�ات  العربية  اللهجات  وي�جد في   . واحد ه� الجيم  الف�سيحة �س�ت 

مركبة اأخرى فيما يُعرف بالك�سك�سة والك�سك�سة .

٤. اإقفال جزئي : وه� عبارة عن اإقفال جزئي في منطقة ي�سحبه فتح جزئي 
والأ�س�ات   ، كاللم  الجانبية  الأ�س�ات  ي�سمل  وهذا   ، اأخرى  منطقة  في 

الأنفية كالميم والن�ن .

اإقفال متكرر : وه� منت�سر في اللغات ، وه� عبارة عن تذبذب الع�س� -   .٥
الل�سان غالبا - اأكثر من مرة في اأثناء نطق ال�س�ت ، ويمثله في العربية 
�س�ت الراء . وتختلف اللغات في م��سع التكرار ح�سب ال�س�ت المنط�ق .
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٦. تحكم مفت�ح : وه� يُنتج اأ�س�اتا ل يُ�سمع معها �سجيج اأو احتكاك ، وكل 
يك�ن  حيث   ، ال�سكل  بهذا  تنتج  ال�س�ائت(   / )الحركات  العلة  اأ�س�ات 
مجرى اله�اء مفت�حا ، وبع�ض الحركات تنتج دون تحكم اأو تقارب مطلقا 

بين اأع�ساء النطق )١(.

وت�جد �س�ر اأخرى ثان�ية لتعديلت اله�اء في اأثناء نطق الأ�س�ات المختلفة، 
في  ول�سنا   ، ال�س�ت  وتط�يل  ال�سفتين  وا�ستدارة  والإطباق  والتغ�ير  كالتاأنيف 
لتعديل  الأ�سا�سية  الطرق  اأن  ال�ساهد  م��سع  ولكن   ، ال�س�ر  هذه  بيان  معر�ض 
اأ�س�ات  نطق  باآخر في  اأو  ب�سكل  ت�جد جميعا   ، اللغات  �ستى  المعروفة في  اله�اء 
العربية الف�سيحة ، نعم ل ت�جد بكل �س�رها التف�سيلية الم�ج�دة في كل اللغات، 
 - ذكرها  �سبق  والتي   - الخارج  اله�اء  لتيار  والتعديل  الت�سكيل  و�سائل  ولكن 

م�ج�دة في العربية الف�سيحة .

اأبرز �س�ر تعديل اله�اء ، واإليهما تنت�سب  وتعتبر ال�قفيات والحتكاكيات من 
اأكثر الأ�س�ات ال�سامتة في �ستى اللغات ، مع وج�د اأماكن للنطق الحتكاكي اأكثر من 
اأماكن النطق ال�قفي، وتمتلك العربية اأ�س�اتا متمايزة تنتمي اإلى هذين الن�عين، 
اأكثر مما تمتلكه باقي اللغات ، والتمايز هاهنا يبرز في وج�د اأماكن مختلفة في 
الجهاز النطقي لت�سكيل تلك ال�قفيات والحتاكاكيات ، حيث ي�جد مثل في كل من 
الإنجليزية والألمانية والب�لندية خم�سة اأماكن احتكاكية في حين ل ي�جد بها �س�ى 
ثلثة اأماكن وقفية . وتمتلك الإ�سبانية والرو�سية اأربعة احتكاكيات في مقابل ثلثة 
وقفيات ، وتمتلك الإيطالية والفرن�سية عددا مماثل لكليهما وهي ثلثة . في حين 
وال�سين  وال�سين  والهاء  والحاء  لنطق الخاء  احتكاكية  اأماكن  �ستة  العربية  تمتلك 

والفاء ، في مقابل خم�سة وقفية ، وه� اأمر يندر وج�ده في اللغات )٢(.

)١(  انظر : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي ١١7-١٢٣ بت�سرف واخت�سار ، وانظر كذلك الباب الثاني كامل من علم 
الأ�س�ات للدكت�ر كمال ب�سر �ض ٢٤٣ وما بعدها ،  ودرا�سة ال�سمع والكلم للدكت�ر �سعد م�سل�ح �ض ١7٥ 

وما بعدها . وت�جد اختلفات في ال�سطلحات بطبيعة الحال .
)٢(  انظر : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ١٤١-١٤٢
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ول�ج�د جميع �س�ر تعديل اله�اء المعروفة في العربية الف�سيحة ، وفي اأماكن 
مختلفة في الجهاز النطقي اأثر ظاهر في تن�ع الجر�ض الم��سيقي لأ�س�ات العربية، 
ووج�د اإمكانات اأكبر لتاأليف الكلمات من تلك الأ�س�ات . ولناأخذ مثال بالمخرج 
الأ�سناني اللث�ي ، وه� المخرج الذي تت�سكل فيه �سبعة اأ�س�ات كاملة ، وهي: د �ض 
ت ط ز �ض �ض ، �إن �أ�صو�ت ذلك �لمخرج ما كانت لتتمايز �إلا بوجود باختلاف 
طرق تعديل اله�اء ، فالأربعة الأولى منها انفجارية ، والثلثة الأخيرة احتكاكية 
تتبادل  النفجارية  والأربعة   . بينها  لللتبا�ض  مجال  ل  اأنه  بمعنى   ، �سفيرية 

التناظر في كل من الجهر والهم�ض والتفخيم والترقيق ، كما يلي :

ذات  في  للدال  المفخم  النظير  وهي   ، للطاء  المجه�ر  النظير  هي  ال�ساد   -
ال�قت .

- الدال هي النظير المجه�ر للتاء ، وهي النظير المرقق لل�ساد .

- الطاء هي النظير المهم��ض لل�ساد ، وهي النظير المفخم للتاء .

- التاء هي النظير المهم��ض للتاء ، وهي النظير المرقق للطاء .

لكل  ويعطي   ، بينها  فيما  التداخل  يمنع   ، الأ�س�ات  تلك  بين  التناظر  وهذا 
�س�ته جر�سه المميز له ، ويتيح في ال�قت ذاته اإمكانية التعاقب بينها في ف�ا�سل 

الجمل لإحداث ال�سجع ، بل لإحداث التناغم داخل الجملة ال�احدة اأي�سا .

المخرج  في  الحتكاكية  الثلثة  الأ�س�ات  بين  نجده  ذلك  من  وقريب 
الأ�سناني اللث�ي :

- الزاي هي النظير المجه�ر لل�سين .

- ال�ساد هي النظير المفخم لل�سين .

- ال�سين هي النظير المهم��ض للزاي ، وهي النظير المرقق لل�ساد .
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اإلى مزيد من علقات  بحاجة  لي�ست  فاللغة   ، اأ�س�ات فح�سب  ثلثة  ولأنها 
التناظر لإحداث التمايز فيما بينها .

وما ذكرته اإنما ه� في المخرج الأ�سناني اللث�ي ، وه� اأكثر المخارج في العربية 
الف�سيحة من ناحية عدد الأ�س�ات التي تت�سكل عنده ، وه� ما يعني اأن التمايز 
هنا  ومن  المخارج .  باقي  اأ�س�ات  بين  اأو�سح  الف�سيحة  العربية  اأ�س�ات  بين 
ن�ستطيع اأن نف�سر ما تتميز به العربية الف�سحى - حقيقة ل عاطفة - من اإيقاع 

م��سيقي في اأ�س�ات الكلمات .

وهذا التن�ع ال�س�تي في العربية اأنتج اأ�س�اتا ل ت�جد في اأكثر اللغات ، وبع�سها 
ل ي�جد اإل في العربية . فمن اأبرز الأ�س�ات التي ت�جد في العربية ول ت�جد في 
غيرها الأ�س�ات الحلقية - كما �سبقت الإ�سارة في الحديث عن المخارج - فالعين 
والحاء خا�سة �س�تان ل ي�جدان في غير لغة العرب ، والخاء والغين واإن كانا من 
مخرج الطبق اإل اأنهما نادرتا ال�ج�د في اللغات ، في حين اأنهما �س�تان �سائعان 

في العربية .

ومن الأ�س�ات التي تتميز بها اللغة العربية كذلك اأ�س�ات الإطباق : ال�ساد 
وال�ساد والطاء والظاء ، واأ�سهر تلك الأ�س�ات �س�ت ال�ساد الف�سيحة )القديمة( 
به  يتميز   ، العربية  به  اخت�ست  اأنه �س�ت  والمحدث�ن على  القدماء  يُجمع  الذي 
العربي عن غيره ، يق�ل الأ�سمعي : »لي�ض للروم �ساد« )١(. وقد ذكر ابن الجزري 
اأن »ال�ساد انفرد بال�ستطالة ، ولي�ض في الحروف ما يع�سر على الل�سان مثله ، فاإن 
األ�سنة النا�ض فيه مختلفة ، وقل من يح�سنه ، فمنهم من يخرجه ظاء ، ومنهم 
من يخرجه بالذال ، ومنهم من يجعله لما مفخمة ، ومنهم من ي�سمه الزاي ، كل 
ذلك ل يج�ز« )٢(. وكرر ابن الجزري كلما �سبيها بهذا في )التمهيد( ، وختمه 

)١(  البيان والتبيين للجاحظ ٤٩/١
)٢(  الن�سر في القراءات الع�سر ٢١٩/١ 
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بق�له : »واعلم اأن هذا الحرف خا�سة اإذا لم يقدر ال�سخ�ض على اإخراجه من 
مخرجه بطبعه ل يقدر عليه بكلفة ول بتعليم«)١(.

كذلك ذكر الخليل اأن �س�ت الظاء خُ�ضَّ به ل�سان العرب ل ي�سركهم فيه اأحد، 
وجاء من بعده الج�اليقي فاأكد ذلك في كتابه )المعرب( حين قال : »ولي�ض لل�ساد 

والظاء باب ، لأن هذين الحرفين لم ينطق بهما �س�ى العرب« )٢(.

تُ�ستخدم  اأنها  اأخرى ، في حين  لغات دون  تُ�ستخدم في  اأ�س�ات  هذا بخلف 
بكثرة في العربية ، اأ�سار اإلى ذلك اأب� حيان الأندل�سي حين ذكر اأن الذال المعجمة 
والفاء   ، الفار�سية  ول في  الرومية  لي�ست في  المثلثة  والثاء   ، الفار�سية  لي�ست في 

لي�ست في لغة الترك )٣(.

ومن دلئل ال�سعة في اأ�س�ات العربية ، ثبات اأ�س�اتها ط�ال تاريخها الط�يل، 
من  تن�عا  واأكثر  اأ�سرع  ال�س�تي  الجانب  في  اللغات  تط�ر  اأن  الملحظ  اأن  مع 
ج�هر  بقي  فقد   ،)٤( والأ�ساليب  والمفردات  والنح�  ال�سيغ  ج�انب  في  تط�رها 
واإخراج   ، الكريم  القراآن  قراءة  في  اأ�سا�سا  يتمثل   ، وا�سحا  العربي  ال�س�ت 
الحروف يكاد يك�ن واحدا منذ نزول القراآن وحتى الي�م ، وقد وجد م�ستخدم 
العربية الف�سيحة قديما وحديثا في تلك الأ�س�ات ما يعينه على الت�ا�سل والإبداع 

)١(  التمهيد �ض ١٤٠-١٤١ ، نقل عن المدخل اإلى علم اأ�س�ات العربية �ض ٢٨7 ، ونُقل عن ال�سي�طي وابن 
فار�ض وغيرهما الق�ل باأنها قليلة في لغات بع�ض العجم ، في حين ذهب اآخرون اأنها ل ت�جد مطلقا عند 

غير العرب . انظر: الأ�س�ات اللغ�ية �ض ٥٥-٥٦
)٢(  المعرب للج�اليقي ٢٦٨ 

)٣(  تاج العرو�ض )�س�د( ٣١٦/٨
اأن هذا  الباحث  ويرى   . الف�سيحة  ال�ساد  �س�ت  ه�  تط�ره  على  الباحث�ن  يُجمع  الذي  ال�حيد  ال�س�ت   )٤(
ال�س�ت انقر�ض وتط�ر اإلى عدة اأ�س�ات ، لي�ض من بينها ال�ساد الطائية )اأو الم�سرية اأو ال�سعيفة( التي 
ننطق بها حاليا ، حيث ت�جد دلئل عدة على اأن هذا ال�س�ت كان م�ج�دا كذلك في اللغة العربية بج�ار 
ال�ساد الف�سيحة ، ولكنه كان يعد من الأ�س�ات التي يقل ا�ستخدامها )غير الم�ستح�سنة بتعبير �سيب�يه(. 
اأما باقي الأ�س�ات التي اختلف و�سف المحدثين لها عن القدماء فلي�ض هناك دليل قاطع على تط�رها . 

راجع هذا الم��س�ع بالتف�سيل في : محا�سرات في علم الأ�س�ات �ض ١١٥ - ١٤٥
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بهذه اللغة ، ولم تحتج اللغة العربية الف�سيحة - ا�سطرارا - ط�ال هذا التاريخ 
الط�يل اإلى اإ�سافة �س�ت جديد اإلى اأ�س�اتها الم�ج�دة فيها بالفعل .

ومن تتمة الحديث عن طرق اإنتاج الأ�س�ات العربية ، اأن نذكر اأن�اع الأ�س�ات 
التي ل ت�جد في العربية ، فلي�ض معنى اأن العربية ي�جد لها في كل منطقة من الجهاز 
النطقي �س�ت اأو اأكثر ، واأن �س�ر ت�زيع اله�اء م�ج�دة فيها اأنها تح�ي جميع ال�س�ر 
اإنتاجها في  التي يمكن  الأ�س�ات  اأن  الق�ل  اأ�سلفنا  الأ�س�ات ، فقد  تاأتي عليها  التي 
لهجاتها  ومعظم  الف�سحى  فالعربية   «  ، نهائية  ل  الإن�سان  عند  النطقي  الجهاز 
المحكية تخل� مثل من العلل )الحركات( المركزية واأن�اع اأخرى من العلل الم�ج�دة في 
اللغة الإنجليزية ، كما تخل� من ال�س�اكن النفجارية الأ�سنانية ، والنفجارية الغارية 
والحتكاكية   ، ال�سفتانية  الحتكاكية  ال�س�اكن  من  وتخل�   ، الحلقية  والنفجارية   ،
اللث�ية ، والحتكاكية الله�ية ، وتخل� من بع�ض ال�س�اكن المركبة الم�ج�دة في لغات 
اأخرى مثل )∫ t( و )dz( و )ts( ، وتخل� من ال�سف�ي الأ�سناني المجه�ر )v( ، ومن 
ال�سفتاني المهم��ض )p( ، ومن اللث�ي المهم��ض ، ومن الله�ي المجه�ر ، وغيرها« )١(.

وت�سكيلت الأ�س�ات المذك�رة اآنفا ، التي ل ت�جد في اللغة العربية ، بع�سها 
ت�ستغني  والباقي   ، الحلقية  النفجارية  مثل   ، كذلك  اللغات  باقي  في  ي�جد  ل 
الأ�سنانية  النفجارية  ال�س�اكن  عن  فت�ستغني   ، �سبيهه  اأو  بنظيره  العربية  عنه 
في  انفجارية  اأ�س�ات  وب�ج�د  ظ(   ، ذ   ، )ث  الأ�سنانية  الحتكاكية  بال�س�اكن 
مخرج قريب منها هو �لمخرج �لاأ�صناني �للثوي ) د ، �ض ، ت ، ط( . وت�صتغني عن 
النفجارية الغارية بالحتكاكية الغارية ، ولعل خل�ه اأتاح و�س�حا وتميزا لل�س�ت 
وت�ستغني عن   . الف�سيحة  الجيم  �س�ت  وه�   ، المخرج  ذلك  الم�ج�د في  المركب 
ال�سف�ي الأ�سناني المجه�ر )v( بال�سف�ي الأ�سناني المهم��ض ، وه� �س�ت الفاء . 
اأما الأ�س�ات المركبة المذك�رة فل يعد خل� العربية منها نق�سا ؛ ل�ج�د عنا�سر 

تلك الأ�س�ات فيها ، وقِ�ض على ذلك .
)١(  ال�س�ت اللغ�ي �ض ٢٦7-٢٦٨
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اأو في  اأبرز الدلئل على الت�ساع في اأ�س�ات العربية ، �س�اء في المخارج  ومن 
طرق ت�زيع اله�اء ؛ اأن كثيرا من الألفاظ المعربة التي دخلت العربية من اللغات 
الأخرى ، دخلت باأ�س�اتها وب�س�رتها التي ت�جد بها في لغاتها الأ�سلية ، وهذا 
دليل نا�سع على اأن اللغة العربية ا�ستطاعت اأن ته�سم هذه الألفاظ ل�ج�د اأكثر 

الأ�س�ات المعروفة بها )١(. 

وفي المقابل فاإن اللغة العربية ل تفتح الباب على م�سراعيه لدخ�ل الألفاظ 
للغة  الم��سيقية  والطبيعة  تن�سجم  ل  التي  الألفاظ  بتعريب  ت�سمح  فل   ، المعربة 
العربية ، فلبد اأن تُلب�سها ث�با عربيا قبل اأن ت�سمح لها بالندماج في بنية اللغة 
العربية ، وه� �سبب تغيرُّ بنية بع�ض الألفاظ المعربة مع اأول دخ�لها وا�ستخدامها 
في العربية ، وقبل حدوث اأي تط�ر �س�تي . وهذا الأمر كان يحدث تلقائيا وعف�يا 
في اأزمنة ق�ة اللغة الف�سحى ، اأما الآن فاإن الحفاظ على الذوق اللغ�ي في قب�ل 
لمكانتها عند  الف�سحى  العربية  ا�ستعادة  اإلى  يحتاج  الأجنبية  الألفاظ  رف�ض  اأو 

العرب اأول !

)١(  ا�ستفدت هذا الدليل من اأ�ستاذي الدكت�ر عمر �سابر ، حفظه الله . وراجع : المعرب للج�اليقي ، والألفاظ 
الفار�سية المعربة لأدي �سير ، ف�ستجد اأن عددا غير قليل من تلك الألفاظ دخلت العربية كما هي ، وما 
حدث فيه تغيير اإما لم�افقة الأوزان العربية ، واإما ب�سبب التط�ر ال�س�تي ، وقلّ ما تغير لفظه لأجل عدم 

وج�د �س�ت من اأ�س�ات الكلمة في العربية . ولي�ض هذا محل تف�سيله .
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المبحث الثالث :

عدد الأصوات العربية

اأن زيادة عدد المخارج ال�س�تية في لغة ما يعني زيادة في  اإلى  اأ�سرت قريبا 
الأداء من  م��سيقية  ينعك�ض على  ما  وه�   ، المتمايزة عن غيرها  الأ�س�ات  عدد 

جهة، وعلى عدد الألفاظ التي يمكن اأن تت�سكل في اللغة من جهة اأخرى . 

ولهذا فاإنني اأتحفظ كثيرا على ما ذكره اأ�ستاذنا الدكت�ر اأحمد مختار عمر 
رحمه الله من اأن » فقر الف�نيمات ل يعني فقر الأ�س�ات ، بل العك�ض ه� ال�سحيح، 
فقد ظهر اأنه كلما قلت ف�نيمات لغة كثرت تن�عاتها ال�س�تية )األ�ف�ناتها( حتى 
ت�ستطيع اأن تع��ض نق�سها في عدد ال�حدات« )١(. فهذا الكلم - على الرغم من 
لغات محدودة  ي�سدق على  قد  اأو  تخيُّله  عليه - يمكن  التمثيل  اأو  التدليل  عدم 
المكان والم�ستخدمين ، فقيرة في ثروتها اللغ�ية والمعجمية ، فالثابت اأن الف�نيمات 
هي التي ت�سكل الثروة اللفظية في اأية لغة ، اأما الأل�ف�نات فهي تن�يعات �س�تية 
، ولهذا فالكلم  تُن�سئ كلمات جديدة ول تراكيب مختلفة  الف�نيمات ، ل  لتلك 

ال�سابق لي�ض من ال�سهل الت�سليم به .

اإن �س�تا واحدا يزيد في اأية لغة يعني زيادة اأكيدة في الثروة للفظية لديها، 
اأ�سا�سا على ال�ستقاق،  الألفاظ  ت�ليد  التي تعتمد في  العربية  اللغة  وفي لغة مثل 
م�اد  ظه�ر  اإمكانية  يعني  زيادة  واحدا  �س�تا  اأن  نجد   ، غالبا  ثلثي  اأ�سل  من 
لغ�ية ، تتركب منها ع�سرات بل مئات الألفاظ ، اإذا و�سعنا في العتبار اإمكانية 
اأن ياأتي ذلك ال�س�ت في اأول الكلمة اأو في و�سطها اأو في اآخرها بالتبادل مع باقي 
وعند   . الأ�س�ات  �سائر  مع  ال�س�ت كذلك  يتكرر ذلك  اأن  واإمكانية   ، الأ�س�ات 

)١(  درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٢٦٩
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ا�ستقاق الألفاظ من الم�اد اللغ�ية المزيدة فاإن عدد الألفاظ التي يمكن اأن تن�ساأ 
�سيزيد كثيرا .

اللغة  اإن نظرة عابرة للمعجم العربي ي�ؤكد ذلك ، فغزارة الثروة اللفظية في 
العربية اأمر واقع غير قابل للإنكار ، فمعجم ل�سان العرب مثل يحت�ي على نح� 
٨٠ األف مادة ، والقام��ض المحيط فيه ح�الي ٦٠ األف مادة ، ومعجم تاج العرو�ض 
اللغة  ولأن  ؛  لغ�ية  األف( مادة  مثل يحت�ي على نح� ١٢٠٫٠٠٠ )مائة وع�سرون 
العربية لغة ا�ستقاقية ، فتحت كل مادة من تلك الم�اد ع�سرات المفردات ، وكثير 
بعدد  نبلغ  اأن  فاإننا يمكن  ي�سير  وبح�ساب   . اأكثر من معنى  له  المفردات  من هذه 
األفاظ العربية التي يمكن ا�ستقاقها اإلى نح� الملي�ن كلمة اأو يزيد ، منها ما يجري 
ثم  ع�سر  في  يُهمل  ما  وبع�سها   ، يندر  اأو  ا�ستعماله  يقل  ما  ومنا   ، الأل�سنة  على 
يحيا بال�ستعمال في ع�سر تالٍ ، ومنها ما احتب�ض في المعاجم ، ولعله ينتظر فر�سة 
للظه�ر عند وج�د حركة تعريب كبرى للعل�م . وعلى الرغم من كل ذلك فل يزال 
والترجمة  ال�ستقاق  ، من خلل  العربية  اللغة  األفاظ  لزيادة عدد  الباب مفت�حا 
والتعريب والنحت؛ لت�ليد األفاظ عربية جديدة تن�سم لأخ�اتها في المعجم العربي .

العل�م  مجال  في  انت�سارا  اللغات  اأو�سع  وهي   ، كالإنجليزية  لغة  اأن  حين  في 
 The Elizabethan( المادة  مت��سط  معجم  يحت�ي   ، حاليا  الع�سرية  والمعارف 
كلمة  األف(  وع�سرين  )مائة   ١٢٠٫٠٠٠ ح�الي  على   )Reference Dictionary

وتعبير ، ووفق بع�ض الإح�ساءات يحت�ي معجم اللغة الإنجليزية كامل على نح� 
٤٠٠٫٠٠٠ )اأربعمائة األف كلمة( منها ٣٠٠٫٠٠٠ )ثلثمائة األف كلمة( عبارة 
عن م�سطلحات علمية ، بمعنى اأنها ل تُ�ستخدم اإل في مجال العل�م ، فل ت�ستخدم 

في اللغة ك��سيلة ات�سالية ، ول ك��سيلة اإبداعية )١(.

اإن زيادة الثروة اللفظية في اللغة العربية لها عدة ع�امل ، لي�ض هاهنا محل 

)١(  انظر : المخت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية �ض ١٦٦-١٦7 )بت�سرف(



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

١٨١

الندوات والمؤتمرات ١٠

تف�سيلها ، ولي�ض نا�سئا فقط من ط�ل عمر اللغة العربية ، واإن كان هذا واحدا 
من اأهم اأ�سباب زيادة الثروة اللفظية ، ومن هذه الع�امل زيادة عدد الأ�س�ات، 
بما  وال�سفات  المخارج  اختلف  حيث  من  النطقي  الجهاز  اإمكانات  وا�ستغلل 

ي�ؤدي اإلى تناغم تلك الأ�س�ات وزيادة فر�ض ت�سكيلها معا .

*** *** ***

يبلغ عدد ال�س�امت في العربية ثمانية وع�سرون �س�تا �سامتا كما عند جمهرة 
اللغ�يين ، وقيل ت�سعة وع�سرون كما عند �سيب�يه ومن تابعه ، حيث زادوا األف المد 
بجانب الهمزة )١(، وهذه الأ�س�ات هي : ) الهمزة ، الباء ، التاء ، الثاء ، الجيم ، 
الحاء ، الخاء ، الدال ، الذال ، الراء ، الزاي ، ال�سين ، ال�سين ، ال�ساد ، ال�ساد، 
الطاء ، الظاء ، العين ، الغين ، الفاء ، القاف ، الكاف ، اللم ، الميم ، الن�ن ، 

الهاء ، ال�او ، الياء ( . 
اأما ال�س�ائت )الحركات( في العربية فهي �ست : ثلثة �س�ائت ط�يلة هي األف 
المد وياء المد وواو المد ، وثلثة �س�ائت ق�سيرة هي الفتحة والك�سرة وال�سمة ، 
وهذه ال�س�ائت ال�ستة في الحقيقة ثلثة فقط ؛ لأن الفارق بين الحركات الط�يلة 
والعربية   . ف�احدة  النطق  طريقة  اأما   ، فقط  الزمن  في  كمي  فارق  والق�سيرة 

تاأتيان كحركات  فهما  والياء  ال�او  اأما   ، اإل كحركة  تاأتي  ل  فالألف   ، نظر  المد  لألف  �سيب�يه  زيادة  في   )١(
وك�س�امت اأي�سا ، وهما مذك�رتان في هذا الترتيب ك�س�امت في مثل بَيْت ويَْ�م ، ومن ثَم فلي�ض هناك 
)المت�فى  المرع�سي  محمد  مثل   - بع�سهم  وعالج  العربية.  في  ال�س�امت  الأ�س�ات  اإلى  لإ�سافتها  وجه 
١١٥٠هـ( هذا التناق�ض فاأ�ساف الياء وال�او المديتين كذلك ، جاعل العدد الإجمالي ثلثين �س�تا ، وه� 
ت�سرف وجيه اإل اأنه لم يراعِ التفرقة بين ال�س�امت والحركات . انظر الدرا�سات ال�س�تية عند علماء 

التج�يد �ض ١٤٦-١٤7 ، ١٤٩
 ، الق�سيرة  للعلل  : ثلثة  وثلث�ن  العربية عددها خم�سة  ف�نيمات  اأن  اأحمد مختار عمر  الدكت�ر  ويرى 
وثلثة للعلل الط�يلة ، واثنان لأن�ساف العلل )ال�او والياء( ، و�سبعة وع�سرون �سامتا ، حيث جعل اللم 
اأمر فيه نظر ، فال�او والياء كاأن�ساف علل )اأن�ساف  اآخر . وه�  المرققة ف�نيما واللم المفخمة ف�نيما 
والياء   ، ، فال�او �س�ت �سف�ي  تاأتي متب�عة بحركات  ؛ لأنها قد  النهاية ك�س�امت  تُ�سنف في  حركات( 
�س�ت غاري . اأما اللم فاأدلته لتق�سيمها اإلى ف�نيمين �سعيفة ، واإل لكان علينا اأن نفعل ال�سيء ذاته مع كل 

الأ�س�ات الأخرى في حالتي التفخيم والترقيق . انظر درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٣١٣-٣١٤ ، ٣٣١-٣٣٤
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واإن كانت تمتلك نظاما ثلثيا في ال�س�ائت اإل اأنه عند التحقيق اأكثر من ذلك ، 
ل�ج�د التفخيم والترقيق والإمالة . وقد اأح�سى الفخر الرازي الحركات اأ�سلية 
الحركة  غير  حركة  ع�سرة  ثمان  فبلغت  ط�يلة(  )اأي  وم�سبعة  ق�سيرة   ، وبينية 

المختل�سة ، وهناك الروم والإ�سمام ، وكلها عربي ف�سيح )١(.

وتعتبر ال�س�ائت )الحركات( الثلث التي تعتمد عليها اللغة العربية ، والتي 
يُرمز لها بـ)a - u - i( وفق ت�سنيف دانيال ج�نز للحركات المعيارية )٢(، هي 
الأ�سا�ض بالن�سبة للحركات المختلفة ، ويقرر الدرا�س�ن اأن هذه الحركات الثلث 
اللغات  كل  في  واقع  وج�د  لها  بل   ، المختلفة  اللغات  في  وق�عا  الحركات  اأكثر 
المختلفة تقريبا . وفي راأي بع�سهم اأن هذه الحركات الثلث ، ب��سفها وحدات اأو 
ف�نيمات، هي اأولى الحركات ظه�را في كلم الأطفال على نطاق عالمي )٣(. وهذه 
ميزة تتميز بها اللغة العربية ، اإذ اأنها اكتفت بالحركات الأ�سا�سية المعروفة، ثم 
ا وكيفًا لتنتج حركات فرعية ، وهذا اأمر له اأهميته في �سه�لة  ن�َّعت في اأدائها كمًّ

تعلم الحركات في اللغة العربية ، لأنها م�ج�دة في كل اللغات .

بخلف   ، ال�سمع  في  و�س�حا  الأ�س�ات  اأكثر  الحركات  اأو  ال�س�ائت  وتعتبر 
ال�س�امت التي تاأتي في درجات اأقل بدرجة ملح�ظة )٤(. كما اأنها تعتبر مقيا�سا 
ال�سليم لأية لغة ، فاإذا عرف الناطق النطق ال�سحيح لكل حركة ، جاء  للأداء 
اأداوؤه �سحيحا ، والعك�ض �سحيح ، فاإن اأقل خلل في نطقها تدركه الأذن وا�سحا ، 
على عك�ض ال�س�امت ، والفارق بين المتحدث من اأبناء اللغة وبين الأجنبي يكمن 

في غالب حالته اإلى الختلف في نطق ال�س�ائت )الحركات( .

انظر تف�سيل لتلك الحركات في : الدرا�سات ال�س�تية عند علماء التج�يد �ض ٣١٦-٣٢١  )١(
الأ�س�ات  علم  في:  الحركات  نطق  عند  المختلفة  الفراغات  ول�سكل   ، المعيارية  للحركات  تف�سيل  انظر   )٢(
للدكت�ر ب�سر �ض ٢٢٥ -٢٣٦ ، وعلم ال�س�تيات ٢١٥-٢٢٥ ، والت�سل�سل التاريخي لدرا�سة الحركات في : 

درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ١٤٤ وما بعدها ، ومخارج الحروف �ض ٢٥٤-٢٥٦
انظر : علم الأ�س�ات �ض ٢٣٥-٢٣٦  )٣(

)١٤  انظر : علم ال�س�تيات �ض ١٨٠-١٨٤ ، وبتف�سيل اأكثر في درا�سة ال�سمع والكلم �ض ١٦٣-١٦٦ 
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اللغة  اأ�سا�سية ، ترجع لعتماد  اأدوار  العربية عدة  اللغة  وت�ؤدي الحركات في 
 - الأ�سلية  الإعراب  فعلمات   ، المعاني  بين  التفرقة  في  الإعراب  على  العربية 
ال�سمة والفتحة والك�سرة - ما هي اإل حركات . كما اأن الحركات في العربية ت�ؤدي 
اأحيانا اأدوارا دللية ، مثل الختلف بين دللة كلمة )كَتَبَ( كفعل ما�ضٍ وكلمة 
)كاتب( ا�سم فاعل ، فالفارق بينهما اإنما ه� الحركة الط�يلة التي ن�سميها األف 
، فالفارق بين المفرد  ال��سع بين كلمتي )قام( و)قاما( و)قام�ا(  ، وذات  المد 
حركة  وزيادة   ، المثنى  في  الط�يلة  الألف  حركة  زيادة  ه�  اإنما  والجمع  والمثنى 
جمع  و)كُتُب(  )كَتَبَ(  الفعل  بين  فالفارق  وكذلك   . الجمع  في  الط�يلة  ال�سمة 

كتاب ، اإنما ه� في اختلف الحركات الق�سيرة ، بينما ال�س�امت كما هي )١(.

ففي العربية اإذن )٣٤( اأربعة وثلث�ن من الأ�س�ات ال�س�امت يُ�ساف اإليها 
وثلث�ن  اأربعة  الف�سحى  العربية  في  الأ�س�ات  مجم�ع  في�سير   ، حركات  �ست 
�س�تا ) ف�نيما ( ، كل ف�نيم متمايز عن الآخر ، بمعنى اأن هذا العدد ل يدخل 
فيه التن�يعات النطقية للأ�س�ات ) الأل�ف�نات ( ، وه� عدد يزيد عند التحقيق 

عن عدد الأ�س�ات المتمايزة في اأية لغة حية .

عدد  عن  الأجنبية  اللغات  بع�ض  دار�س�  يعرفه  لما  مخالفا  ذلك  يبدو  قد 
اأ�س�اتها ، ولكن هذه مخالفة ظاهرية �سببها منهجية البحث في هذا الم��س�ع ، 
فعند المقارنة بين عدد الأ�س�ات بين لغتين من اللغات ، فاإن اأمامنا عدة و�سائل :

عليها  يُطلق  والتي   ، الكتابية(  )الرم�ز  الحروف  عدد  بين  المقارنة   : اأولها 
باأننا ل  الق�ل  اإلى  ول�سنا في حاجة   «  ، الأ�س�ات  ) الجرافيمات ( عند دار�سي 
فكل  اأبجديتها ،  في  الم�ج�دة  الحروف  بعدد  ما  لغة  اأ�س�ات  اإح�ساء  ن�ستطيع 
لغة فيها من الأ�س�ات اأكثر مما في كتابتها من العلمات ، تلك حال الفرن�سية 
حد  اإلى  م�سللة  طريقة  الطريقة  وهذه  والألمانية« )٢(.  والإنجليزية  والإيطالية 

)١(  انظر : محا�سرات في علم الأ�س�ات ، د. اأحمد طه  �ض 7٣
)٢(  اللغة لفندري�ض �ض ٦٢ ، نقل عن المدخل اإلى علم اللغة �ض ٨٤
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كبير، ول يمكن اأن تعطي نتيجة دقيقة عند المقارنة بين الأ�س�ات ، فقط نحتاجها 
كم�ؤ�سر لتطابق المنط�ق مع المكت�ب .

الثانية : المقارنة بين عدد الأ�س�ات المتمايزة ، والتي يُطلق عليها في الدر�ض 
رمز  منها  ف�نيم  كل  يمثل  والتي   ،) الف�نيمات   (  : م�سطلح  الحديث  ال�س�تي 
كتابي واحد ، ويترتب على تغيير الف�نيمات تغييرا في معاني الألفاظ في هذه اللغة 
. ومقارنة  لغة  اأية  اللفظية في  ل الثروة  ت�سكِّ التي  الف�نيمات هي  ، وهذه  اأو تلك 
الف�نيمات ، اأي الأ�س�ات المتمايزة عن غيرها ، دون اعتبار لعدد الرم�ز الكتابية 
؛  ال�احد  الف�نيم  بها  يُنطق  التي  ال�س�تية  للتن�يعات  اعتبار  ودون   ، واأ�سكالها 

تعتبر اأدق ال��سائل عند مقارنة اأ�س�ات لغتين .

الثالثة : المقارنة بين عدد الأ�س�ات وتن�يعاتها في كلتا اللغتين ، وبتعبير علم 
الأ�س�ات الحديث : بين األ�ف�نات كلتا اللغتين . فمن المعروف اأن لكل ف�نيم عددا 
�ستجد  )م�سجد(  مثل  فكلمة   ، الناطقين  باختلف  يختلف  النطق ،  طرق  من 
من ينطق ال�سين زايا )مزجد( ، و�ستجد من يقلب الجيم ياء )م�سيد( ، وهذه 
التن�يعات ال�س�تية ت�سمي األ�ف�نات . وهذه الطريقة ، وعلى الرغم من وجاهتها 
ل�سم�لها ، اإل اأن التن�يعات ال�س�تية )الأل�ف�نات( في اأية لغة ل يمكن اإح�ساوؤها 
ب�س�رة دقيقة ، حيث اإنها اأكثر عر�سة للتط�ر والتغير ، من وقت اإلى اآخر ، ومن 
تتغير  ال�س�تية  التن�يعات  تلك  اإن  بل   ، اللغ�ية  البيئة  اآخر من ذات  اإلى  اإن�سان 
عند الإن�سان ال�احد بتغير حالته النف�سية وال�سحية ، كما اأن الأل�ف�نات - وهذا 
ه� المهم هاهنا - لي�ض لها تاأثير في ت�سكيل األفاظ اللغة ، فكلمة )جَمَل( حينما 
ينطقها النا�ض في �سعيد م�سر )دَمَل( باإبدال الجيم دال ، لم ينتج لدينا لفظ 
جديد في اللغة العربية ، ول ت�سلح لتك�ن اأ�سا�سا لتركيب ل ي�سلح له لفظ )جمل(، 
لمثقف  قيل  ول�   ، اأنها جيم  دال وفي ذهنه  ينطق الجيم  الناطق في الحقيقة  اإن 
�سعيدي: اكتب كلمة )دمل( فلن يكتبها اإل بالجيم . اإذن فل ن�ستطيع العتماد 
على عدد الأل�ف�نات كاأداة دقيقة لمعرفة عدد الأ�س�ات التي ت�جد في اأية لغة ، 



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

١٨٥

الندوات والمؤتمرات ١٠

ومثلها مثل الرم�ز الكتابية ل ن�ستطيع العتماد عليها وحدها عند المقارنة ، ولكن 
يمكن ا�ستخدامها كم�ؤ�سر فقط .

وبعد هذا العر�ض الم�جز لهذه الطرق الثلث لمقارنة الأ�س�ات ، ن�سع اأيدينا 
يقارن�ن  حينما   ، اللغات  بين  المقارنة  عند  كثيرون  فيه  يقع  الذي  الخطاأ  على 
يقارن�ن  واأحيانا   ، الكتابية )الجرافيمات(  الرم�ز  اأحيانا من حيث عدد  بينها 
بين ف�نيمات لغة واأل�ف�نات لغة اأخرى ، بينما الدقة ت�جب علينا اأن نقارن بين 
اأما الجرافيمات فهي   ، اأو بين الأل�ف�نات والأل�ف�نات   ، الف�نيمات والف�نيمات 

و�سيلة خادعة اإلى حد كبير . 

عمر  مختار  اأحمد  الدكت�ر  ذكره  ما  نفهم  اأن  ن�ستطيع  �سبق  ما  �س�ء  وفي 
رحمه الله من تفاوت الأرقام التي ذكرها اللغ�ي�ن في عدد الف�نيمات في بع�ض 
اللغات، يق�ل : »من المعروف اأن اللغات تتفاوت فيما بينها في عدد الف�نيمات التي 
تح�يها ) قد يحدث التفاوت تبعا لطريقة التحليل التي يتبعها اللغ�ي (، ولكن 
الحد الأعلى والأدنى حُ�سر بين خم�سين وخم�سة ع�سر ف�نيما ، ومعظم اللغات 
اأو  ف�نيم  مائة  اإلى  بالرقم  ارتفع  من  اللغ�يين  ومن   ، ف�نيما  ثلثين  ح�ل  تدور 
اأكثر ، ومثَّل لذلك ببع�ض لغات الق�قاز ، ومنهم من انخف�ض بالرقم اإلى ثمانية 
ف�نيمات ، ومثل لذلك باللغة اله�ايينية ، ومنهم من ح�سر الرقم بين ع�سرين 

واأربعين ف�نيما« )١(.

فاإذا   ، التحليل  بالأل�ف�نات عند  الف�نيمات  تداخل  اإلى  التفاوت مرده  فهذا 
ما �سبطنا المنهج اأمكننا اأن ن�سبط النتائج ، واأن ن�سل اإلى النتيجة التي ذكرتها 
العربية  اللغة  في  المتمايزة(  )الأ�س�ات  الف�نيمات  عدد  اأن  وهي   ، قليل  منذ 
)وعددها ٣٤ ف�نيما( يزيد عند التحقيق عن عدد الأ�س�ات المتمايزة في اأية لغة 
حية . ول�سنا في حاجة اإلى التاأكيد على اأننا في بحثنا هذا ل ن�سعى للمقارنة بين 

)١(  درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٢٦٨
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العربية وغيرها من اللغات ، اإل للتدليل على ثراء وات�ساع اللغة العربية في الجانب 
ال�س�تي ، لذا فلن نت��سع فيه ، فلذلك مجال اآخر .

على �سبيل المثال ففي اللغة الإنجليزية ٢٦ ف�نيما ، منها المركب )X( الذي 
يمكن ال�ستغناء عنه بغيره ، كما يمكن اأن يحذف منها )C( اإذ تغني عن نطقها 
اإليها �س�ت ال�سين )Sh( والذال والثاء  اأن ي�ساف  )K( و)S( ، في حين يمكن 
)Th( لأنها وحدات �س�تية متمايزة و�سائعة فيها ، وتتميز الإنجليزية باأ�س�ات 
)P( و)V( و)G( ، وبذا تعد اأ�س�ات الإنجليزية ثلثين �س�تا متمايزا )ف�نيما(. 
وكذا الحال في الفرن�سية تقريبا . اأما الي�نانية واللتينية فلكل منهما ٢٤ ف�نيما .

وفي الفار�سية الحديثة اثنان وثلث�ن حرفا ، هي الحروف العربية )الرم�ز 
الكتابية( الثمانية والع�سرون وي�ساف اإليها الحروف الأربعة : )پ( ، و)ژ ( ، 
و )گ( و )چ( ، الأول يُنطق مثل )P( ، والثاني يُنطق مثل )J( ، والثالث مثل 
. ولكن عند مطابقة الرم�ز   )Ch( يُنطق مثل ، والرابع   )G( القاهرية الجيم 
الكتابية )الجرافيمات( بالأ�س�ات المتمايزة )الف�نيمات( نجد اأن الثاء وال�ساد 
والظاء  وال�ساد  والذال   ، كالهاء  تنطق  والحاء   ، كال�سين  الفار�سية  في  ينطقان 
اأو القاف  اأو الكاف  كالزاي ، والعين كالهمزة ، والطاء كالتاء ، والقاف كالغين 
تبعا لختلف اللهجات ، وال�او ينطق�ن بها اأحيانا مثل العربية واأحيانا اأخرى 
في بع�ض اللهجات مثل الحرف )V( . وبتاأمل ي�سير يمكن طرح ت�سعة اأحرف من 
�س�تا  وع�سرون  ثلثة  للفار�سية  فيبقى   ، بدائل  مجرد  لأنه  الفار�سية  الأبجدية 
�سامتا . اأما الحركات فللفار�سية ع�سر حركات ، ولكن اأكثرها عبارة عن �س�ر 
�أكثر  ، فالعربية  تفوقها عدد�  �لعربية نظائر  �للغة  ، وفي  ب�صروط خا�صة  �أد�ئية 

اأ�س�اتا من الفار�سية باإجمالي ال�س�امت وال�س�ائت .

اأما العبرية - وهي لغة �سامية كالعربية - نجد اأن لها ثلثة وع�سرين �س�تا 
 ، )V( سامتا ، منها �ستة اأحرف لها بدائل تع��ض نق�سها ، فقد تُنطق الباء فاء�
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والجيم غينا ، والدال ذال ، والكاف خاء ، والـ)P( فاء ، والتاء ثاء . وفي العبرية 
ثماني حركات بع�سها �س�ر اأدائية ي�جد في العربية اأمثالها . وهكذا فاإن العربية 

تمتلك وحدات �س�تية اأكثر من العبرية اأي�سا )١(.

هذا عند المقارنة المن�سبطة بين عدد الف�نيمات ، اأو الأ�س�ات المتمايزة . اأما 
جدا  البحث  مجال  يت�سع  ف�س�ف  ال�س�تية  التن�يعات  اأو  الأل�ف�نات  اأدخلنا  اإذا 
اأية  فحينئذ �ستدخل �س�ر النطق اللهجية )٢(، واإذا كان عدد تلك التن�يعات في 
لغة ل يكاد يتعدى ال�ستين عادة ، بل يمكن اأن ينزل عن ذلك نزول مح�س��سا ، 
اإذا احت�سبنا اللهجات  كما يذكر فندري�ض )٣( ، فاإن عدد الأل�ف�نات في العربية 
العاميات  بع�ض  فال�سين في   ، العدد  �سيزيد حتما عن هذا  ال�س�تية  والتن�يعات 
تُنطق زايا في مثل )م�سجد( ، والثاء تُنطق تاء في مثل )ث�م( ، والظاء تُنطق زايا 
مفخمة في مثل )ظالم( ، اأما الجيم فلها �س�ر عديدة ، فتُنطق جيما �سامية اأ�سبه 
ما تك�ن بـ)J( ، وتنطق جيما قاهرية اأ�سبه ما تك�ن بـ)G( ، وتُنطق دال كما في 
�سعيد م�سر )جام��سة ت�سير دام��سة( ، وتُنطق �سينا في بع�ض المناطق ، وياء في 
اأماكن من بلدان الخليج العربي )دجاج ت�سير دياي(، وق�ض على ذلك في باقي 
والثلثين �ستزيد على �سعف  الأربعة  العربية  الف�نيمات  اأن  ، ف�ستجد  الأ�س�ات 

هذا العدد على اأقل تقدير .

وقد اأح�سى الدكت�ر محمد ح�سن جبل ما عر�سته دائرة معارف ت�سمبرز من 

)١(  انظر : المخت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية �ض ١٦٣-١٦٤ 
)٢(  يرى الدكت�ر كمال ب�سر اأن ال�س�ر المتعددة لنطق �س�ت الجيم لي�ست األ�ف�نات تنتمي لف�نيم ، ولي�ست 
اأفرادا في اأ�سرة �س�تية واحدة ؛ لأن كل �س�رة منها تنتمي اإلى م�ست�ى لغ�ي معين اأو اإلى لهجة مختلفة 
)علم الأ�س�ات �ض ٤٨٤( . ولكن اإذا دقننا النظر ف�سنجد اأن ال�س�رة الف�سيحة معروفة في كل البيئات 
العربية ، و�س�ر النطق اللهجي للجيم تتداخل مع النطق الف�سيح في البيئة اللغ�ية ال�احدة ، في�سح اأن 
تك�ن تلك التن�يعات األ�ف�نات لف�نيم واحد ، كما اأنه في كل بيئة عربية تتجاور �س�رتان على الأقل من تلك 

ال�س�ر النطقية ، والنطق باأية �س�رة في اأي بيئة عربية مفه�م ول ي�ؤدي لختلف المعنى .
)٣(  اللغة لفندري�ض �ض ٦٢ ، نقل عن المدخل اإلى علم اللغة �ض ٨٤ 
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الأ�س�ات ال�سامتة الم�ستخدمة في اللغات العالمية المعروفة ، فبلغت �ستة وخم�سين 
�س�تا ، بعد ا�ستبعاد الأ�س�ات المكررة ، ووجد اأن اللغة العربية فيها نح� خم�سة 
واأربع�ن �س�تا من بين الأ�س�ات العالمية ال�ستة والخم�سين ، اأكثرها م�سترك بين 
العربية وبين اللغات الأخرى ، اأي م�ج�د فيهن على ال�س�اء ، عدد تلك الأ�س�ات 
رم�ز  له  بع�سها   ، وثلثين حرفا عربيا  اأربعة  بين  وع�سرون من  واحد  الم�ستركة 
خطية م�ستقلة كاأ�س�ات الباء والتاء والدال والراء وال�سين والزاي والفاء والكاف 
كالثاء  كتابيين  رمزين  باجتماع  ينطق  وبع�سها   ، والهاء  والن�ن  والميم  واللم 
والذال وال�سين ، والأ�س�ات في اللغة العربية بهذا العدد ت�سكل ن�سبة عالية جدا 

يندر اأن يك�ن لها نظير بين لغات العالم )١(.

وبطبيعة الحال فكل الأرقام التي تُذكر عند مقارنة الأل�ف�نات اإنما هي اأرقام 
الأل�ف�نات ت�سلح كم�ؤ�سر،  المقارنة بين  اأن  قليل  ، فقد ذكرت لك منذ  تقريبية 
في  الدرا�سات  تختلف  ولهذا   ، الأحايين  غالب  في  من�سبطة  غير  و�سيلة  ولكنها 

عددها اختلفا ملح�ظا .

وقد اأدرك علماوؤنا القدامى وج�د اأ�س�ات م�ستخدمة في العربية لي�ض لها رم�ز 
بم�سطلح  المق�س�د  ذاته  وه�   ، الفرعية  الأ�س�ات  ا�سم  عليها  اأطلق�ا  �س�تية ، 
الأل�ف�نات ، فقد ذكر �سيب�يه الن�ن الخفية )اأو الخفيفة( ، والهمزة التي بين بين، 
والألف التي تمال اإمالة �سديدة ، وال�سين التي كالجيم ، وال�ساد التي كالزاي، 
�سيب�يه  الفرعية عدها  الأ�س�ات  ... وهذه  لهجة الحجازيين  التفخيم في  واألف 
م�ستح�سنة يكثر ا�ستعمالها ، وي�ؤخذ بها وت�ستح�سن في قراءة القراآن والأ�سعار . 
كما ذكر اأ�س�اتا اأخرى غير م�ستح�سنة ول كثيرة في لغة من تُرت�سى عربيته ول 
ت�ستح�سن في قراءة القراآن ول في ال�سعر ، وهي الكاف التي بين الجيم والكاف ، 
والجيم التي كالكاف ، والجيم التي كال�سين ، وال�ساد ال�سعيفة ، وال�ساد التي 

ي�ستخدم  الدكت�ر جبل  اأن  مع ملحظة   ،  7٢-7٠ ،  ٥١ العربية �ض  اللغة  اأ�س�ات  المخت�سر في   : انظر    )١(
م�سطلح )حرف( م�ساويا لم�سطلح )�س�ت( .
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كال�سين ، والطاء التي كالتاء ، والظاء التي كالثاء ، والباء التي كالفاء. ثم قال 
بعدها : » وهذه الحروف التي تتمتها اثنين واأربعين جيدها ورديئها اأ�سلها الت�سعة 

والع�سرون ، ل تتبين اإل بالم�سافهة« )١(.

وما ذكره �سيب�يه نظرات ت�سبق زمانها وفي غاية الت�فيق ، فقد ذكر الأ�س�ات 
الت�سعة والع�سرون اأول )الف�نيمات بالتعبير الحديث( ، ثم ذكر الأ�س�ات الفرعية 
)الأل�ف�نات بالتعبير الحديث( مق�سما اإياه اإلى م�ستح�سن وغير م�ستح�سن ، وفق 
كثرة ال�ستخدام عند من تُرت�سى عربيته ، ثم ذكر اأن تلك الأ�س�ات الفرعية ل 

تتبين اإل بالم�سافهة ، يعني لي�ض لها رم�ز كتابية )جرافيمات( خا�سة بها .

وهناك اأ�س�ات فرعية اأخرى ذكرها من اأتى بعد �سيب�يه ، كابن دريد ، وابن 
�سينا ، واأب� حيان )٢(. ومنهم من ت��سع في ذكر الأ�س�ات الفرعية ، كعبد ال�هاب 
القرطبي الذي بلغ بعدد الحروف العربية الأ�سلية والفرعية اإلى اثنين وخم�سين، 

بزيادة ع�سرة اأحرف على ما ذكره �سيب�يه )٣(.

)١(  انظر : الكتاب ٤٣٢/٤
)٢(  راجع : المخت�سر اأ�س�ات اللغة العربية �ض ٥٠

)٣(  الدرا�سات ال�س�تية �ض ١٥٠
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المبحث الرابع : 

المقاطع الصوتية

اإلى  تق�سيمها  طريق  عن  تُنطق  ل  تُنطق  حينما  الأ�س�ات  اأن  المعل�م  من 
تُنطق على هيئة تجمعات  واإنما   ، لها )الف�نيمات(  المك�نة  ال�سغرى  ال�حدات 
مرتبطة  غير  تجمعات  وهي   ، وق�سرا  ط�ل  تختلف  التجمعات  وهذه   ، �س�تية 
التي نكتبها ، فقد تك�ن بع�ض هذه التجمعات جزءا  اأو الألفاظ  البِنَى  بتق�سيم 
نة من اآخر كلمة واأول الكلمة التالية ، وهذه التجمعات  من كلمة ، وقد تك�ن مك�َّ

ال�س�تية تُعرف بالمقاطع .

وق�سرا  ط�ل   ، اأخرى  اإلى  لغة  من  تختلف  المقاطع  هذه  اأن  به  الم�سلَّم  ومن 
وتك�ينا . كما اأنه من المقرر عند العلماء حديثا اأن المقطع ال�احد ل يحت�ي على 
اأكثر من حركة واحدة )�سائت واحد( بالإ�سافة اإلى �سامت اأو اأكثر . وبناء على 
اأية لغة ل يعتمد على الحروف المكت�بة ، ولكنه  ما �سبق فاإن تق�سيم المقاطع في 
التقطيع  كبير  حد  اإلى  ي�سبه  ما  وه�   ، بالفعل  المنط�قة  الأ�س�ات  على  يت�قف 

العرو�سي لل�سعر العربي .

فيها  المقاطع  اأن�اع  اأن  نجد   ، الف�سيحة  العربية  في  للمقاطع  جئنا  ما  فاإذا 
 + )�سامت  و  ق�سيرة(  حركة   + )�سامت  المقاطع:  �سي�عا  اأكثرها   ،  )١( خم�سة 

راجع ت�سكيل المقاطع في العربية الف�سحى في : محا�سرات في علم الأ�س�ات �ض ١٥٢-١٥٣ ، ويذكر بع�ض   )١(
الم�سب�ق  الم�سدد  ال�قف على الحرف  . وه� مخت�ض بحالة  ، ولكنه غير متفق عليه  اأ�ساتذتنا ن�عا �ساد�سا 
 + + حركة ط�يلة  المقطع حينئذ من �سامت  يتك�ن  ، حيث  كلمة )جانّ(  على  ال�قف  مثل  بحركة ط�يلة ، 
�سامت + �سامت . انظر درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٣٠٢ وقد ذكر الدكت�ر عبد ال�سب�ر �ساهين اأن هذا الن�ع 
ا �ساكنة العين .  لي�ض مخت�سا بحالة ال�قف ، ولكنه ي�سيع في الإدغام وفي بع�ض الكلمات الم�سم�عة مثل : نِعْمَّ
انظر : اأثر القراءات في الأ�س�ات والنح� العربي �ض ٤١١-٤١٢ ، وخالف اآخرون حينما عدوا الن�ع ال�ساد�ض 
 : انظر   . ال��سل  بهمزة  يبداأ  له بما  ومثَّل�ا   ، العربية  المقاطع  للم�سه�ر في  ، خلفا  بحركة  المبدوء  المقطع 
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حركة ط�يلة( و)�سامت + حركة ق�سيرة + �سامت( ، وخا�سة الن�ع الثالث منها. 
اأما الن�عان الباقيان : )�سامت + حركة ط�يلة + �سامت( و )�سامت + حركة 
ق�صيرة + �صامت + �صامت( فلا ت�صمح بهما �لف�صحى �إلا ب�صروط �أهمها �لوقف. 
وه� ما يعني اأن العربية الف�سحى تميل اإلى هجر المقاطع المغرقة في الط�ل كلما 
تي�سر ذلك ، فمثل المقطع من الن�ع الرابع )�سامت + حركة ط�يلة + �سامت( 
نادر في اللغة العربية ، تعمد العربية اإلى تق�سير حركته لي�سبح مقطعا ط�يل 
فقط ، فنق�ل : قُمْ بدل من قُ�م ، و : رَمَتْ باإ�سافة تاء التاأنيث اإلى الفعل رمَى )١(.

وقد اأ�سارت الدرا�سات اإلى اأن المقطع في اللغة العربية يتك�ن من اأربع وحدات 
�س�تية على الأكثر ، كما اأن الكلمة العربية مهما ات�سل بها من ل�احق اأو �س�ابق 
ل تزيد على �سبعة مقاطع ، مثل : ف�سيكفيكهم ، اأنلزمكم�ها ، وهذا الن�ع نادر 
تتك�ن من مجاميع من  العربي  الكلم  الغالبة من  والكثرة   ، العربية  اللغة  في 
العربية تميل  واللغة   . اأربعة مقاطع  تزيد على  تكاد  ل  وكل مجم�عة  المقاطع، 
 ، �ساكن  ف�نيمي  ب�س�ت  تنتهي  التي  ال�ساكنة  المقاطع  اإلى  مقاطعها  في  عادة 
ويقل فيها ت�الي المقاطع المتحركة ، خ�س��سا حين ت�ستمل على اأ�س�ات ف�نيمية 

متحركة ق�سيرة )٢(.

وللمقاطع اأهمية في عدد من الج�انب ، لعل اأبرزها اأننا ن�ستطيع من خللها 
تف�سير كثير من الق�سايا ال�سرفية والنح�ية ، التي وردتنا عن العرب دون �سبب 
معروف . كما اأننا نلحظ اأن لها وظائف دللية في بع�ض الأحيان )٣(. ولكن ما يهمنا 
اأن �سي�ع المقاطع الق�سيرة  بالن�سبة للمقاطع  هاهنا في م�ساألة الت�ساع والمرونة 

ظاهرة المقطع ال�س�تي في اللغة العربية لحازم كمال الدين �ض ٦٨ نقل عن مخارج الحروف �ض ٣٣٦ 
علم اللغة لحجازي �ض ٣7-٣٨ ، وانظر كذلك : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٣٠٢ وما بعدها .  )١(

اأطل�ض الأ�س�ات العربية �ض ١٢٠-١٢١ ، ودرا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٣٠٦ ، ٣٠7 ، وعلم الأ�س�ات �ض ٥١٠   )٢(
، وراجع : محا�سرات في علم الأ�س�ات �ض ١٥١-١٥٤

انظر ما ذكره عزيز اأركيبي في كتابه مخارج الحروف �ض ٣٤٦ ح�ل عدول اللفظ القراآني عن التركيب   )٣(
المعتاد اإلى تركيب خا�ض ليجعل المقاطع منا�سبة للمعنى .
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في اللغة العربية يجعل نطقها اأي�سر ، كما ي�سهل عملية تتبع المعنى عند الم�ستمع 
اإليها ، وهذا الم��س�ع تحديدا  اأو  العربية  ، ويت�سح هذا جليا عند الترجمة من 
اللغة  دخ�ل  معر�ض حديثه عن  ، في  فهمي حجازي  الدكت�ر محم�د  اإليه  اأ�سار 
العربية لمنظمة الي�ن�سك� ، » فقد كان دخ�ل اللغة العربية اإلى الي�ن�سك� معركة 
لغ�ية ح�سارية . كانت الدول العربية قد قدمت القتراح ، فكتبت الأمانة العامة 
للي�ن�سك� تحفظات ثلثة مانعة ، وكتب عدد من اأ�ساتذة الجامعات المتخ�س�سين 
ردودا �سافية عليها )منهم د. حجازي( . العترا�ض الأول كان باأن الترجمة من 
اأية لغة اأخرى من لغات العمل في الي�ن�سك� اإلى العربية ياأخذ وقتا اأط�ل ، الأمر 
الذي يعطل العمل ، وكان الرد على هذا العترا�ض ببحث البنية المقطعية للغة 
يختلف  ل  ما  اأي   - الم��س�عية  الناحية  من  الف�رية  الترجمة  ف�سرعة   ، العربية 
باختلف قدرات الأفراد - تح�سب على اأ�سا�ض البنية المقطعية للغة، ومعنى هذا 
اأن اللغة التي تكثر فيها المقاطع الط�يلة اأو ذات المقاطع الكثيرة تحتاج الترجمة 
ط�ل ،  الأقل  اأو  عددا  الأقل  المقاطع  ذات  اللغات  من  اأط�ل  وقتا  اإليها  ال�سف�ية 
الأ�سماء  واأبنية  الأفعال  اأبنية  على  وبالتطبيق  تف�سيل  الجانب  هذا  وببحث 
والأدوات مع مقابلتها بالإنجليزية اأو الفرن�سية ثبت اأن اللغة العربية ل تتطلب 

وقتا اأط�ل مما تحتاجه الإنجليزية اأو الفرن�سية )١(. 

)!(  علم اللغة لمحم�د فهمي حجازي �ض ١٠٢-١٠٣
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المبحث الخامس :

مُختار الأصوات العربية

ما اأوردناه في ال�سفحات ال�سابقة ي�سير �سمنا اإلى اأن مجم�عة الأ�س�ات في 
اللغة العربية الف�سحى لها مزية وطبيعة خا�سة . بطبيعة الحال ل اأق�سد بهذا 
اأن  مزية ما في الجانب الع�س�ي )الف�سي�ل�جي( في نطق الأ�س�ات ، فالمعروف 
الجهاز النطقي عند كل الب�سر يعمل باآلية واحدة ، فما معنى اأن يك�ن للأ�س�ات 
العربية مزية عن غيرها ؟ اأق�سد به اأن العربية قبل نزول القراآن الكريم مرت 
باأط�ار انتخاب للأ�س�ات ، بحيث اأبقت على ت�سكيلة اأ�س�ات بعينها لتمثل اللغة 
المخارج  كل  على  م�زعة  الأ�س�ات  هذه   ، )الف�سحى(  العرب  بين  الم�ستركة 
ال�س�تية المعروفة ، وهي قابلة لأن يحدث بينها تناغم وان�سجام اأكثر من غيرها .

قد يُعتر�ض على الكلم ال�سابق باأن زيادة عدد الأ�س�ات وتناغمها لي�ض مزية 
نعم   ، اأ�س�اتها  تختار  ل  لغة  اأية  لأن  ؛  العربية  غير  اأو  العربية  اللغة  بها  تتفرد 
قد تت�سرف فيها عن طريق قان�ن ال�سه�لة والتي�سير وغيره من ق�انين التط�ر 
ال�س�تي ، ولكنها ل تتحكم في اتجاه ذلك التط�ر . وهذا كلم ل اعترا�ض عليه 
من حيث المبداأ عند تطبيقه على كافة اللغات ، اإل اأنه ينبغي اأن ن�سع في اعتبارنا 
عند الحديث عن اللغة العربية اأن لها ظروفا خا�سة ت�ست�جب نظرة في ت�سكلها 

ونم�ها و�س�ل اإلى مرحلة الن�س�ج .

اإن ت�سكيل اللغة العربية الف�سحى مرّ بمراحل ل ن�سك اأنه قد حدث في بع�سها 
اختيار اأو ا�ستح�سان لبع�ض الأ�س�ات واإهمال بع�سها الآخر ، ل عن طريق عقد 
اجتماعات للختيار ، ولكن اللوعي الجمعي كان حا�سرا وبق�ة في الأ�س�اق التي 
كان العرب يقيم�نها �سن�يا للتباري في فن�ن الق�ل المختلفة ، في عكاظ ومجنة 
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وذي المجاز - وهذا اأمر لم يحدث لأية لغة في التاريخ - وكان المتبارون والحكام 
يمثل�ن �سف�ة المتحدثين من جميع القبائل العربية ، اإن جاز هذا التعبير ، فقد 
اأن  الم�سادر  تحدثنا  وحينما   . البيان  مجال  في  �سف�ة  مجملهم  في  العرب  كان 
ال�ساعر ربما قر�ض ق�سيدة بلهجة قبلية ثم غيرَّ فيها لتنا�سب جمه�ر الم�ستمعين 
بالف�سحى في تلك الأ�س�اق ، فاإننا ل يخامرنا �سك في اأن هناك تف�سيل لبع�ض 
مقيا�سا  وارت�س�ه  �سمنيا  المجتمع�ن  عليه  اتفق   ، اأخرى  عن  وال�سيغ  الأ�س�ات 
للغة الم�ستركة التي ا�سطلحنا نحن على ت�سميتها بعد ذلك بالعربية الف�سحى. 
الأ�س�ات  بين  الختيار  اأو  ال�سطلح  اأن�اع  من  ن�ع  هناك  يكن  لم  ل�  فاإنه  واإل 
والظ�اهر ال�س�تية المختلفة لما دخل الهمز اأو الإمالة مثل بنية اللغة الف�سحى، 
اأنها لي�ست من لهجة قري�ض ، ولما وجدنا م�سطلحات الف�سيح  على الرغم من 

والأف�سح والجيد والأج�د والم�ستح�سن والم�ستقبح وال�سائع في المعجم العربي . 

اللغات ، في  اللغة العربية الف�سحى ت�سكلت في ظروف تختلف عن باقي  اإن 
بيئة اإبداعية بامتياز في الجانب اللغ�ي ، وحينما اكتمل نم�ها واأينع ثمرها نزل 
القراآن الكريم بها فارتبطت به ارتباطا وثيقا اإلى الي�م ، فل ينبغي اأن نقي�سها 
بذات الميزان الذي نقي�ض به باقي اللغات ، واإل و�سعنا مقدمات خطاأ �ست��سلنا 
اإلى نتائج تجانب ال�س�اب ، كمن يقي�ض الم�سافات بالكيل� جرام ويزن الحب�ب 

بالكيل� متر !

ت�سكيلة  اأن  تماما  يتفهم  الف�سحى  العربية  ت�سكل  ظروف  في  يتاأمل  من  اإن 
الأ�س�ات المك�نة لتلك اللغة قد مرت بعملية فرز حقيقي ، في اجتماعات القبائل 
العربية ط�ال العام ، �س�اء في الأ�س�اق اأو في الحرم المكي في الحج والعمرة ، لم 
يكن ذلك ب�شيغة القرارات العلمية بطبيعة الحال , واإنما من خلال الا�شتخدام 
 , اأخرى  , وظواهر �شوتية على  اأخرى  وتف�شيل �شيغ �شرفية على   , المتكرر 
حتى ا�شتقر بها الاأمر اإلى هذه المجموعة من الاأ�شوات التي تنتمي اإلى جميع 
الأ�س�ات  اله�اء عند نطق  ت�زيع  ، وبطرق مختلفة من طرق  ال�شوتية  المخارج 
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المختلفة ، مما اأنتج لنا اأ�س�اتا ن�سعر بتناغمها عند اجتماعها ، ول يمكن مقارنة 
اأية لغة اأخرى بالعربية في هذا الجانب . وعلى �سبيل المثال ، فقد ثبت اأن ح�الي 
٨٠ % من اأ�س�ات اللغة الإنجليزية في الكلم المت�سل تت�سف بالجهر )١(، فعند 
اجتماع تلك الأ�س�ات في الكلم المت�سل ي�ستحيل اأن يحدث ذات الأثر الم��سيقي 

والتناغمي الذي يحدثه اجتماع الأ�س�ات في العربية . 

هذا ما اأراه الأقرب اإلى ال�س�اب في هذا الم��س�ع ، ثم اإنني راأيت مع�سدا لي 
فيما ذهبت اإليه عند الأ�ستاذ الكبير العقاد ، الذي �سرح باأنه يرى اأن ف�ساحة 
الأ�س�ات في العربية نتيجة تط�ر طبيعي وانتخاب من اأ�س�ات اللهجات العربية، 
التي هي لهجات قبائل متعددة تنطق بل�سان واحد ، حيث وُجد فيها ما وُجد في 
اأمم عدة من التبا�ض النطق بالجيم والياء وال�سين والخاء والظاء والتاء وغيرها 
من مخارج الأ�س�ات التي يكتب�نها اأحيانا بحرف واحد واأحيانا بحرفين اأو اأكثر 
اإلى  اأن ي�ؤدي الت�سال بين البادية والحا�سرة  من حرفين ... ولي�ض بالم�ستغرب 
تهذيب بع�ض الأ�س�ات تبعا لختلف لهجة الحديث في ال�سحراء ال�ا�سعة وفي 
مجال�ض المدينة  ... ثم ي�ؤدي ذلك مع الزمن اإلى ا�سطفاء لهجة واحدة مف�سلة 
تك�ن لها الغلبة على �سائر اللهجات ، وتعمم هذه اللهجة بعد ذلك اإذا ا�سترك 
الناطق�ن باللغة جميعا في حفظها وترديدها ، وقد حديث ذلك في اللغة العربية 
الل�سان  فاأ�سبح   ، والحديث  القديم  الزمن  في  لغيرها  يتفق  ل  نح�  على  خا�سة 

العربي المبين ل�سانا واحدا لكل من يحفظ القراآن الكريم اأو يتل�ه )٢(.

اإن اجتناب هذه الفر�سية يحتاج منّا اإلى تف�سير ما اأطلق عليه اللغ�ي�ن من 
 ، الم�ستح�سن  وغير  والم�ستح�سن  والأف�سح  الف�سيح  من  بعده  ومن  �سيب�يه  لدن 
اللهجات  بقاء  مع  الف�سيحة  باللغة  الأدبي  اإبداعهم  ن�سر  على  العرب  وحر�ض 

القبلية دون تغيير .

)١(  درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٣7
)٢(  اللغة ال�ساعرة �ض ٤٩-٥٠
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اأي�سا ، فمن دلئل الق�سدية في ذلك الختيار بين الأ�س�ات ، وت�سنيفها اإلى 
وج�د  من  قديم  من  العربية  علماء  اإليه  اأ�سار  ما  ؛  م�ستح�سنة  وغير  م�ستح�سنة 
من  اأكثر  له  بحث  في  ال�سط�ر  هذه  كاتب  اأح�سى  وقد   ، العربي  للفظ  علمات 
خم�سين علمة تميز اللفظ العربي عن غيره ، ذكرها الخليل بن اأحمد في معجم 
األ�سنة  على  التلقائي  اللغ�ي  التط�ر  مجرد  اإلى  عزوه  يمكن  ل  بع�سها   ، العين 
م�ستخدمي اللغة ، ولي�ض له من تف�سير �س�ى الق�سدية في الختيار وال�ستح�سان. 

منها على �سبيل المثال :

• اللفظ العربي الرباعي اأو الخما�سي لبد اأن يحت�ي على حرف اأو اأكثر من 
حروف الذلق والحروف ال�سف�ية )اللم والن�ن والراء والفاء والباء والميم( 

• كل فعل رباعي ثقل اآخره فاإن تثقيله معتمد على حرف من حروف الحلق 

• كل �ساد قبل القاف يمكن اإبدالها �سينا 

• ال�سينات في الألفاظ العربية تاأتي قبل اللم 

• لي�ض بعد الدال زاي في كلم العرب 

• القاف والكاف ل يجتمعان في كلمة واحدة من الكلم العربي 

• الجيم ل تاأتلف مع القاف والكاف 

• الراء ل تجيء اأبدا بعد اللم 

• ال�ساد مع ال�ساد ل تدخلن معا في كلمة عربية  

• الغين ل تاأتلف مع الكاف 

• ل ي�جد لفظ عربي �سدره )نر( 

• الكاف بعد ال�ساد بناء ل ي�ستح�سنه العرب اإل مف�س�ل بينهما بحرف لزم 
اأو اأكثر 
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• ل يلتقي في كلمة عربية حرفان مثلن في ح�س� الكلمة اإل بف�سل لزم

• الم�ساعف بناء ي�ستح�سنه العرب اأيًّا كانت حروفه )١(.

فهذه اأمثلة من العلمات التي تميز اللفظ العربي ، ذكرها الخليل في معجم 
العين ، وما ي�جد في غير معجم )العين( اأكثر تف�سيل من ذلك بطبيعة الحال)٢(، 
فمنه ما ل�حظ اأن اللغة العربية ل ت�سمح باجتماع الكاف والقاف في كلمة واحدة 
اإل بح�اجز ، ول باقتران الجيم بالظاء ول القاف ول الطاء ول الغين ، ل بتقديم 

ول بتاأخير . 

التط�ر  اإلى  وعزوها   ، المحددات  تلك  اأكثر  تف�سير  اللغ�ي  على  وي�سعب 
اللغ�ي المعتاد في كافة اللغات ، والأقرب لطبيعة الأ�سياء اأن يك�ن ذلك ناتجا عن 
ا�ستح�سان من جمه�ر م�ستخدمي اللغة العربية الم�ستركة )الف�سحى( . وه� ما 
يجعلنا نقرر اأن ت�سكيلة الأ�س�ات العربية كان ناتجا عن اختيار ق�سدي ، تحقيقا 
للن�سجام والجمال في ت�سكيل الألفاظ وتركيب الجمل ، وحدث قبل نزول القراآن 

الكريم ب�قت ط�يل ، حيث اإن اأ�س�ات العربية الف�سحى تميزت بالثبات بعده .

من دلئل الق�سدية في اختيار الأ�س�ات في العربية الف�سحى كذلك �سي�ع 
اأن تنفرد حروف  العربية تمنع  ، فاإذا كانت  العربي  اأ�س�ات بعينها في الكلم 
الإ�سمات من تك�ين كلمة تزيد حروفها الأ�سلية عن ثلثة اأحرف ، ولكن لبد 
لأنها  لب ()٣(  من  ) فر  حروف  وهي   ، الذلقة  حروف  من  حرف  وج�د  من 
خفيفة على الل�سان - كما ورد عند الخليل وغيره - فقد ل�حظ اأن اللم اأكثر 
يتل�نان  م��سيقيان  �س�تان  وهما   ، الن�ن  يتل�ها  العربية  في  �سي�عا  ال�س�امت 

)١(  علمات اللفظ العربي في معجم العين �ض ٦ وما بعدها . وانظر بع�سها في الف�سل الذي عقده الج�اليقي 
في مقدمة كتاب )المعرب( بعن�ان : باب ما يُعرف من المعرب بائتلف الحروف .

)٢(  انظر : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي �ض ٢7٤-٢7٥
)٣(  حروف الذلقة عند الخليل ثلثة : اللم والن�ن والراء ، وبع�سهم ي�سيف اإليها الأ�س�ات الثلثة الباقية 

: الفاء والباء والميم ، والأظهر الأول . انظر : الدرا�سات ال�س�تية عند علماء التج�يد �ض ٢٥٢-٢٥٣
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كثيرا بالأ�س�ات المجاورة )١(. 

ودلئل عناية اللغة العربية بجمال اللفظ وتنا�سق الأ�سل�ب اأكثر من اأن نذكرها 
عَرَ�سا في هذا البحث ، فقط ن�سير اإلى اأمر يعرفه كل دار�ض للغة العربية ، وه� اأنه 
ت�جد األفاظ ل تت�افق مع الق�اعد ال�سرفية والنح�ية التي قررها علماء العربية 
قديما وحديثا ، وال�سبب ال�حيد في وج�دها ه� الحفاظ على م��سيقية اللفظ ، 
وتوجد عناوين لكتب و�أبو�ب كاملة تجمع �أمثلة لتلك �لاأنماط ، تحت م�صطلحات 
مختلفة ، كالإتباع والمزاوجة ، والإتباع الحركي ، والإتباع على اللفظ، والمنا�سبة، 
اأو اتفاقها ، والم�ساكلة ، والمجان�سة ، والم�سابهة ، والم�سارعة،  وتنا�سب الف�ا�سل 
والمطابقة)٢(، وهذا اأمر غير معروف في اأية لغة ، فيما اأعلم ، اأن ت�لد فيها األفاظ 

وتراكيب لغر�ض التجان�ض ال�س�تي ، حتى واإن كانت مخالفة لق�اعد اللغة .

كما اأن فرعا كامل من فروع البلغة ، وه� علم البديع ، يق�م على رعاية التناغم 
الم��سيقي بين الكلمات . هذا بخلف الحذف اأو الإدغام وغيرهما من و�سائل تحقيق 
ي�جد  ل  العربية  عليه  تحر�ض  الذي  ال�س�تي  التنا�سب  وهذا   ، ال�س�تي  التنا�سب 
العربية الف�سحى على مرّ  اأرقى �س�ر  اإنه ي�جد في  ، بل  في النثر وال�سعر فح�سب 
ع�س�رها ، وه� القراآن الكريم ، فقد تحدث علماء التج�يد كثيرا ح�ل المتباعدين 
والمتقاربين والمتماثلين والمتجان�سين ، وف�سل�ا الق�ل فيما ياأتلف وما يكره وما يمتنع 

من تجاور الحروف وتنا�سبها وتاآلفها ، وما يمكن اأن يدغم وما ل يمكن )٣(.

)١(  انظر : الأ�س�ات اللغ�ية �ض ٦7 ، والمخت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية ١٨٢-١٨٣
الم�سدر  في  وتق�سيماتها  ال�س�تية  المنا�سبة  واأن�اع   ،  ٨٦  ،  ٣٣-٣٤ �ض  ال�س�تية  المنا�سبة  نظرية   : انظر   )٢(
ال�سابق  �ض ٩٥-٢٠٣ ، وانظر كذلك : الإتباع والمزاوجة لبن فار�ض ، والإتباع لأبي علي القالي ، والإتباع 
لل�سي�طي ، وغيرهم ، ففيها اأمثلة ل تُح�سى عددا على الإتباع والمزاوجة ، وولدة األفاظ لغر�ض التنا�سق 
الم��سيقي فح�سب ، من اأمثلة : عِفْريتٌ نِفْرِيتُ ، و�سَقِيحٌ لَقِيحٌ ، و�سَحِيحُ نَحِيحٌ ، جاء بالمال من ح�سه وب�سه ، 
اإلى غير ذلك . واإنما لم اأ�ستطرد في هذا الجانب لك�نه اأكثر الت�ساقا بال�سرف ، وهذا البحث يلقي ال�س�ء 

على الم�ست�ى ال�س�تي اأ�سا�سا . 
انظر : اأثر القراءات في الأ�س�ات للدكت�ر عبد ال�سب�ر �ساهين ٢٣٩ وما بعدها ، ومخارج الحروف عند   )٣(

القراء والل�سانيين لعزيز اأركيبي ٢٨٩ وما بعدها .
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بل اإن بع�ض علماء العربية يذهب�ن بالق�سدية في اختيار الأ�س�ات في اللغة 
لل�س�ت  جاعلين   ، والمعنى  ال�س�ت  بين  فيربط�ن   ، هذا  من  اأبعد  اإلى  العربية 
المفرد ن�سيبا منه ، يق�ل ابن جني في باب اإم�سا�ض الألفاظ اأ�سباه المعاني : » اعلم 
وتلقته الجماعة  و�سيب�يه،  عليه الخليل  ه  نبَّ وقد  لطيف،  �سريف  اأن هذا م��سع 
ت�هم�ا في �س�ت الجندب  كاأنهم  قال الخليل:  ب�سحته.  والعتراف  له  بالقب�ل 
رَّ ، وت�هم�ا في �س�ت البازي تقطيعًا فقال�ا : �سر�سر.  ا فقال�ا : �سَ ا�ستطالة ومدًّ
لل�سطراب  تاأتي  اإنها   : الفعلن  على  جاءت  التي  الم�سادر  في  �سيب�يه  وقال 
والحركة ، نح�: النقزان والغلبان والغثيان، فقابل�ا بت�الي حركات المثال ت�الي 
حركات الأفعال... ومن وراء هذا ما اللطف فيه اأظهر، والحكمة اأعلى واأ�سنع ، 
وذلك اأنهم قد ي�سيف�ن اإلى اختيار الحروف وت�سبيه اأ�س�اتها بالأحداث المعبرَّ 
اآخره،  ي�ساهي  ما  وتاأخير  الحدث،  اأول  ي�ساهي  ما  وتقديم  ترتيبها،  بها  عنها 
وت��سيط ما ي�ساهي اأو�سطه ، �س�قًا للحروف على �سمت المعنى المق�س�د والغر�ض 
؛ فالباء لغلظها ت�سبه ب�س�تها خفقة الكف على  . وذلك ق�لهم: بحث  المطل�ب 
الأر�ض، والحاء ل�سحلها ت�سبه مخالب الأ�سد وبراثن الذئب ونح�هما اإذا غارت 
في الأر�ض ، والثاء للنفث والبث للتراب . وهذا اأمر تراه مح�س��سًا مح�سلً، فاأيّ 
. ومن ذلك ق�لهم: �سدَّ الحبل  اأيّ �سك يعر�ض على مثله  اأم  �سبهة تبقى بعده، 
قبل  الحبل  انجذاب  اأول  بال�س�ت  ت�سبه  التف�سي  من  فيها  بما  فال�سين  ونح�ه. 
ا�ستحكام العقد، ثم يليه اإحكام ال�سدّ والجذب وتاأريب العقد، فيعبر عنه بالدال 
التي هي اأق�ى من ال�سين، ول�سيما وهي مدغمة، فه� اأق�ى ل�سنعتها واأدلّ على 
التي ل يكاد يعلم  اللغة  اأريد بها... ومن طريف ما مرَّ بي في هذه  المعنى الذي 
و�لنون  و�لر�ء و�للام  و�لطاء  و�لتاء  �لد�ل  بُعْدُها، ولا يحاط بقا�صيها، �زدحام 
اإذا مازجتهن الفاء على التقديم والتاأخير، فاأكثر اأح�الها ومجم�ع معانيها اأنها 

لل�هن وال�سعف ونح�هما« )١(.

الخ�سائ�ض ١٥٤/٢ ، ١٦٤-١7٠ )بت�سرف(  )١(
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األفاظ اللغة ، وبع�ض ما ذكره قد ل  وما ذكره ابن جني قد ل ي�سلح لكافة 
العربية  اأ�س�ات  باأن  العتقاد من قديم  لر�س�خ  ي�سلح كدللة  ولكنه   ، به  ن�سلِّم 
لي�ست ع�س�ائية ، واأن تركيبها معا فيه �سيء من العمد والق�سدية عند العرب ، 

واأن ما �سذ عن ذلك كان�ا ل ي�ستح�سن�نه وينفرون منه .

البِنَى  في  يت�سح  ما  قدر  المفردة  الأ�س�ات  في  يت�سح  ل  لعله  الأمر  وهذا 
عنه  عبر  ما  نردد  فقط  ولكننا   ، البحث  هذا  اإطار  عن  خارج  وه�  والتراكيب، 
ال�سعر  في  »اأما   : يق�ل   ، ال�سعر  باأوزان  العربية  اللغة  بتفرد  يت�سل  فيما  العقاد 
واأوزانه في العربية فحدث ول حرج ، فلم ي�جد ال�سعر في اأية لغة  - �سامية اأو غير 
�سامية - فنا مكتمل م�ستقل في غير اللغة العربية ، والمق�س�د بالفن الكامل ه� 
�ل�صعر �لذي تو�فرت له �صروط �لوزن و�لقافية وتق�صيمات �لبحور و�لاأعاري�ض �لتي 
تعرف باأوزانها واأ�سمائها وتطرد ق�اعدها في كل ما ينظم من قبيلها . فال�سعر في 
كثير من اللغات قد يُلحظ فيه الإيقاع ول تلحظ فيه القافية ول الأوزان المقررة، 
وقلما تلحظ القافية في الأ�سعار التي تن�سدها الجماعات كال�سعر الم�سرحي عند 
هذا  اأن  لبع�سهم  خطر  وقد   . العبريين  عند  والعبادة  ال�سلة  وتراتيل  الي�نان 
و�صرعة  �لح�ض  بن�صاط  لا�صتهارهم   ، �ل�صامي  �لمز�ج  �آثار  من  �أثر  �لعربي  �لفن 
ال�ستجابة للم�ؤثرات ، ولكن هذا الفترا�ض ينفيه اأو�ساع الأدب وال�سعر عند باقي 
اللغات ال�سامية . فالعرب لم يبدع�ا فن ال�سعر لأنهم �سللة �سامية ، ولم يبدع�ه 
تفردوا  ولكنهم   ، اأو مقلدين  الأخرى مبتكرين  الأمم  فيهم م�سلك  �سلك�ا  لأنهم 
الأمم  اقتب�ست  العالم . ولك�نه فنا فريدا فقد  اأمم  له بين  بفنهم الذي ل نظير 
الأخرى -  مثل الفر�ض و�سعراء العبرية - اأوزان ال�سعر العربي ، وف�سل�ها على 

الأوزان التي اخترعها لهم الم��سيقي�ن باآلتهم « )١(.

اإن الجمال المح�س��ض في الكلم العربي اأمر يح�سه كل من تعامل مع اللغة 

اللغة ال�ساعرة �ض ٢٢-٢٤ ، وانظر فيه تف�سيل لذلك �ض ١١٣ وما بعدها .  )١(
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ي�سف  فالعقاد   . كذلك  غيرهم  ومن  العربية  اأبناء  من  قرب ،  عن  العربية 
العربية باأنها لغة �ساعرة ، ويبين اأنه ل يق�سد بهذا اأنها لغة �سالحة لأن يُكتب 
بها ال�سعر، ول اأنها لغة يكثر فيها ال�سعراء ، بل اإنها لغة �ساعرة لأنها بُنيت على 
، فهي في جملتها فن منظ�م من�سق  والم��سيقية  الفنية  اأ�س�له  ال�سعر في  ن�سق 
الأوزان والأ�س�ات، ل تنف�سل عن ال�سعر في كلم تاألفت منه ول� لم يكن من 

كلم ال�سعراء )١(.

واأما الذين فُتن�ا بالعربية من غير العرب ، فالقائمة ط�يلة واأق�الهم الماأث�رة 
ي�سعب ح�سرها ، وقد األمحت اإلى بع�سها في اأول هذا البحث .

و�سلِّ اللهم على �سيدنا محمد ، وعلى اآله و�سحبه و�سلِّم

خاتمة

في ختام هذا البحث ، الذي حاولنا فيه اإلقاء ال�س�ء على بع�ض مظاهر الت��سع 
في اللغة العربية الف�سحى في الجانب ال�س�تي ، خرجنا بنتائج عدة ، من اأهمها :

الأط�ل في  ، فهي  لغة حية  اأية  لها ميزات ل ت�جد في  العربية  اللغة  اأن   - ١
العمر ، والأكثر ثباتا في الق�اعد ، والأغنى في الثروة اللفظية ، والأوفر 

في اأدوات الإبداع.

٢ - اأن اللغة العربية تحر�ض على جمال اللفظ وتنا�سق التركيب ، ول� على 
ح�ساب الق�اعد المقررة .

٣ - اأن مخارج اللغة العربية تمتد على ط�ل الجهاز النطقي ، وهذا ما يعطيها 

انظر : اللغة ال�ساعرة �ض ٨  )١(
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اإمكانية اأكبر لت�سكيل الألفاظ وتنا�سق الأ�س�ات .

٤ - �سعة المخارج في العربية الف�سحى جعلها تمتلك اأ�س�اتا ل ت�جد في اللغات 
الأخرى ، ك�س�تي العين والحاء في المخرج الحلقي .

العربية  في  م�ج�دة  الأ�س�ات  نطق  عند  الأ�سا�سية  اله�اء  تعديل  �س�ر  كل   -  ٥
منها  تت�سكل  التي  الأ�س�ات  تناغم  في  كذلك  ي�سهم  ما  وه�  الف�سحى ، 

الكلمات والجمل .

٦ - اأن عدد الأ�س�ات المتمايزة ) الف�نيمات ( في العربية الف�سحى - والتي 
تبلغ ٣٤ ف�نيما - تزيد عن المعروف في اللغات الحية الأخرى ، واأن مردّ 
زيادة عدد حروف بع�ض اللغات في عدم دقة المنهج ، حيث يقارن�ن اأحيانا 

بين الف�نيمات والأل�ف�نات ، اأو بين الف�نيمات والجرافيمات .

7 - اأن مجم�عة الأ�س�ات المك�نة للعربية الف�سحى ت�سكلت عن طريق اختيارات 
عمدية عبر زمن ط�يل قبل نزول القراآن الكريم ، وذلك عن طريق كثرة 

ال�ستخدام وال�ستح�سان لأ�س�ات وبِنى بعينها واإهمال ما عداها .
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فهرس المصادر

بيروت   ، الكاث�ليكية  المطبعة   ، المعربة  الفار�سية  الألفاظ   : �سير  اأدي   -  ١
١٩٠٨م

اأركيبي ، عزيز : مخارج الحروف عند القراء والل�سانيين ، دار الكتب   - ٢
�لعلمية ، بيروت ، ط �أولى ١٤٣٣هـ/٢٠١٢ م

٣ - اأني�ض ، اإبراهيم ، الأ�س�ات اللغ�ية ، مكتبة الأنجل� الم�سرية ، القاهرة، 
١٩٩٩ م

٤ - ب�سر ، كمال : علم الأ�س�ات ، دار غريب ، القاهرة ، ٢٠٠٠ م

٥ - البهن�ساوي ، ح�سام : الدرا�سات ال�س�تية عند العلماء العرب في �س�ء 
الدر�ض اللغ�ي الحديث ، القاهرة ، ١٤٢١هـ/٢٠٠٠ م 

العامة  الم�سرية  الهيئة   ، العربية  اللغة  اأ�س�ات  اأطل�ض   : وفاء   ، البيه   -  ٦
للكتاب، ط �أولى ١٩٩٤ م

7 - ترا�سك، ر. ل. : لماذا تتغير اللغات ، مراجعة روبرت مك�ل ميلر ، ترجمة 
محمد مازن جلل ، جامعة الملك �سع�د ، الريا�ض )٢٠١٣م(.

٨ - الجاحظ ، عمرو بن بحر : البيان والتبيين ، تحقيق ف�زي عط�ي ، دار 
�سعب ، بيروت ١٩٦٨ م

٩ - جبل ، محمد ح�سن : المخت�سر في اأ�س�ات اللغة العربية ، مكتبة الآداب ، 
ط �صاد�صة ، �لقاهرة ١٤٣١هـ/٢٠١٠ م
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١٠ - ابن الجزري ، �سم�ض  الدين اأبي الخير : الن�سر في القراءات الع�سر ، ، 
ن�سر محمد علي ال�سباغ ، القاهرة ، بل تاريخ .

١١ - ابن الجزري ، �سم�ض  الدين اأبي الخير : التمهيد في علم التج�يد ، تحقيق 
غانم قدوري �لحمد ، موؤ�ص�صة �لر�صالة ، ط �أولى ١٤٢١هـ/٢٠٠١ م

العل�م  دار  كلية   ، ال�س�تية  المنا�سبة  نظرية   : عبا�ض  ماهر   ، جلل   -  ١٢
بالفيوم، ط ثانية ١٤٣٠هـ/٢٠٠٩ م

١٣ - ابن جني ، اأب� الفتح : الخ�سائ�ض ، تحقيق محمد علي النجار ، الهيئة 
�لم�صرية �لعامة للكتاب ، ط ثالثة ، �لقاهرة ١٤٠7هـ/١٩٨7م

١٤ - الج�اليقي ، اأب� من�س�ر م�ه�ب بن اأحمد : المعرب من الكلم الأعجمي 
 ، ثانية  ، ط  �صاكر  �أحمد محمد  و�صرح  ، تحقيق  �لمعجم  على حروف 

مطبعة دار الكتب، القاهرة ١٣٨٩هـ/١٩٦٩ م

١٥ - حجازي ، محم�د فهمي : علم اللغة بين التراث والمناهج الحديثة ،  دار 
غريب للطباعة ، القاهرة .

١٦ - �لحمد ، غانم قدوري : �لدر��صات �ل�صوتية عند علماء �لتجويد. ، د�ر 
عمار ، عمان ، ط ثانية ١٤٢٨هـ/ ٢٠٠7 م

١7 - �لحمد ، غانم قدوري : �لمدخل �إلى علم �أ�صو�ت �لعربية ، �لمجمع �لعلمي 
العراقي ، بغداد ١٤٢٣هـ/٢٠٠٢ م

١٨ - خير بك ، ماجد : اللغة العربية ، جذورها وانت�سارها وتاأثيرها ، دار 
�صعد �لدين ، ط �أولى ، دم�صق ١٩٩٢ م

١٩ - ر�س�ان ، اأحمد طه : علمات اللفظ العربي في معجم العين للخليل بن 
اأحمد الفراهيدي ، من�س�ر �سمن كتاب الم�ؤتمر العلمي الثامن لكلية دار 

العل�م بالفي�م ٢٠٠٦ .
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٢٠ - ر�س�ان ، اأحمد طه : محا�سرات في علم الأ�س�ات ، دار العل�م والحكم، 
المدينة المن�رة ١٤٣٥ هـ.

٢١ - الزبيدي ، اأب� الفي�ض : تاج العرو�ض من ج�اهر القام��ض ، دار الهداية، 
دون تاريخ .

، طبعة ب�لق ١٣١٦- الكتاب   : ب�سر عمرو بن عثمان  اأب�   ، �سيب�يه   - ٢٢
١٣١7 هـ.

 ، العربي  والنح�  الأ�س�ات  القراءات في  اأثر   : ال�سب�ر  ، عبد  �ساهين   -  ٢٣
مكتبة الخانجي، القاهرة ، الطبعة الأولى ١٤٠٨هـ/١٩٨7م

٢٤ - �ساحب حمادي ،  علء : الت�ساع واأثره في المعجم العربي ، ل�سان العرب 
نم�ذجا ، ر�سالة ماج�ستير غير من�س�رة بكلية التربية جامعة كربلء 

١٤٣٣هـ/٢٠١٢م

٢٥ - عبد الت�اب ، رم�سان : المدخل اإلى علم اللغة ومناهج البحث اللغ�ي ، 
مكتبة �لخانجي ، �لقاهرة ط ثالثة ١٤١7هـ/١٩٩7 م 

٢٦ - عبد الله ، عبد العزيز : اللغة العربية وتحديات الع�سر ، مقال بمجلة 
) الل�سان العربي ( ، عدد �سنة ١٩7٦ م 

 ، للطباعة  م�سر  نه�سة   ، ال�ساعرة  اللغة   : محم�د  عبا�ض   ، العقاد   -  ٢7
القاهرة ١٩٩٥ م

٢٨ - علم ، عبد العزيز اأحمد ، ومحم�د ، عبد الله ربيع : علم ال�س�تيات ، 
مكتبة الر�سد ، الريا�ض ،  ١٤٢٥هـ/٢٠٠٤ م

٢٩ - عمر ، اأحمد مختار : درا�سة ال�س�ت اللغ�ي ، عالم الكتب ، القاهرة ، 
١٤١٨هـ/١٩٩7 م
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الل�سانيات  في  تطبيقية  درا�سات   ، ال�ستهانة  ثقافة   : خالد   ، فهمي   -  ٣٠
و�لمعاجم �لعربية، مكتبة �إيتر�ك، �لقاهرة ، ط �أولى ٤..٢م

 ، القاهرة   ، الكتب  عالم   ، والكلم  ال�سمع  درا�سة   : �سعد   ، م�سل�ح   -  ٣١
١٤٢٠هـ/١٩٩٩م

٣٢ - معل�ف ، �سمير اأحمد : حي�ية اللغة بين الحقيقة والمجاز ، من�س�رات 
اتحاد الكتاب العرب ، ١٩٩٦ م

٣٣ - �لنجار ، عبد �لمنعم : �ل�صوت �للغوي عند �لقد�مى و�لمحدثين ، ط �أولى 
١٤٢١هـ/٢٠٠٠ م
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جهود المنظمة الإســلامية للتربية 
والعلوم والثقافة ) الإيسيســكو (

فــي تعليم اللغة العربية 

إعداد 
المحاضر/ ماجد سالم السناني

العام الجامعي
1435هـ   /  1436هـ

ب�سم الله الرحمن الرحيم

اآله  وعلى  النبيين  خاتم  على  وال�سلم  وال�سلة  العالمين  رب  الله  الحمد 
و�سحابته الغر الميامين 

وبعد ..

اللغة العربية لغة �سرفها الله بالقراآن الكريم واأكد على حفظها بق�له تعالى 
ت�اجه  ك�نها  مع  فهي  ]الِحجر:9[  ں(    ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ڳ  ڳ  )ڳ 
 ، ال�سنين  وتعاقب  الزمن  مرّ  على  �سامدة  تبقى  اأنها  اإل  التحديات  من  الكثير 
محف�ظة ما حفظ القراآن ومقروءة ما قرئت اآياته ومدونة ما طبعت م�ساحفه 

وم�سم�عة ما تليت على النا�ض �س�ره.

ومنذ نزول ال�حي واإلى ي�منا هذا ما تزال الجه�د تبذل في ن�سر هذه اللغة وهي 
تزداد بحاجة النا�ض ودخ�لهم في دين الله اأف�اجا ، ي�ما بعد ي�م ، وقد تغذى هذا 
الزدياد  من ك�نها اللغة المقد�سة التي تخدم كتاب الله و�سنة نبيه محمد �سلى الله 
عليه و�سلم في كل زمان ومكان ، وقراءة القراآن ل تتم اإل بها كما اأنها  اللغة التي 

ت�ؤدى بها ال�سلة التي يجب اأن ي�ؤديها الم�سلم خم�ض مرات في الي�م والليلة .
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اأن�ساأت  فقد   ، مهاراتها  وامتلك  تعلمها  اإلى  يت�ق�ن  الذين  عدد  كثر  ولما 
الدول الإ�سلمية والمنظمات الإ�سلمية وبخا�سة العربية منها ، معاهد لتعليم 
التجارب  من  م�ستمدة  خا�سة  واأ�س�ض  منهجية  على  بناءً  قامت   ، العربية  اللغة 
العالمية في تدري�ض اللغات الأولى والثانية وكان من �سمن هذه المنظمات المنظمة  
اأبناء  تعليم  عاتقه  على  ت�لى  الذي   ) الإي�سي�سك�   ( والثقافة  للعل�م  الإ�سلمية 
معرفة  غايتهم   ، تب�ر  ل  التي  والب�ساعة  النافع  العلم  يرج�ن  ممن  الم�سلمين 
الغراء.  النب�ية  بال�سنة  والهتداء  اأحكامه  ومعرفة  الله  كتاب  وحفظ  تلوة 
الأولى من  اإلى الحروف  يرمز  »الإي�سي�سك�«،وه� اخت�سار  بـ  وتعرف اخت�ساراً 
 )ISESCO( ا�سم المنظمة الإ�سلمية للتربية والعل�م والثقافة باللغة اللتينية
 ،»Islamic Educational Scientific And Cultural Organization« : يرمز اإلى

وا�ستهرت به عالمياًّ.

»فاللغة بمفه�مها العام من منظ�ر الإي�سي�سك� لي�ست مجرد رم�ز دللية 
اأو و�سيلة ت�ا�سل بين اأفراد مجم�عة ب�سرية معينة فح�سب ، بل هي تعبير 
وتاريخها  وانتماءاتها  وتقاليدها  وعاداتها  المجم�عة  هذه  ه�ية  عن  حي 
بكل ما يحت�يه من اأحداث ومداخلت ومتغيرات ، فهي الروح التي تعي�ض 
بها الأمم والرئة التي تتنف�ض من خللها ، واأن اأي اإهمال اأو م�سا�ض بهذه 
فاإن  وعليه   ، المجتمع  وكيان  وال�طنية  الق�مية  باله�ية  م�سا�ض  ه�  اللغة 
الكبير  بالدور  العميق  اإدراكها  على  ترتكز  الإ�ستراتيجية  الإي�سي�سك�  روؤية 
الت�ا�سل  مجال  في  الفاعلة  الإ�سهامات  تحقيق  نح�  العربية  للغة  والمهم 
الجتماعي والعقائدي ، اإ�سافة اإلى اأنها و�سيلة الإنماء الثقافي والجتماعي 
والقت�سادي لمجتمعنا العربي. كما تدرك الإي�سي�سك� اأن اللغة العربية هي 

لغة علم وعقل واإيمان« )١(.

الجب�ري ، عبد العزيز ، اللغة العربية في خطر الجميع �سركاء في حماينها ، الم�ؤتمر الدولي الثاني للغة   )١(
العربية ) دبي ، من ٢7-٣٠ جمادي الآخرة ١٤٣٤هـ ( �ض٣٦٤ .
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ن�شاأتها :

المنعقد في دكار،  الإ�سلمية  الدول  وزراء خارجية  اإن�سائها  م�ؤتمر  اإلي  دعا 
اإلى ٢١ جمادى الأولى ١٣٩٨هـ وقامت  في جمه�رية ال�سنغال في الفترة من ١7 
بناء على الت��سيات التي اأ�سدرها الم�ؤتمر العالمي الأول للتعليم الإ�سلمي بمكة 
المكرمة والخا�ض باإقامة نظام تعليمي ي�ستمد اأ�س�له من الكتاب وال�سنة ويلتزم 

بالمفاهيم والتط�رات التعليمية 

التعليمية  والم�ؤ�س�سات  الجامعات  بين  التن�سيق  وتت�لى  المكرمة،  مكة  مقرها 
والعلمية الإ�سلمية والإ�سراف على ال�سيا�سة التعليمية الإ�سلمية ،  وفعلت بعد 

م�ؤتمر المغرب حيث تم اتخاذ القرارات التالية)١( :ــ 

بين  للتن�سيق  والثقافة  والعل�م  للتربية  دولية  اإ�سلمية  منظمة  اإن�ساء   -١
التربية  مجالت  في  الإ�سلمي  الم�ؤتمر  بمنظمة  المتخ�س�سة  ال�كالت  

والعل�م والثقافة، وبين الدول الأع�ساء بالم�ؤتمر، ويك�ن مقرها بالمغرب.

٢- اإن�ساء مركز عالمي للتربية والتعليم الإ�سلمي ي�سطلع بالبح�ث الترب�ية 
تعليمًا  الإ�سلمية  البلدان  في  التعليم  من  يجعل  اأن  �ساأنه  من  ما  وكل 

اإ�سلميًا اأ�سيل يك�ن مقره مكة المكرمة.

٣- تكليف الأمانة العامة بمنظمة الم�ؤتمر الإ�سلمي باإعداد م�سروع للنظام 
الأ�سا�سي للمنظمة الإ�سلمية الدولية للتربية والعل�م والثقافة.  

والمدير العام لهذه المنظمة الدكت�ر عبد العزيز بن عثمان الت�يجري .

.www.isesco.org.ma ١(  م�قع الإي�سي�سك� على �سبكة النترنت(
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اأهداف المنظمة الاإ�شلامية للتربية والعلوم والثقافة)١( :

• تق�ية التعاون وت�سجيعه وتعميقه بين الدول الأع�ساء في مجالت التربية والعل�م 

المرجعية  اإطار  وتط�يرها، في  المجالت  بهذه  والنه��ض  والت�سال،  والثقافة 
الح�سارية للعالم الإ�سلمي، في �س�ء القيم والمثل الإن�سانية الإ�سلمية .

والم�ساهمة في  وخارجها،  الأع�ساء  الدول  ال�سع�ب في  بين  التفاهم  • تدعيم 

اإقرار ال�سلم والأمن في العالم ب�ستى ال��سائل ول �سيما عن طريق التربية 
والعل�م والثقافة والت�سال .

وت�سجيع   الإ�سلمية،  والثقافة  للإ�سلم  ال�سحيحة  بال�س�رة  التعريف   •

ثقافة  قيم  ن�سر  على  والعمل  والأديان،  والثقافات  الح�سارات  بين  الح�ار 
العدل وال�سلم ومبادئ الحرية وحق�ق الإن�سان، وفقًا للمنظ�ر الح�ساري 

الإ�سلمي .

• ت�سجيع التفاعل الثقافي ودعم مظاهر تن�عه في الدول الأع�ساء، مع الحفاظ 

على اله�ية الثقافية وحماية ال�ستقلل الفكري .

• تدعيم التكامل والتن�سيق بين الم�ؤ�س�سات المتخ�س�سة التابعة لمنظمة الم�ؤتمر 

الدول  وبين  والت�سال  والثقافة  والعل�م  التربية  مجالت  في  الإ�سلمي 
الأع�ساء في الإي�سي�سك�، وتعزيز التعاون وال�سراكة مع الم�ؤ�س�سات الحك�مية 
الأع�ساء  الدول  الم�سترك، داخل  المماثلة وذات الهتمام   وغير الحك�مية 

وخارجها.

في  بمعالمها  والتعريف  خ�سائ�سها  واإبراز  الإ�سلمية  بالثقافة  الهتمام   •

الدرا�سات الفكرية والبح�ث العلمية والمناهج الترب�ية. 

اأدري�ض، نا�سر علي ، جه�د المنظّمة الإ�سلمية للتّربية والعل�م والثّقافة »اإي�سي�سك�«  في ن�سر التّعليم الإ�سلمي   )١(
مة لنيل درجة العالمية العالية ) الدّكت�راه( ، ١٤٣٤هـ ، �ض ٤٢. والّلغة العربية ، ر�سالة علمية مقدَّ
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• العمل على التكامل والترابط بين المنظ�مات الترب�ية في الدول الأع�ساء.

• دعم جه�د الم�ؤ�س�سات الترب�ية والعلمية والثقافية للم�سلمين في الدول غير 

الأع�ساء في الإي�سي�سك� .

لتعليم   ) الاي�شي�شكو   ( والثقافة  للعلوم  الاإ�شلامية  المنظمة  جهود 
اللغة العربية لغير الناطقين بها 

اأول : الدعم المادي:

اأيّ م�سروع تنم�ي، والركيزة  اأ�سا�ساً في  ل الجانب المادي عن�سراً  »ي�سكِّ
الأولى في تنفيذ الخطط والبرامج؛ فالمال ع�سب الحياة وبه ق�امها ، ول 
�سكّ اأن الدعم المادي ل يقلّ اأهمية عن البرامج العملية،بل ي�سبقها من حيث 
الزمن،ويف�قها من حيث الأهمية؛ذلك اأن اأي خطة مهما كانت متكاملة ل 
بتنفيذها.  الكفيلة  المادية  الن�احي  لها   تر�سد  لم  ما  الن�ر  ترى  اأن  يمكن 
�أيّما  مرتبطٌ  به  �لمنوط  �لحيويّ  بدوره  �لتعليمي  ظام  �لنِّ قيام  فاإنَّ  وعليه 
�رتباطٍ بالاإنفاق على �لعملية �لتعليمية، وتمويلها بما ي�صمن تحقيق �أهد�فها 
المن�س�دة، وه� ما يثمر - باإذن الله- بناء جيل م�سلم واعٍ بق�سايا وطنه واأُمته، 
اأهداف  تحقيق  على  ت�ساعده  التي  والمهارات  والمعارف  بالخبرات  د  ومزوَّ
الدعم  اأ�سكال  لكم  ن�ستعر�ض  و�س�ف  ج�انبها.  بجميع  الإ�سلمية  التربية 
المادي الذي قدّمته الإي�سي�سك� في مجال التعليم الإ�سلمي واللغة العربية. 
وفي هذا الإطار �ساهمت منظمة الإي�سي�سك� في دعم الم�سروعات ذات ال�سلة 
بالتعليم الإ�سلمي واللغة العربية،وقدّمت اأ�سكالً مختلفة من ج�انب الدعم 
تاأمين الم�ستلزمات ال�سرورية؛ ولهذا  اأو  المادي �س�اء على ال�سعيد النقدي 
مبلغ  ٢٠٠١-٢٠٠٣م  الثلثية  خطتها  في  الإي�سي�سك�  ر�سدت  فقد  الغر�ض 
القراآنية،ومبلغ  والمدار�ض  الإ�سلمية  لمح�ري:التربية  دولراً   )٩٩٩،٠٠٠(
)٨٣٥،٠٠٠( دولر لمح�ر المدار�ض العربية الإ�سلمية . ومبلغ )١،٢٦٩،٠٠٠( 
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دولر لمح�ر اللغة العربية ولغات ال�سع�ب الإ�سلمية،ليك�ن مجم�ع ما رُ�سد 
لميزانية حقل »خ�س��سيات التعليم في الدول الإ�سلمية« : )٣،١٠٣،٠٠٠( 
)٨،٣٢٠،٠٠٠( البالغة  التربية  مديرية  برامج  ميزانية  مجم�ع  من  دولر 
مبلغ  ٢٠٠٤-٢٠٠٦م  الثلثية  الخطة  اعتمدت  ،بينما   %٣7،٣ بن�سبة  دولر 
 )١،١١٠،٠٠٠( الأ�سيل«،ومبلغ  التعليم  »دعم  لمح�ر  )٤٣٥،٠٠٠(دولر 
دولر لمح�ري: »منهاج التعليم الأ�سيل في خدمة التنمية الم�ستدامة«،و«الأطر 
 )١،٦7٠،٠٠٠( مبلغ  الأ�سيل«،واعتمدت  التعليم  م�ؤ�س�سات  في  العاملة 
دولر لمح�ر اللغة العربية ولغات ال�سع�ب الإ�سلمية،وبالتالي يك�ن مجم�ع 
ميزانية  اأ�سل  من  دولر   )٣،٢١٥،٠٠٠  (: الأ�سيل«  »التعليم  ميزانية حقل 
،في   %٣٨،7 بن�سبة  دولر   )٨،٣١٠،٠٠٠  ( البالغة  التربية  مديرية  برامج 
حين ر�سدت الخطة الثلثية ٢٠٠7-٢٠٠٩م مبلغ )٩٠٢،٠٠٠( دولر لمح�ر 
 )٥٢٥،٢٥٥( الأ�سيلة«،ومبلغ  التربية  لم�ؤ�س�سات  والتنم�ي  الترب�ي  »الدور 
 )٣٥٠،٠٠٠  ( ومبلغ  الع�سر«،  وق�سايا  الإ�سلمية  »التربية  لمح�ر  دولر 
الإ�سلمية«،ومبلغ )١،٦٢٥،٠٠٠( دولر لمح�ر  ال�سع�ب  »لغات  دولر لمح�ر 
ما  مجمل  ي�سبح  وعليه  الترب�ي«.  والمنهج  اللغ�ي  الكريم:الإطار  »القراآن 
رُ�سد لحقل: »التربية الأ�سيلة :الث�ابت والم�ستجدات« مبلغ )٣،٤٠٢،٢٢٥(
 )٨،٢١٨،١٢٠( البالغة  التربية  مديرية  برامج  ميزانية  مجم�ع  من  دولر 

دولر بن�سبة ٤١،٤% «)١(.

التعليم  مجال  في  الاإي�شي�شكو  قدّمته  الذي  المادي  الدعم  اأ�شكال 
الاإ�شلامي واللغة العربية :

• اأول : اإن�ساء وتم�يل المعاهد و المراكز المتخ�س�سة.

• ثانيا: تقديم الدّعم الفني والتّقني للدول الأع�ساء.

١  مرجع �سابق ، �ض٥٢ -٥٤ .
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• ثالثا: دعم الم�ساريع الرائدة.

• رابعا:تقديم المنح الدرا�سية للطّلب.

• خام�سا: اإيفاد المعلمين المتخ�س�سين.

• �سّاد�سا: دعم الم�ه�بين والمبدعين.

• �سّابعا: تم�يل البح�ث العلمية المتميزة.

ثانيا : اإعداد وتطوير مناهج اللغة العربية :

وقد اعتنت الإي�سي�سك� عنايةً فائقةً بالمناهج التعليمية اإعداداً وتط�يراً،واهتمت 
الدرا�سات  م�ست�ى  على  �س�اء  العربية  واللغة  الإ�سلمية  التربية  مناهج  باإعداد 
التعليمية  ال��سائل  للمعلمين،اأو  الت�جيهية  الأدلة  م�ست�ى  على  والبح�ث،اأو 
الخطة  تنفيذ  اأجل  المناهج،من  خبراء  تاأهيل  م�ست�ى  على  عليها،اأو  والتدريب 
الجاليات  بالعربية،اأو  الناطقة  غير  المجتمعات  في  المر�س�مة،ل�سيما  التعليمية 
الم�سلمة في بلد المهجر.مثل كتاب المي�سّر في تعليم اللغة العربية لأبناء الجالية 
الح�سيني،  عزيز  الدكت�ر  وتاأليف:  الإي�سي�سك�  ن�سر  المهجر،من  في  الإ�سلمية 

والدكت�ر عبد الله بناني .

واإعداد نماذج موحّدة لتعليم العلوم ال�شرعية واللغة العربية مثل :  

من  العربية  واللغة  الإ�سلمية  الجاليات  اأبناء  لتعليم  الت�جيهي  »المنهج 
،تاأليف  العالمية  الإ�سلمية  الخيرية  الهيئة  مع  بالتعاون  المنظمة  من�س�رات 
الدكت�ر/محم�د كامل الناقة، والدكت�ر فتحي علي ي�ن�ض  :والهدف الأ�سا�ض من 
هذا المنهج في �سقه اللغ�ي ه� اأن يتمكن المتعلم من المهارات اللغ�ية الرئي�سية وهي 
ال�ستماع والكتابة والقراءة والكلم ، تمكينا لهم من الت�سال بالحياة العربية 
التربية  منهج   اأما   . الإ�سلمية  العربية  لله�يته  وتدعيم   ، الإ�سلمية  والثقافة 
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والخا�سة،  العامة  الأهداف  �سمل  فقد   ، الت�جيهي  المنهج  هذا  في  الإ�سلمية 
والمحت�ى الملئم للم�ست�ى الأول والثاني للمتعلمين ،والتق�يم والأن�سطة، اإ�سافة 

اإلى ت�سّ�رٍ مقترحٍ لكتب التربية الإ�سلمية.

وا�ستمل الكتاب على المحت�ى اللغ�ي،والمحت�ى الح�ساري والثقافي، اآخذاً في العتبار، 
عنا�صر �لمنهج،من حيث �لاأهد�ف،و�لمحتوى، و�لن�صاط،و�لعمليات، و�لتقويم« )١(.

ال�ساحل  دول  في  الأ�سا�سي  للتعليم  العربية  اللغة  تعليم  منهج  وكذلك 
الإفريقي،من من�س�رات الإي�سي�سك�،وتاأليف الدكت�ر ي��سف الخليفة اأب�بكر،)وه� 
د لمناهج اللغة العربية لمرحلة التعليم الأ�سا�ض(، وياأتي هذا الكتاب  نم�ذج م�حَّ
اأي�ساً �سمن دعم المنظمة لجه�د الدول الأع�ساء من اأجل اإعداد مناهج متط�رة 
ومهاراتهم،وتحديث  العربية  اللغة  معلمي  خبرات  العربية،وتعزيز  اللغة  لتعليم 
اأ�ساليب تدري�سها للناطقين بغيرها،وبالتالي فقد كلّفت الإي�سي�سك� بالتعاون مع 
العاملين  المتخ�س�سين  العالمية مجم�عة من الخبراء  الإ�سلمية  الدع�ة  جمعية 
ومالي،والنيجر،وال�سنغال،وت�ساد،وب�ركي غينيا،  من  كل  العربية  اللغة  فيمجال 
في  العربية  للغة  الراهن  ال��سع  عن  تقارير  باإعداد  نافا�س�،وغامبيا،ونيجيريا، 
�لقوة  نقاط  بع�ض  �ل�صوء على  �لتقارير  �صلّط �لخبر�ء في هذه  �لدول،وقد  هذه 
وال�سعف في مجال تعليم اللغة العربية في دول ال�ساحل الإفريقي،ومن ثمّ كَلّفت 
التعليم  لمرحلة  العربية  اللغة  لمناهج  د  م�حَّ نم�ذج  باإعداد  الم�ؤلِّف  الإي�سي�سك� 
الأ�سا�ض ي�ظّف فيه المعطيات التي ذُكرت في تقارير هذه الدول،واأخُ�سع للمناق�سة 

والتعديل لي�سبح اأكثر ملءمة  ل�اقع التعليم في الدول المعنية«)٢( .

)١(  الناقة ،محم�دكامل  ، ي�ن�ض ، فتحي علي )الإي�سي�سك�(: المنهج الت�جيهي لتعليم اأبناء الجاليات الإ�سلمية 
التربية الإ�سلمية واللغة العربية )٦-١٢�سنة( ، ، تقديم المدير العام للإي�سي�سك�: عبد العزيز الت�يجري، 

منن�س�رات الإي�سي�سك�،١٤٢٠ هـ ،�ض/٦-٨ .
اأب�بكر،ي��سف الخليفة:منهج تعليم اللغة العربية للتعليم الأ�سا�سي في دول ال�ساحل الإفريقي، تقديم المدير   )٢(

�لعام للاإي�صي�صكو:عبد �لعزيز �لتويجري،)�لرباط: �لاإي�صي�صكو،١٤٢٣هـ(، �ض/7-٨ .
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مناهج  تط�ير  و�سرورة  باأهمية  الإي�سي�سك�  منظمة  وعي  معالم  اأبرز  ومن 
التعليم الإ�سلمي واللغة العربية ما يلي:

الأو�ساع  في  والنظر  المناهج  تط�ير  في  وخبراء  لجان  باإيجاد  اهتمامها   -
ق�سايا  الترب�ية في  بالبح�ث  ومعالجتها،وتكليفهم  وت�سخي�سها  التعليمية 

التربية والتعليم المختلفة.

- عنايتها بجانب التدريب،واإن�ساء مراكز لتدريب الأطر العاملة في التعليم 
العلمي  للعمل  تاأ�سي�ساً  وتط�يرها،وذلك  الدرا�سية  المناهج  و�سع  على 
ق�سايا  و  الترب�ية  المنظ�مة  ق�سم  بها  يق�م  التي  المهام  اأبرز  م،ومن  المنظَّ

المجتمع و التنمية الم�ستدامة بمديرية التربية في الإي�سي�سك�)١(: 

تط�ير  على  وتدريبها  التعليمية  المنظ�مة  داخل  ال�طنية  القدرات  بناء   -
المناهج المتعلقة بمجالت عمل المديرية وتح�سين طرائق التدري�ض.

الت�سيير  مجال  في  العاملة  والأطر  والإدارية  التعليمية  الأطر  تدريب   -
والتخطيط الترب�يين، وتقديم المنح الدرا�سية لهم.

- ت�سجيع التعاون وتبادل الخبرات بين الدول الأع�ساء في مجال اإعداد الأطر 
التعليمية، والإدارية، وتك�ينها الأ�سا�سي والم�ستمر.

- حر�سها على اإقامة الم�ؤتمرات العلمية وال�ستفادة من ت��سياتها،وعنايتها 
من  المنظمة  به  قامت  ما  ذلك  الترب�ي،ومن  بالتط�ير  المتعلقة  بالبح�ث 

اإعداد دليل في عام ٢٠١٠م

التط�ير  مجال  في  الت�جيهية  والأدلة  التعليمية  والم�اد  الدرا�سات  اإعداد   -
التربية والتعليم.

.www.isesco.org.ma م�قع الإي�سي�سك� على �سبكة النترنت  )١(
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- جمع المعل�مات عن التجاهات الحديثة في اإعداد الأطر التعليمية والإدارية 
وتك�ينها الأ�سا�سي والم�ستمر )١(.

ثالثا : اإعداد برنامج محو الاأمية وتعليم الكبار :

العالم  »اإي�سي�سك�«،  والثقافة  والعل�م  للتربية  الإ�سلمية  المنظمة  دعت 
الإ�سلمي بمنا�سبة الي�م العالمي لمح� الأمية )٨ �سبتمبر(، اإلى م�ساعفة الجه�د 
لمح� الأمية على اأو�سع نطاق وفق خطط عمل مدرو�سة، وفي اإطار �سيا�سات     من 

الدول الأع�ساء ا�ستطاعت اأن تمح� الأمية فيها اأو تخف�سها اإلى ن�سب متدنية.

المعتمدة في مجال مح�  ال�سيا�سات  الإي�سي�سك� على �سرورة تط�ير  و�سددت 
الأمية من اأجل التعامل مع هذه الآفة، التي و�سفتها باأنها تحد كبير ي�اجه دول 
العالم الإ�سلمي وحذرت الإي�سي�سك� في بيانها من اأنَّ تك�ن محاربة الأمية في العالم 
الإ�سلمي ن�ساطاً م��سمياً اأو برنامجاً ثان�ياً اأو اعتيادياً، واأكدت على �سرورة اأن 
واأن يتجند المجتمع بجميع فئاته  الهدف الجه�دُ والإمكانات كافة،  تح�سد لهذا 
وم�ست�ياته، للدفع بالجه�د المبذولة في هذا المجال اإلى اأبعد المدى بحيث تت�سابق 
المدن والقرى والمناطق اإلى الإعلن عن تحررها الكامل من اآفة الأمية. واأعلنت 
الإي�سيي�سك� اأنها �ستخ�س�ض ج�ائز للمدن من الدول الأع�ساء التي �ستحرر من 
للم�ؤ�س�سات  التي تخ�س�سها  ال�سن�ية  اإلى تط�ير الج�ائز  اإ�سافة  نهائياً،  الأمية 
ودعت  الم�سمار.  هذا  في  تعمل  التي  الرائدة  الأهلية  والجمعيات  والهيئات 
الإي�سي�سك� الدول الأع�ساء اإلى اإيلء الأهمية اللزمة للت�سجيع على بذل الجه�د 
لإنجاح برامج مح� الأمية، وتخ�سي�ض ح�افز مغرية وم�سجعة للعاملين في هذا 
الميدان، وللأ�سخا�ض الذين يتف�ق�ن في التخل�ض من قي�د الأمية، وللم�ؤ�س�سات 
التي تبذل جه�داً ا�ستثنائية لهذا الغر�ض. واأكدت الإي�سي�سك� اأن محاربة الأمية 
في العالم الإ�سلمي واجب ديني و�سرورة اقت�سادية وم�س�ؤولية �سيا�سية يتحمّلها 

اأدري�ض ،نا�سر علي ، مرجع �سابق ، �ض ٩7  )١(
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الرفعَ من �سقف  الجميع، ولي�ست الحك�مات فح�سب. ونا�سدت الدول الأع�ساء 
الم�ارد التي تخ�س�سها لبرامج محاربة الأمية، ومن حجم الهتمام الذي ت�ليه 
و�سعاً  ي�سكل  الإ�سلمية  البلدان  في  الأمية  م�ست�ى  اأن  م��سحة  الم�ساألة،  لهذه 
مقلقاً يدق ناق��ض الخطر، باعتبار اأن جه�د التنمية ال�ساملة الم�ستدامة تتراجع 
وتفقد مردوديتها اإذا ا�ستمرت الأمية في النت�سار بدلً عن اأن تتل�سى. واأعلنت 
الإي�سي�سك� اأنها �ست�ا�سل تنفيذ برامجها الخا�سة بمح� الأمية �سمن خطة العمل 
الثلثية، باعتبارها الجهة الم�س�ؤولة �سمن منظ�مة العمل الإ�سلمي الم�سترك عن 
اإنجاح خطط محاربة الأمية في العالم الإ�سلمي ودعم قدرات الدول الأع�ساء 

في هذا المجال الحي�ي.

 يتبين لنا اإهتمام الاإي�شي�شكو بهذا البرنامج من خلال الاأمور التالية)١(:

اأولًا: تثبيت برنامج محو الاأمية وتعليم الكبار واعتباره حقلً مح�رياًّ ثابتاً 
وم�ستمراًّ في خطط المنظمة المتعاقبة ؛مما يعك�ض اإح�سا�ض المنظمة باأهمية هذا 
تها في الم�سيّ قُدُماً في برامجه �سعياً اإلى تحقيق الأهداف الإنمائية  يَّ الحقل، وجِدِّ
للألفية الثالثة، انطلقاً من الق�ساء على الأمية بجميع اأ�سكالها، والت��سّع في تعليم 
اأمامهم لتع�ي�ض ما فاتهم من اكت�ساب مهارات القراءة  باإتاحة الفر�ض  الكبار 

والكتابة والتعليم ب�س�رة عامة.

ثانياً: قيام الاإي�شي�شكو بالدرا�شات الم�شحية والتقارير الميدانية عن اأو�شاع 
محو الاأمية.

ثالثاً: اإيفاد المعلّمين المخت�شين في مجال محو الاأمية وتعليم الكبار .

�شت  خ�شّ ال�شياق  هذا  ,وفي  الاأمية  لمحو  الاإي�شي�شكو  جائزة  اعتماد  رابعاً: 
الاأمية  محو  مجال  في  الرائدة  للتجارب  جائزة  2٠٠١م  �شنة  منذ  الاإي�شي�شكو 

)١(  نا�سر علي ، �ض١٠٥ .
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تمنح �شنوياً لاإحدى الموؤ�شّ�شات العاملة في محو الاأمية في الدول الاأع�شاء.

خام�شاً: اإن�شاء مراكز الاإي�شي�شكو للتدريب في مجال محو الاأمية .

محو  مجال  في  العملية  والبرامج  الا�شتر�شادية,  الخطط  اإعداد  �شاد�شاً: 
الاأمية وتعليم الكبار .

-٢٠٠١ المدى  المت��سطة  الخطة  خلل  من  نف�سها  الإي�سي�سك�  األزمت  وقد 
ر الخطّة للبالغين والكبار فر�ساً م�ازيةً لل��س�ل اإلى الفر�ض  ٢٠٠٩م، على اأن ت�فِّ

التعليمية نف�سها من خلل برامج للكبار وبرامج تعليم غير نظامي.

وفي هذا ال�سدد و�سعت الإدارة العامة للإي�سي�سك� �ستة برامج كبرى ت�سمل 
عدة برامج فرعية ت�سكل الإطار المرجعي لأن�سطة المنظمة في مجال مح� الأمية 

تم تنفيذ بع�سها ،وهي)١( :

القراآني من  الاإ�شلامية بالحرف  ال�شعوب  كتابة لغات  البرنامج الأول: 
اأجل محو الاأمية : 

و�سعت الإي�سي�سك� في هذا الإطار البرامج الفرعية التالية:

١ - كتابة ع�سر ١٠ من لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بالحرف القراآني المنمط.

القراآني  بالحرف  الأمية  لمح�  الأ�سا�سية  بالمرحلة  خا�سة  كتب  اإعداد   -  ٢
المنمط.

٣ - اإعداد كتيبات لفائدة المتحررين حديثا من الأمية ح�ل الثقافة الإ�سلمية.
با�ستخدام الحرف القراآني المنمط.

اأجل  من  الأمية  مح�  مبادرة  اإطار  في  الجن�ب  بلدان  بين  الخبرات  وتبادل  التعاون  تعزيز  الإي�سي�سك�،   )١(
التمكين)LIFE( والم�ؤتمر الدولي ال�ساد�ض لتعليم الكبار،  )تقرير ح�ل اإنجازات المنظمة الإ�سلمية للتربية 
اإي�سي�سك�-في مجال مح� الأمية في الدول الأع�ساء (، نيروبي-كينيا من ٥-7 ن�فمبر  والعل�م والثقافة - 

٢٠٠٨م( .
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٤ - اإ�سدار دوريات ح�ل الإ�سلم با�ستخدام الحرف القراآني المنمط.

٥ - تدريب مدر�سي المدار�ض القراآنية على كتابة  لغات ال�سع�ب الإ�سلمية 
بالحرف القراآني المنمط.

٦ - تدريب مدر�سي المدار�ض البتدائية على ا�ستخدام الحرف القراآني المنمط.

مجال  في  الكبار  وتعليم  الأمية  مح�  م�ؤ�س�سات  على  الم�سرفين  تك�ين   -  7
ا�ستخدام الحرف القراآني المنمط.

٨ - اإنتاج مل�سقات لمح� الأمية تعتمد الحرف القراآني المنمط.

البرنامج الثاني: تكوين مختلف فئات الم�شرفين على برامج محو الاأمية 
وتعليم الكبار 

تندرج في اإطار هذا البرنامج البرامج الفرعية التالية:

١ - دورات تدريبية لفائدة الم�سرفين على برامج مح� الأمية وتعليم الكبار. 

٢ - دورات تدريبية لفائدة الأطر المكلفة بالتخطيط والتقييم في مجال مح� 
الأمية وتعليم الكبار.

الأمية  مح�  مجال  في  بالتك�ين  المكلفة  الأطر  لفائدة  تدريبية  دورة   -  ٣
وتعليم الكبار.

٤ - ور�سة تدريبية لفائدة الأطر المكلفة باإعداد المناهج والم�اد التعليمية في 
مجال مح� الأمية وتعليم الكبار.

٥ - دورة تدريبية لفائدة الأطر المكلفة بمح� الأمية وتعليم الكبار. 

الأمية  مح�  مجال  في  بالت�عية  المكلفة  الأطر  لفائدة  تدريبية  ور�سة   -  ٦
وتعليم الكبار.
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الأمية  في مجال مح�  العاملين  الفنيين  الم�سرفين  لفائدة  تدريبية  دورة   -  7
وتعليم الكبار.

البرنامج الثالث: المناهج والمواد التربوية الخا�شة بمحو الاأمية :

ي�سمل هذا البرنامج البرامج الفرعية التالية:

١ - و�سع قائمة بالحتياجات الأ�سا�ض للأميين الذك�ر في مجال التربية من 
منظ�ر اإ�سلمي.

٢ - و�سع قائمة بالحتياجات الأ�سا�ض للن�ساء الأميات في مجال التربية من 
منظ�ر اإ�سلمي.

٣ - اإعداد مناهج لمح� الأمية تراعي التكامل بين التربية والتك�ين الأ�سا�سي 
من منظ�ر اإ�سلمي.

٤ - اإعداد اأدلة ل��سع كتب مرجعية وللمتابعة في مجال مح� الأمية. 

٥ - اإعداد معجم للم�سطلحات العربية.

٦ - تقديم دعم فني ومادي لبع�ض الدول الأع�ساء، بغية اإعداد كتب للمرحلة 
الأ�سا�سية في مجال مح� الأمية من منظ�ر اإ�سلمي.

7 - تقديم دعم فني ومادي لبع�ض الدول الأع�ساء في مجال التك�ين المهني.

البرنامج الرابع: المواد التعليمية والتوعية في مجال محو الاأمية : 

تندرج في اإطار هذا البرنامج �ستة برامج فرعية، وهي:

اإعداد م�اد  اأجل  ، من  الأع�ساء  الدول  لبع�ض  ١ - تقديم دعم فني ومادي 
تعليمية ملئمة لكتب مح� الأمية للمرحلة الأ�سا�سية.

٢ - دعم بع�ض الدول الأع�ساء في مجال التربية المبرمَجة.

٣ - اإعداد نماذج لبرامج تلفزي�نية لمح� الأمية.
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٤ - تنظيم مباريات تتناف�ض في اإطارها البرامج ال�طنية لمح� الأمية، ح�ل 
و�سع ال�سعارات في اإطار البرنامج الخا�ض لمح� الأمية وللتك�ين الأ�سا�سي 

للجميع في البلدان والجماعات الإ�سلمية.

٥ - اإعداد مل�سقات في مجال مح� الأمية من منظ�ر اإ�سلمي.

من  الأمية  مح�  ح�ل  علماء  يلقيها  لمحا�سرات  م�س�رة  اأ�سرطة  اإنتاج   -  ٦
منظ�ر اإ�سلمي.

باأدائها  والارتقاء  والقراآنية  الدينية  المدار�س  دعم  الخام�ش:  البرنامج 
التربوي :

ي�سم هذا البرنامج اأربعة برامج فرعية، وهي:

١ - تقديم دعم فني ومادي للمدار�ض الدينية والقراآنية.

٢ - تك�ين مدر�سي المدار�ض القراآنية في مجال التطبيقات الحديثة لطرائق 
التربية وتقنيات التقييم.

على  حفاظاً  القراآنية  المدار�ض  مناهج  لتط�ير  فني  دعم  تقديم   -  ٣
ال�طنية  الترب�ية  ال�سيا�سات  احترام  على  الحر�ض  مع  خ�س��سياتها، 

الم�ستلهمة من التعاليم الإ�سلمية.

القراآنية  المدار�ض  المعتمدة في  التعليمية  الم�اد  لتط�ير  فني  تقديم دعم   -  ٤
بالدول الأع�ساء التي تعد مناهجها الدرا�سية في �س�ء البرنامج.

وتعليم  الاأمية  والبحوث في مجال محو  الدرا�شات  ال�شاد�ش:  البرنامج 
الكبار :

١ - اإجراء درا�سة ميدانية ح�ل اأ�سباب النق�ض الم�سجل على م�ست�ى ت�حيد 
برامج مح� الأمية في الدول الأع�ساء.
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٢ - اإنجاز درا�سة ميدانية ح�ل اأ�سباب الأمية الرتدادية في اإطار برامج مح� 
الأمية في الدول الأع�ساء.

بع�ض  في  الأمية  لمح�  العملية  الم�سكلت  ح�ل  ميدانية  درا�سة  اإجراء   -  ٣
الدول الأع�ساء.

»البرنامج  اإطار  في  الإي�سي�سك�  نفذتها  التي  البرامج  وتقييم  ت�ثيق   -  ٤
البلدان  في  للجميع  الأ�سا�سي  وللتك�ين  الأمية  لمح�  الخا�ض 

والجماعات الإ�سلمية«

رابعا: تكوين المدر�شين في المراكز والاأق�شام المتخ�ش�شة:

اإدراكا من الإي�سي�سك� لأهمية البرامج التك�ينية الم�ستمرّة وحاجة المدرّ�سين 
غير العرب اإلى تك�ين مطّ�ل بدل القت�سار على تنظيم دورات تدريبية اأو اإيفاد 
الجهات  من  العديد  مع  بالتعاون  المنظمة  �سعت  فقد  ق�سيرة،  لفترات  خبراء 
اأو برامج تك�ينية عليا في  اأق�سام متخ�س�سة  اأو  المتعاونة لفتتاح مراكز ترب�ية 

مجال اللغة العربية والثقافة الإ�سلمية وهي)١( :

مركز الاإي�شي�شكو التربوي في ت�شاد :

اإن�ساء هذا المركز بم�جب اتفاق بين الإي�سي�سك� وحك�مة جمه�رية ت�ساد  تم 
�سنة ١٩٩٦م ، وتق�م الإي�سي�سك� من خلله بم�ساعدة دولة ت�ساد على بناء قدراتها 
ال�طنية في مجال التعليم العربي تفعيل ل�سيا�سة ثنائية لغ�ية  )عربية  فرن�سية(
التي تبنتها الدولة الت�سادية في منظ�ماتها الإدارية وال�سيا�سية والترب�ية وغيرها. 
و�نطلق �لن�صاط �لفعلي للمركز في �صهر �صبتمبر ١٩٩٨م ، ويتم فيه �سن�يا تنفيذ 
ثلثة برامج، اأولها برنامج اإعداد معلمي التعليم العربي لمرحلة الأ�سا�ض، وثانيها 
برنامج الرتقاء بالم�ست�ى العلمي والترب�ي للمعلمين المعرّبين من حملة ال�سهادة 
ب�راوي ،  عادل  ، المجل�ض الدولي للغة العربية  )الم�ؤتمر الدولي  الأول للغة العربية(، بيروت ، من ١٩ اإلى ٢٣   )١(

مار�ض ٢٠١٣ م .
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الناطقة  الإدارية  للقيادات  العربية  اللغة  تعليم  برنامج  وثالثها  الإعدادية، 
بالفرن�سية في ت�ساد.

برنامج اإعداد معلمي التعليم العربي لمرحلة الأ�سا�ض:  ت�ستغرق الدرا�سة في 
هذا البرنامج ال�سن�ي ت�سعة اأ�سهر تختتم بامتحانات نهائية للح�س�ل على دبل�م 
التعليم العربي الذي ي�سرف عليه مجل�ض علمي معترف به من ال�سلطات الر�سمية 
في ت�ساد، وي�ؤهل هذا الدبل�م خريجي المركز للت�ظيف في وزارة التربية بجمه�رية 
مناظرة  اإجراء  بعد  البرنامج  هذا  في  للدرا�سة  المتر�سحين  قب�ل  ويتم  ت�ساد. 
ي�سارك فيها �سن�يا قرابة خم�سمائة متر�سح من الطلب المعرّبين الحائزين على 
دار�ض.  و ٣٠٠   ليُقبل منهم عدد يتراوح عادة بين ٢٤٠  الباكال�ري��ض،  �سهادة 
ومنذ �سنة ١٩٩٨م  اإلى نهاية ال�سنة المن�سرمة ٢٠١١ م ، ا�ستقبل المركز في اإطار 
�سمل  واأكاديمي  ترب�ي  تك�ين  من  ا�ستفادوا  ف�جاً،  ع�سر  اأربعة  البرنامج  هذا 
الترب�ية  والتقنيات  التعليمية  الم�اد  تدري�ض  طرق  بينها  من  متن�عة  م��س�عات 
وتنظيم الف�سل والريا�سيات واللغة العربية والتاريخ والجغرافيا والتربية العامة 

وعلم النف�ض الترب�ي والتربية الإ�سلمية وغيرها من الم�اد الأخرى.

من  عدد  اإلى  فيه  ن�ن  المك�ِّ والأ�ساتذة  وخبراوؤه  المركز  م�س�ؤول�  وي�ستند 
�سة في التعليم الناطق بالعربية، من اأبرزها كتاب  المرجعيات والمقررات المتخ�سّ
- المقررات الدرا�سية - وه� دليل ترب�ي من اإعداد لجنة من الخبراء والمكّ�نين 
التي  الم�اد  من  تعليمية  مادة  ع�سرة  ثلث  تغطي  مذكرات  يت�سمن  الت�ساديين 
ي�سرف المركز على تك�ين المعلمين في طرق تدري�سها. ويتم ا�ستقبال الم�ستفيدين 
من البرامج التك�ينية والتعليمية في كلّ من المركز الرئي�ض في العا�سمة انجامينا 
وفرع المركز ال�اقع في مدينة اأب�سة، وت�سير المعل�مات المت�فرة من تقارير المركز 
التربية  وزارة  فيها  بما  مختلفة  جهات  تها  اأوردَ  التي  والتقديرات  واإح�سائياته 
الت�سادية اإلى اأن مركز الإي�سي�سك� الترب�ي يخرّج �سن�يا اأعدادا من المعلمين تف�ق 
مركز  في  )تخرّج  مجتمعة  ت�ساد  في  المعلمين  تك�ين  م�ؤ�س�سات  بقية  تخرّجه  ما 
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الإي�سي�سك� منذ اإن�سائه حتى �سنة  ٢٠١٢ م  ٣٤٨٨  معلما(، ومردّ هذه النتائج 
هي  بما  مقارنة  الإي�سي�سك�  مركز  في  المعلم  تك�ين  كلفة  انخفا�ض  اإلى  الم�سجّعة 
فيه،  للدرا�سة  المتر�سحين  قب�ل  في  المركز  ومرونة  الأخرى،  الم�ؤ�س�سات  في  عليه 
وال�ستفادة من خبرات  الزمنية،  المدة  المكثف لخت�سار  التك�ين  ن�سق  واعتماد 
اأف�سل الترب�يين المعرّبين في ت�ساد بتكلفة مادية محدودة من خلل التعامل معهم 
في  يمار�س�نه  الذي  الر�سمي  عملهم  اأوقات  خارج  الإ�سافية  ال�ساعات  بنظام 

الم�ؤ�س�سات الأخرى.

برنامج تعليم اللغة العربية للقيادات الاإدارية :

الت�سادية الناطقة بالفرن�سية  اإلى تمكين الأطر الإدارية  يهدف هذا البرنامج 
من اإجادة اللغة العربية واكت�ساب مهاراتها لت�سهيل اندماجهم في المنظ�مة الإدارية 
العامة في البلد القائمة على �سيا�سة الثنائية اللغ�ية، وي�ستند الأ�ساتذة الم�سرف�ن 
على تنفيذ هذا البرنامج اإلى كتاب تعليمي من تاأليف خبراء المركز بعن�ان “اللغة 

ي�سا للمتعلمين الكبار من الت�ساديين. العربية في مرحلة الأ�سا�ض” اأعدّ خ�سّ

العربية  اللغة  تعليم  اأخرى في مجال  ومقررات  المركز من كتب  ي�ستفيد  كما 
للناطقين بغيرها منها �سل�سلتا “الأمل” و”العربية المي�سرة” ال�سادرتين بال�ستراك 

بين الإي�سي�سك� وم�ؤ�س�سة غرناطة للن�سر والخدمات الترب�ية.

 برنامج ترفيع م�شتويات المعلمين من حملة ال�شهادة الاإعدادية:

الهدف من هذا البرنامج تاأهيل معلمي التعليم العربي من حاملي ال�سهادة 
برنامج  في  لقب�لهم  تمهيدا  الثان�ية  ال�سهادة  لمتحانات  وتقديمهم  الإعدادية 
ا�ستفاد من  وقد  النظامي.  الترب�ي  العمل  ثمة في  المعلمين ودمجهم من  اإعداد 
هذا البرنامج المئات من المعلمين الت�ساديين المعرّبين الذين انفتحت اأمامهم اآفاق 

وا�سعة لم�ا�سلة تك�ينهم الترب�ي والأكاديمي.
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مندوبية الاإي�شي�شكو بجمهورية القمر المتحدة :

ال�سن�ات  مدى  على  تنفذ  اأن  المندوبية  هذه  خلل  من   للإي�سي�سك�  تي�سر 
والثقافة  العربية  اللغة  ن�سر  مجال  في  الترب�ية  الأن�سطة  من  الكثير  الفارطة 

الإ�سلمية في جزر القمر منها :

- عقد دورات تك�ينية بمقر المندوبية ا�ستفاد منها م�س�ؤول�ن واإداري�ن في جزر القمر.

- عقد ندوات ومحا�سرات في م�ا�سيع ثقافية واجتماعية متن�عة.

القمر وعلى  اإذاعة جزر  العربية في  باللغة  تعليمي  برنامج  الإ�سراف على   -
برنامج اآخر با�سم �سم�ع قمرية.

وحر�سا من الإي�سي�سك� على تفعيل الدور الترب�ي لمندوبيتها في جزر القمر، 
)القمر  الثلث  الجزر  في  العربية  اللغة  مدر�سي  بتاأهيل  يتعلق  ما  في  وخا�سة 
الكبرى  واأنج�ان  وم�هيلي(،  تق�م المنظمة ب�سكل منتظم باإيفاد خبراء خارجيين 
اإلى مقر المندوبية ي�سرف�ن على تدريب مجم�عات من مدرّ�سي اللغة العربية في 

الجزر الثلث.

جامعة  لدى  الاإ�شلامية  والثقافة  العربية  للغة  الاإي�شي�شكو  ق�شم 
الدولة لاإعداد المعلمين بمو�شكو :

اأدائه،  لتط�ير  الإي�سي�سك�  من  مراجعة  لعملية  حاليا  البرنامج  هذا  يخ�سع 
الق�سم  هذا  في  �سن�يا  العربية  اللغة  لدرا�سة  المتابعين  الطلب  عدد  بلغ  وقد 
اللغة  مجال  في  المتخ�س�سة  درا�ستهم  عن  ف�سل  وهم  طالب،  مائتي  يناهز  ما 
العربية يتابع�ن درا�سات تطبيقية في كل من “معهد علم الجتماع لدى اأكاديمية 
ل�كالة  العربية  و“ال�سعبة  ال�سرقية”  لل�سع�ب  الدولة  و“متحف  الرو�سية”  العل�م 
الأنباء الرو�سية” وكذلك في “الجامعة الأردنية” حيث ير�سل بع�ض الطلبة لمتابعة 
“الإدارة  والتن�سيق مع  بالتعاون  الق�سم  التطبيقية هناك. وي�سهر هذا  درا�ستهم 
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ال�سع�دية  و“الأكاديمية  الفيدرالية”  الأوروبي من رو�سيا  الق�سم  لم�سلمي  الدينية 
بم��سك�” في تنظيم عدد من الأن�سطة الترب�ية

المن�س�رات  واإ�سدار  والم�سابقات  العمل  واأورا�ض  والعلمية كالندوات  والثقافية 
الإ�سلمية العربية ذات الطابع التثقيفي العام.

مركز الاإي�شي�شكو التربوي بماليزيا :

ولية  وحك�مة  الإي�سي�سك�  من  م�ؤخرا  الم�قعة  التفاهم  مذكرة  على  بناءً 
في  للإي�سي�سك�  ترب�ي  مركز  اإن�ساء  على  مبدئي  ب�سكل  التفاق  تّم  �سلنج�ر، 

ماليزيا تك�ن من مهماته:

ماليزيا  في  الإ�سلمية  والتربية  العربية  اللغة  مجالي  في  العاملين  م�ساعدة 
ودول �سرق اآ�سيا على بناء قدراتهم الذاتية في المجالين.

اأعداد منا�سبة من الأطر التعليمية العاملة في الم�ست�يين الأ�سا�سي  تاأهيل 
والتربية  العربية  اللغة  التعليمي في مجالي  اأدائها  تط�ير  اأجل  والثان�ي من  

الإ�سلمية.

تط�ير المناهج والمقررات المعتمدة لتعليم اللغة العربية والتربية الإ�سلمية في 
الدول المعنية.

ن�سر المعرفة الم�ستنيرة بقيم وم�سامين الثقافة الإ�سلمية ال��سطية. 

اأ�س�ض  على  العربية  تعلّم  اأجل  من  اآ�سيا  �سرق  في  النا�ض  لعم�م  الآفاق  فتح 
منهجية �سليمة.

وتعمل الإي�سي�سك� حاليا بالتن�سيق مع حك�مة ولية �سلنج�ر في ماليزيا على 
متابعة الإجراءات الكفيلة بافتتاح المركز في اأقرب الأوقات .
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خام�شا : اإقامة الور�س و الدورات :

قدمت المنظمة العديد من ال�ر�ض والدورات وخا�سة فيما يتعلق باللغة العربية 
لغير الناطقين بها  �س�اء م�جه ذلك لمعلميها اأو طلبها اأو غير ذلك وهي كثيرة 

نذكر اأهمها )١( : 

والتكن�ل�جيا  الحديثة  الترب�ية  المقاربات  ا�ستثمار  ح�ل  عمل  ور�سة   •
مدينة  في  »ا�سطنب�ل«  في  بغيرها   للناطقين  العربية  اللغة  تدري�ض  في 
في  ٢٠١٤.و�سارك  ي�ني�   ٠٢ اإلى  ماي�   ٣١ من  الفترة  خلل  ا�سطنب�ل، 
الم�ؤ�سّ�سات  مختلف  من  ومدرّ�ساً  ترب�ياً  م�جّهاً  ثلث�ن  ال�ر�سة  اأعمال 
الم��س�عات  من  عدداً  البرنامج  ويت�سمّن  تركيا.  في  والترب�ية  التعليمية 
خلل  من  الطلب  لدى  اللغ�ية  والمهارات  المعارف  »بناء  منها  الترب�ية 
المقاربات والطرائق الحديثة في تعليم اللغات للناطقين بغيرها« و»اأ�س�ض 
اإعداد برنامج مدر�سي قائم على البناء ال�سامل للمهارات اللغ�ية وتنميتها 

لدى الطلب«، و«ا�ستثمار التقنيات الحديثة وال��سائل وال��سائط«.

المملكة  في  بغيرها  الناطقين  لدى  العربية  اللغة  تنمية  ح�ل  عمل  ور�سة   •
المتحدة خلل الفترة من ٢٨ اإلى ٣١ اأكت�بر ٢٠١٣. وتنعقد هذه ال�ر�سة 
الإي�سي�سك�  بين   ٢٠١٢ �سنة  الم�قعة  التفاهم  مذكرة  لم�سامين  تفعيلً 
تنفيذ  في  التعاون  على  ت  ن�سّ والتي  بلندن،  الإ�سلمي  الثقافي  والمركز 
الأول�ية  ذات  والثقافية  الترب�ية  المجالت  في  م�ستركة  واأن�سطة  برامج 
بالن�سبة اإلى الم�سلمين في المملكة المتحدة، ومن اأبرزها مجال تعليم اللغة 
العربية للناطقين بغيرها، ومتابعةً لتنفيذ برنامجيْ التعاون ل�سنة ٢٠١٣ 
مع م�ؤ�س�سة غرناطة للن�سر والخدمات الترب�ية، ووزارة الأوقاف وال�س�ؤون 

.www.isesco.org.ma ١(  نا�سر اأدري�ض ، �ض١٢٢ -١٤٠ وكذلك م�قع الإي�سي�سك� على �سبكة النترنت(
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تفعيل  اإطار  في  ال�ر�سة  تنظيم  يندرج  كما  الك�يت.  بدولة  الإ�سلمية 
الم�سلمين خارج  لفائدة  الإ�سلمي  الثقافي  للعمل  الإي�سي�سك�  ا�ستراتيجية 
لم�ؤ�س�سات  الترب�ي  الأداء  بتط�ير  المتعلقة  محاورها  في  الإ�سلمي  العالم 
الترب�ية  الأطر  مهارات  وتنمية  الغرب  في  الإ�سلمي  العربي  التعليم 

العاملة فيها.

• ور�سـة عمل لبنـاء المنـاهج الدرا�سية لتعليم اللغة العربية في ب�ركينافا�س� 
في واغادوغ�، عا�سمة ب�ركينا فا�س�، خلل الفترة من ٦ اإلى ٩ ي�ني� 
الجاري. وتنعقد هذه ال�ر�سة تفعيلً  لم�سامين خطة عمل الإي�سي�سك� 
الدول  م�ساعدة  اإلى  ال�ساعية  وت�جّهاتها   ،٢٠١٠-٢٠١٢ لل�سن�ات 
الذاتية في مجال  بناء قدراتها  بالعربية، على  الناطقة  الأع�ساء غير 
بناء المناهج الترب�ية، وتاأليف اأو تط�ير الكتب المدر�سية ال�طنية لتعليم 
اللغة العربية للناطقين بغيرها. كما تنعقد تنفيذا ً للت��سيات ال�سادرة 
عن ور�سة العمل �سبه الإقليمية، التي كانت الإي�سي�سك� قد نظمتها في 
واإعداد  والت�جيه  التخطيط  ح�ل  الما�سي،  ي�لي�  �سهر  خلل  باماك� 
ال�ر�سة  في  وي�سارك  بغيرها.  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  برامج 
�س�ن في مجال  ترب�يّ�ن وخبراء محلي�ن متخ�سّ وم�جّه�ن  م�س�ؤول�ن 
تعليم العربية للناطقين بغيرها واإعداد مناهج تعليمها في ب�ركينا فا�س� 

ومالي وال�سنغال وغينيا ك�ناكري.

• ور�سة عمل لتك�ين اأطر متخ�س�سة في مجال تدري�ض اللغة العربية للناطقين 
بغيرها، وذلك في العا�سمة الليبية طرابل�ض، خلل الفترة من ١٤ اإلى ١٩ 

مار�ض ٢٠٠٩م .

• ور�سة عمل وطنية في مجال تخطيط البرامج واإعداد مناهج التعليم الناطق 
باللغة العربية، في جيب�تي، خلل الفترة من ٢٠ اإلى ٢٤ اأبريل ٢٠٠٩ م .
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عا�سمة  م�روني  في  العربية،  اللغة  م�اد  اإعداد  ح�ل  وطنية  عمل  ور�سة   •
ونظمت  ٢٠٠7م.  ن�فمبر   ١٠ اإلى   ٦ من  الفترة  خلل  القمر،  جمه�رية 
لفائدة ع�سرين م�ساركاً من العاملين في مجال تعليم اللغة العربية واإعداد 
الطرائق  الم�ساركين على  تدريب  وا�ستهدفت  القمر.  مناهجها بجمه�رية 
الأ�ساليب  وعلى  ومقرراتها،  العربية  اللغة  مناهج  اإعداد  في  الحديثة 
المجال  في  وخبراتهم  المتدربين  معارف  وتعزيز  الحديثة،  والتقنيات 
الترب�ي، والتقريب بين المناهج والطرق المعتمدة في تعليم اللغة العربية، 
اأ�س�ض  على  متيناً  وثقافياً  لغ�ياً  تك�يناً  والطلب  للتلميذ  ي�سمن  بما 
واأثره في  الترب�ي  المنهج  مق�مات  الإ�سلمية، وتحديد  القيمية  المرجعية 

العملية التعليمية.

• ور�سة عمل ح�ل اإعداد المناهج والمقرّرات لتعليم اللغة العربية في الم�ست�ى 
بالبرازيل)حيث  اإيج�ا�س�  دو  ف�ز  وذلك في مدينة  وتط�يرها،  الأ�سا�سي 
 ) اللتينية.  اأمريكا  في  الإ�سلمية  العربية  للمدار�ض  تجمّع  اأكبر  ي�جد 
ال�ر�سة  من  وا�ستفاد  ٢٠٠7م.  ماي�   ٢٠ اإلى   ١٦ من  الفترة  وذلك خلل 
مدرّ�س�ن للغة العربية يعمل�ن في المدار�ض العربية الإ�سلمية في كل من 
البرازيل والباراغ�اي. وتهدف ال�ر�سة اإلى تعميق المعارف والخبرات لدى 
الم�ساركين فيها في مجال اإعداد الم�اد التعليمية وتط�ير المقررات المدر�سية 
لم�اد  والمنهجية  المتكاملة  والبرمجة  الل�ساني  التح�سيل  وتق�يم  الم�ستعملة 
وتركّز  الدولتين.  الإ�سلمية في هاتين  العربية  المدار�ض  العربية في  اللغة 
العمل خلل هذه ال�ر�سة على الجانب التطبيقي، حيث تدرّب الم�سارك�ن 
الدرو�ض  التعليمية ومذكّرات  الم�اد  اإعداد  اإطار مجم�عات عمل على  في 
والختبارات الح�س�رية والمنزلية وعلى تق�يم المقررات الم�ستعملة وتط�ير 

م�سامينها ومناهجها.
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�سلطنة  في   ، العربية  اللغة  تعليم  مناهج  تط�ير  ح�ل  وطنية  عمل  ور�سة   •
 ١٠ اإلى   ٥ من  الفترة  خلل  بيكاوان،  �سيري  بندر  ال�سلم   دار  بروناي 
ترب�ياً  وم�جّهاً  مدرّ�ساً  ع�سرون  ال�ر�سة  من  وا�ستفاد  ٢٠٠7م.  �سبتمبر 
وم�س�ؤولً بق�سم مناهج اللغة العربية ب�زارة التربية ب�سلطنة بروناي دار 
ال�سلم، واأ�سرف على التدريب خبيران خارجيان منتدبان من قبل مكتب 
التخطيط  على  الم�ساركين  تدريب  اإلى  ال�ر�سة  وتهدف  للجميع.  العربية 
لتعليم  محليّا  المنا�سبة  والمقرّرات  للمناهج  والتق�يم  والمتابعة  والإعداد 
اللغة العربية للناطقين بغيرها في الم�ست�ى الأ�سا�ض من التعليم النظامي 
كما هدفت اإلى اإطلعهم على بع�ض التجارب الحديثة والناجعة في اإعداد 
ال��سائل التعليمية المختلة وا�ستثمارها داخل الف�ساء المدر�سي اأو خارجه.

في  والمتابعة  والختبار  التدري�ض  طرق  ح�ل  للمعلمين  وطنية  تدريبية  دورة   •
تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، بالتعاون مع رابطة الن�ساء في منداناو 
بالفلبين، خلل الفترة من ٢٣ اإلى ٢٨ اأبريل ٢٠٠7م، وذلك لفائدة ٣٠ معلماً 
تعليم  مجال  في  تاأهيل  اإعادة  اإلى  الدورة  هذه  وتهدف  الفلبين.  مناطق  من 
اللغة العربية لفائدة اأبناء الم�سلمين لل�سطلع بتك�ين مدر�سي اللغة العربية، 
معارفهم  وتعزيز  الحديثة،  والتقنيات  الأ�ساليب  على  الم�ساركين  وتدريب 
والطرق  المناهج  بين  والتقريب  والأكاديمي،  الترب�ي  المجالين  في  وخبراتهم 
الإ�سلمية،  غير  الدول  في  الم�سلمين  لأبناء  العربية  اللغة  تعليم  في  المعتمدة 
القيمية  المرجعية  اأ�سا�ض  على  متيناً  وثقافياً  لغ�ياً  تك�يناً  لهم  ي�سمن  بما 
تدري�ض  الإ�سلمية في  المرجعيات  التدريب ح�ل تحديد  الإ�سلمية. وتمح�ر 
اللغة العربية، وعر�ض بع�ض النظريات الترب�ية الحديثة وتطبيقاتها في مجال 
تعليم اللغات للناطقين بغيرها، والتدريب على تدري�ض المهارات اللغ�ية الأربع 
الدرو�ض  تقييم  على  والتدريب  والكتابة(،  والقراءة،  والمحادثة،  )ال�ستماع، 

الم�سغرة وتق�يمها، وا�ستعرا�ض طرق التقييم والتق�يم والمتابعة. 
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• دورة تدريبية ح�ل تحديث طرق تدري�ض اللغة العربية للناطقين بغيرها،  
في العا�سمة بي�ساو وذلك في الفترة من ٢7 اإلى ٣١ مار�ض ٢٠٠7م. وتهدف 
هذه الدورة التدريبية التي ا�ستفاد منها ع�سرون من الم�جّهين الترب�يين 
ومدر�سي اللغة العربية من غينيا بي�ساو، اإلى تحديث مناهج تعليم اللغة 
وتاأهيل  والمتابعة،  الختيار  و�سائل  وتط�ير  بغيرها،  للناطقين  العربية 
العاملين في تعليم اللغة العربية وتعريفهم بالطرق الحديثة في التدري�ض 

وتطبيقاتها في البيئة المحلية.

• دورة تدريبية لتحديث طرق التدري�ض والختبار والمتابعة في مجال تعليم 
اللغة العربية لأبناء الم�سلمين في الغرب، وذلك في مدينة اأوتاوا الكندية، 
خلل الفترة من ١ اإلى ٥ ن�فمبر٢٠٠7م. وا�ستفاد من اأعمال هذه الدورة 
مدينة  في  الإ�سلمية  العربية  المدار�ض  في  يعمل�ن  ومدرّ�سات  مدرّ�س�ن 
اأوتاوا وفي المدن والمناطق القريبة منها. وتهدف الدورة اإلى تعزيز معارف 
الآليات  على  واإطلعهم  الترب�ية  مهاراتهم  وتط�ير  اللغ�ية  المدرّ�سين 
والتقنيات والطرائق الترب�ية الحديثة في مجالت اإعداد الدورة وت�سيير 
الم�ست�ى  لتلميذ  العربية  اللغة  مادة  في  المختلفة  التعليمية  الح�س�ض 
التمارين الح�س�رية والمنزلية. وت�زعت  اإنجاز  البتدائي وتدريبهم على 
مها واأ�سرف عليها  اأعمال الدورة على درو�ض نظرية واأن�سطة تطبيقية قدَّ
التعليمية وتعليم العربية  اإعداد ال��سائل  خبيران متخ�س�سان في مجال 

لأبناء الم�سلمين في الغرب. 

تعليم  والمتابعة في مجال  التدري�ض والختبار  • دورة تدريبية لتحديث طرق 
اآخن  في  الإ�سلمي  المركز  في  الغرب،  في  الم�سلمين  لأبناء  العربية  اللغة 
باألمانيا، خلل الفترة من ٨ اإلى ١٢ دي�سمبر ٢٠٠7م. ونظمت هذه الدورة 
مدار�ض  في  العربية  اللغة  معلمي  من  م�ساركاً  ع�سرين  لفائدة  التدريبية 



 هذه الطبعة اإهداء من المركز ولا ي�شمح بن�شرها ورقياً اأو تداولها تجارياً 

2٣٤

اإطلع المعلمين الم�ساركين على  اإلى  باألمانيا. وت�سعى  الجاليات الإ�سلمية 
والتك�ين  الترب�ي  الإ�سراف  مجالت  في  الحديثة  والطرائق  الآليات 
والت�جيه والتق�يم، وتعزيز معارفهم اللغ�ية وتط�ير مهاراتهم في مرحلتي 
المعتمدة  والطرق  المناهج  بين  والتقريب  التعليميين،  والإنجاز  الإعداد 
ي�سمن  بما  باألمانيا،  العربية  تعليم  م�ؤ�س�سات  في  العربية  اللغة  تعليم  في 

للمتعلمين تك�يناً لغ�ياً وثقافياً متيناً وتقارباً.

ف�مبان  في  بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  ح�ل  تدريبية  دورة   •
بجمه�رية الكاميرون ، خلل الفترة من ١٣ اإلى ١7 مار�ض ٢٠٠٨م. وتهدف 
الدورة اإلى تعميق معارف المتدربين واإك�سابهم خبرات جديدة في اإعداد 
الدرو�ض وتقديم مختلف الم�اد في مجال اللغة العربية للطلب الناطقين 
بلغات اأخرى، وتدريبهم على التق�يم المنهجي والم��س�عي لأعمال الطلب 
ومكت�سباتهم الل�سانية، وعلى ال�ستعانة بالآليات والأ�ساليب الناجعة لتنمية 
النظري  الجانبين  على  الدورة  خلل  العمل  وتركز  الل�سانية.  المهارات 
المتدرب�ن  خللها  من  يتعرف  نظرية  عرو�ض  مت  قُدِّ حيث  والتطبيقي، 
للناطقين  اللغات  بتعليم  ال�سلة  المقاربات والمفاهيم ذات  على جملة من 
بغيرها، كما تّم تدريبهم على اإعداد مذكرات الدرو�ض والختبارات وعلى 

اأ�ساليب تنمية المهارات اللغ�ية لدى المتعلمين. 

• دورتان تدريبيتان في تحديث طرق تعليم العربية لأبناء الم�سلمين في الغرب، 
الأولى ا�ست�سافها المركز الإ�سلمي في بلن�سية خلل الفترة من ٢٤ اإلى ٢٨ 
مار�ض ٢٠٠٨م.والثانية ا�ست�سافتها الهيئة الدينية الإ�سلمية الر�سمية في 
الدورتان  وتهدف  ٢٠٠٨م.  اأبريل   ٢٥ اإلى   ٢١ من  الفترة  النم�سا، خلل 
اإلى تعزيز معارف المتدرّبين التخ�س�سية اللغ�ية وتط�ير مهاراتهم ذات 
التدري�سية  الح�س�ض  واإنجاز  التعليمية  والم�اد  الدرو�ض  باإعداد  ال�سلة 
الل�سانية  وا�ستثمار التدريبات والتمارين والتطبيقات المر�سّخة للمهارات 
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الدورة  القراءة والكتابة وال�ستماع والمحادثة. كما تهدف   : الأربع، وهي 
في  المعتمدة  والأ�ساليب  والمنهجيات  الطرق  بين  التقريب  اإلى  التدريبية 
في  الإ�سلمية  العربية  المدار�ض  مختلف  في  العربية  اللغة  م�ادّ  تدري�ض 
الدورتين  الم�ساركين في  المدرّ�سين  واأ�سرف على تدريب  والنم�سا.  اإ�سبانيا 
الغرب  الم�سلمين في  لأبناء  العربية  تعليم  خبيران متخ�س�سان في مجال 
انتدبتهما الإي�سي�سك�  وم�ؤ�س�سة غرناطة لهذا الغر�ض في كلٍّ من البلدين.

في  وال�سلم  الح�ار  قيم  ودمج  التعليمية  الطرق  لتحديث  تدريبية  دورة   •
الهندية  العا�سمة  في  بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  مناهج 
ني�دلهي، خلل الفترة من ١٩ اإلى ٢٣ ماي� ٢٠٠٨م. وتهدف هذه الدورة 
الترب�يين  والم�جّهين  المدر�سين  من  متدرّباً  ع�سرون  منها  ا�ستفاد  التي 
وم�س�ؤولي التعليم العربي الإ�سلمي في عدد من اأقاليم الهند، اإلى تعريف 
الم�ساركين فيها باأحدث الطرق في مجال تعليم العربية للناطقين بغيرها 
وتدريبهم على ا�ستثمار ال��سائل التعليمية الحديثة وعلى ت�ظيف الأ�ساليب 
التفاعلية والت�ا�سلية لتنمية مهارات الل�سان الأربع لدى المتعلمين الناطقين 
بلغات اأخرى، وعلى ت�جيه م�سامين التعلم الثقافية لتعزيز ثقافة الح�ار 

وال�سلم بين المتعلمين. 

• دورة تدريبية وطنية لتحديث الطرق وال��سائل في مجال تعليم اللغة العربية 
للناطقين بغيرها، في بي�ساو عا�سمة جمه�رية غينيا بي�ساو، خلل الفترة 
 )٢٠( ع�سرون  الدورة  هذه  من  وا�ستفاد  ٢٠٠٨م.  ي�ني�   ٢٠ اإلى   ١٦ من 
في  الإ�سلمي  العربي  التعليم  م�ؤ�س�سات  في  يعمل�ن  العربية  للغة  مدرّ�ساً 
مختلف مناطق غينيا بي�ساو. وتهدف الدورة اإلى اإك�ساب الم�ساركين فيها 
خبرات ومعارف جديدة في مجال اإعداد الدرو�ض وتهيئة الم�اد وال��سائل 
التعليمية وت�سيير الح�س�ض الدرا�سية وتق�يم المح�سلة اللغ�ية والأ�ساليب 
الملئمة لتنمية المهارات الل�سانية لدى الدار�سين وخا�سة ال�سغار منهم. 
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وتركّز العمل خلل الدورة على الجانب التطبيقي، حيث تدرّب الم�سارك�ن 
الختبارات  و�سياغة  الدرو�ض  اإعداد  على  عمل،  مجم�عات  اإطار  في 
وتقديم عرو�ض نم�ذجية لدرو�ض م�سغرة في مختلف م�اد اللغة العربية.

بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  طرق  لتحديث  تدريبية  دورة   •
ا�ست�سافتها جامعة ال�سلم العالمية التي ي�جد مقرها في مدينة كيب تاون 
الدورة  وتهدف  ي�لي� ٢٠٠٨م.   ١١ اإلى   7 الفترة من  اإفريقيا، في  بجن�ب 
اإلى تعزيز معارف المتدربين التخ�س�سية، وتط�ير مهاراتهم التعليمية في 
مرحلتيْ الإعداد والإنجاز، وتعميق خبراتهم التق�يمية من خلل تدريبهم 
على ال�ستثمار الأمثل للتدريبات والتمارين والتطبيقات التي تنمّي المهارات 
اأخرى. كما تهدف الدورة  الل�سانية الأربع لدى المتعلمين الناطقين بلغات 
اإلى ت�عية العاملين في مجال التعليم العربي الإ�سلمي في جن�ب اإفريقيا 
روؤية  من  انطلقاً  العربية،  تعليم  لبرامج  المحكم  التخطيط  ب�سرورة 

منهجية م�حدة ومن �سبط علمي دقيق للمعايير والأهداف وال��سائل. 

العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  وال��سائل  الطرق  لتحديث  تدريبية  دورة   •
للناطقين بغيرها، ا�ست�سافها المركز الثقافي الإ�سلمي في مدريد خلل 
الفترة من ٥ اإلى ٩ مار�ض ٢٠٠٩م. وياأتي انعقاد الدورة تفعيلً للت��سيات 
والعل�م  للتربية  الأعلى  للمجل�ض  الدورية  الجتماعات  عن  ال�سادرة 
والثقافة للم�سلمين خارج العالم الإ�سلمي - وه� هيئة تابعة للإي�سي�سك�ـ، 
وللت��سيات التي اأ�سدرها المنتدى الأوروبي الأول للنه��ض بتدري�ض اللغة 
الفترة  خلل  بباري�ض  الي�ن�سك�  مقر  في  عقد  الذي  الغرب  في  العربية 
اإلى رفع الكفاءة الترب�ية  اإلى ١٣ يناير ٢٠٠٩م. وتهدف الدورة  من ١٢ 
وتطبيقات  نظرية  عرو�ض  خلل  من  الدورة،  في  الم�ساركين  للمدر�سين 
التعليمية  الم�اد  و�سياغة  الدرو�ض  اإعداد  على  عملي  وتدريب  نم�ذجية 
والختبارات  التمارين  وا�ستثمار  التدريبية  الح�س�ض  واإنجاز  المتن�عة 
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الدورة  الم�ساركين في  المدر�سين  تدريب  على  واأ�سرف  الأمثل.  ال�جه  على 
في  الم�سلمين  لأبناء  العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  متخ�س�سان  خبيران 

الغرب، انتدبتهما الإي�سي�سك� وم�ؤ�س�سة غرناطة لهذا الغر�ض.

• دورة تدريبية لتح�سين الكفاءات الترب�ية والتخ�س�سية لدى الأطر الترب�ية 
عا�سمة  داكا  في  بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  العاملة 
دي�سمبر   ٢٣ اإلى   ٢١ من  الفترة  خلل  ال�سعبية،  بنغلدي�ض  جمه�رية 
٢٠٠٩م. و�سارك في الدورة ثلث�ن مدرّ�ساً وم�س�ؤولً ترب�ياً من العاملين في 
مجال تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها من بنغلدي�ض، ا�ستفادوا من 
عرو�ض تطبيقية وتدريب عمليّ على اإعداد مختلف درو�ض اللغة العربية وما 
في  الحديثة  الأ�ساليب  ا�ستخدام  وعلى  واختبارات،  تمارين  من  بها  يتعلق 
تدري�ض الأ�س�ات والمفردات وق�اعد اللغة العربية، وتنمية مهارات ال�ستماع 

والمحادثة والقراءة والكتابة لدى المتعلمين الناطقين بلغات اأخرى. 

للناطقين  العربية  اللغة  تدري�ض  مجال  في  العاملة  للأطر  تدريبية  دورة   •
بغيرها في العا�سمة ال�سيرالي�نية فريتاون، خلل الفترة من ١٢ اإلى ١٦ 
اأبريل ٢٠١٠م. و�سارك في اأعمال الدورة ع�سرون مدرّ�ساً وم�س�ؤولً ترب�ياً 
من العاملين في مجال التعليم العربي الإ�سلمي في وزارة التربية والعل�م 
والتكن�ل�جيا في جمه�رية �سيرالي�ن. وا�ستفاد المتدرب�ن على مدى خم�سة 
الترب�ية  النظريات  بع�ض  تتناول  متن�عة  وتطبيقات  عرو�ض  من  اأيام، 
بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  وتطبيقاتها  الحديثة 
الدول  في  العربية  تدري�ض  في  والناجحة  الحديثة  التجارب  من  وعدداً 
اأ�ساليب  على  تدرّب�ا  كما  الفرن�سية.  اأو  بالنجليزية  الناطقة  الإفريقية 
طرق  وعلى  �سيرالي�ن،  في  المتعلمين  لدى  الأربع  اللغ�ية  المهارات  تنمية 
المنزلية،  التمارين  الح�س�رية،  )الختبارات  والمتابعة  والتق�يم  الختبار 

اأن�سطة الدعم الم�ازية(.
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• دورة تدريبية وطنية ح�ل تحديث طرق تعليم اللغة العربية، في داكار وذلك 
خلل الفترة من ٢٠ اإلى ٢٤ دي�سمبر ٢٠١٠م. و�سارك في الدورة ع�سرون 
مدرّ�ساً وم�س�ؤولً ترب�ياً من العاملين في مجال التعليم العربي الإ�سلمي في 
مختلف مناطق جمه�رية ال�سنغال. وا�ستفاد المتدرّب�ن على مدى خم�سة 
الترب�ية  النظريات  بع�ض  تتناول  متنّ�عة،  وتطبيقات  عرو�ض  من  اأيام، 
بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  وتطبيقاتها  الحديثة 
كمنهج التعليم بالكفايات وا�ستثمارها في تعليم العربية للناطقين بغيرها، 
الناطقة  الدول  في  العربية  لتعليم  المعدّ  الدرا�سي  المنهج  وخ�س��سيات 
بلغات اأخرى، وتفعيل العملية التعليمية في مجال اللغات الأجنبية، وتق�يم 

العملية التعليمية واأ�س�سها. 

• دورة تاأهيلية للم�جّهين الترب�يين ومدرّ�سي اللغة العربية للناطقين بغيرها 
 ٢٨ من  الفترة  خلل  ببلجيكا،  )خانت(  مدينة  في  وه�لندا،  بلجيكا  في 
تعليم  طرق  تط�ير  اإلى  الدورة  هذه  وتهدف  ماي�٢٠١١م.   ١ اإلى  اأبريل  
الإ�سلمية،  العربية  الجالية  اأبناء  من  بغيرها  للناطقين  العربية  اللغة 
في  العربية  لتعليم  والمنا�سبة  الحديثة  المدر�سية  بالإ�سدارات  والتعريف 
البيئات الثقافية غير الإ�سلمية، وتبادل التجارب بين م�ؤ�س�سات التعليم 
العربي الإ�سلمي في عدد من الدول الأوروبية. وعقدت هذه الدورة تفعيلً 
للت��سيات ال�سادرة عن المجل�ض الأعلى للتربية والثقافة للم�سلمين خارج 
خم�سة  الدورة  اأعمال  في  و�سارك  للإي�سي�سك�.  التابع  الإ�سلمي  العالم 
وترب�ية  تعليمية  م�ؤ�سّ�سات  ترب�يـاً من  وع�سرون )٢٥( مدرّ�سًا وم�س�ؤولً  
من مختلف مناطق بلجيكا وه�لندا، اجتمع�ا على مدى اأربعة اأيام، لتبادل 
ح�ل  النقا�ض  وتعميق  الناجحة،  التعليمية  والتجارب  الترب�ية  الخبرات 
الم�ساكل وال�سعاب التي ت�اجه مدرّ�سي اللغة العربية في بلجيكا وه�لندا 

وتقديم ت�سّ�رات لمعالجتها. 
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دورة تدريبية وطنية للم�جّهين والمدرّ�سين العاملين في مجال تعليم اللغة   •
اإلى ١٩  للناطقين بغيرها، في غينيا بي�ساو خلل الفترة من ١٦  العربية 
ماي� ٢٠١١م. وياأتي تنظيم الدورة ا�ستجابة لطلب عبّر عنه دي�ان رئا�سة 
هذا  في  الإ�سلمي  العربي  التعليم  لدعم  بي�ساو،  غينيا  في  الجمه�رية 
البلد. و�سارك في اأعمال الدورة خم�سة وع�سرون )٢٥( مدر�سًا وم�س�ؤولً 
ترب�يًا من العاملين في مجال التعليم العربي الإ�سلمي في بي�ساو وفي مدن 
وتطبيقات  عرو�ض  من  المتدرّب�ن  وا�ستفاد  البلد.  من  اأخرى  ومناطق 
وتطبيقاتها في مجال  الحديثة  الترب�ية  النظريات  بع�ض  تتناول  متنّ�عة 
الحديثة  التجارب  من  وعددًا  بغيرها،  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم 
بالإنجليزية  الناطقة  الإفريقية  الدول  في  العربية  تدري�ض  في  والناجحة 
وعلى  الأربع،  اللغ�ية  المهارات  تنمية  اأ�ساليب  على  وتدرّب�ا  اأوالفرن�سية، 
التمارين  الح�س�رية،  )الختبارات  والمتابعة  والتق�يم  الختبار  طرق 

المنزلية، اأن�سطة الدعم الم�ازية(. 

العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  الترب�يين  للم�جّهين  وطنية  تدريبية  دورة   •
قيرغز�ستان،  جمه�رية  عا�سمة  بي�سكيك  مدينة  في  بغيرها،  للناطقين 
اإلى تعميق  اأكت�بر ٢٠٠7م. وتهدف الدورة  اإلى ٢٦  خلل الفترة من ٢٢ 
التعليمية  اإعداد الم�اد  المعارف والخبرات لدى الم�ساركين فيها في مجال 
وتق�يم التح�سيل الل�ساني والبرمجة المتكاملة والمنهجية لم�اد اللغة العربية 
ز العمل خلل الدورة  في المدار�ض العربية الإ�سلمية في قيرغز�ستان. وتركَّ
على الجانب التطبيقي، حيث تدرّب الم�سارك�ن في اإطار مجم�عات عمل 
الح�س�رية  والختبارات  الدرو�ض  ومذكرات  التعليمية  الم�اد  اإعداد  على 
وتط�ير  بغيرها  للناطقين  العربية  تعليم  تق�يم مقررات  وعلى  والمنزلية، 

م�سامينها ومناهجها.
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العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  الترب�يين  للم�جّهين  وطنية  تدريبية  دورة   •
جن�ب  منداناو  بمنطقة  ال�اقعة  ماراوي  مدينة  في  بغيرها،  للناطقين 
هذه  وتهدف  ٢٠٠٨م.  يناير   ٢٨ اإلى   ٢٤ من  الفترة  خلل  الفلبين، 
الدورة التي ا�ستفاد منها خم�سة وع�سرون متدرّباً من العاملين في مجال 
التعليم العربي الإ�سلمي في الفلبين، اإلى تعميق الخبرات والمعارف لدى 
الم�ساركين في مجال البرمجة المنهجية لم�ادّ اللغة العربية في المدار العربية 
العربية،  اللغة  لمدرّ�سي  التعليمي  الأداء  وتط�ير  الفلبين،  في  الإ�سلمية 
وللم�اقف  النم�ذجية،  للدرو�ض  التطبيقي  العر�ض  خلل  من  وذلك 
الل�ساني  والتح�سيل  ال�ستيعاب  م�سكلت  م�اجهة  في  الناجعة  التعليمية 
والمحادثة  ال�ستماع  مهارات  تر�سيخ  في  المعتمدة  والتقنيات  وللأ�ساليب 

والقراءة والكتابة لدى المتعلم.

• دورة تدريبية في مجال تط�ير مناهج تعليم العربية، في العا�سمة الرو�سية 
اإلى  الدورة  ٢٠٠٨م.وتهدف  ماي�   ٢٠ اإلى   ١٠ من  الفترة  خلل  م��سك�، 
اإطلع الم�ساركين فيها على اأحدث الطرق التعليمية والنظريات الترب�ية 
التعليمية  مهاراتهم  وتنمية  الأجنبية،  اأو  الثانية  اللغات  تعليم  مجال  في 
من خلل تدريبهم في اأورا�ض عمل متنّ�عة على الإعداد المنهجي للدرو�ض 
والتقنيات  الأ�ساليب  وعلى  والختبارات  للتمارين  الأمثل  وال�ستثمار 
لدى  والكتابة  والقراءة  والمحادثة  الم�سم�ع  فهم  مهارات  لتنمية  الناجعة 

متعلّم العربية الناطق بلغة اأخرى. 

• دورة تدريبية وطنية لتط�ير طرائق تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، 
اإلى   ١١ من  الفترة  خلل  م�ري�سي��ض،  جمه�رية  عا�سمة  ل�ي�ض  ب�ر  في 
عن  ادرة  ال�سّ للت��سيات  تفعيلً   الدورة  عُقدت  ،وقد  ٢٠١١م  ي�لي�   ١٤
العالم  خارج  للم�سلمين  والثقافة  للتربية  الأعلى  المجل�ض  اجتماعات 
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الإ�سلمي. و�سارك في الدورة ثلث�ن )٣٠( مدرّ�سًا وم�س�ؤولً  ترب�يًا من 
م�ؤ�سّ�سات تعليمية وترب�ية متعدّدة في م�ري�سي��ض. وت�سمّن البرنامج عددًا 
من الم��س�عات الترب�ية، كم��س�ع »اأ�س�ض اإعداد برنامج مدر�سيّ لتعليم 
وخط�ات  الأ�سا�ض  التعليم  م�ست�ى  في  بغيرها  للناطقين  العربية  اللغة 
القراءة  درو�ض  خلل  من  الل�سانية  الطلب  مهارات  و«تنمية  تنفيذها«، 
والتعبير والإملء والق�اعد اللغ�ية«، و«ا�ستثمار درو�ض التربية الإ�سلمية 
الطلب«  لدى  العربية  اللغة  مهارات  تنمية  في  الكريم  القراآن  وتعليم 
و«الم�سامين والمقا�سد الثقافية في البرامج المدر�سية لتعليم اللغة العربية في 
م�ري�سي��ض«، و«التك�ين الم�ستمرّ للمعلمين : المفه�م، والطرائق، والمراجع، 
واأوجه الحاجة اإليه للنّه��ض باأداء معلّمي اللّغة العربيّة للناطقين بغيرها«. 
في  دُرّب�ا  عمل،  ور�ستيْ  من  التدريبية  الدورة  في  الم�سارك�ن  ا�ستفاد  كما 
الخا�سة  الدر�ض(  )جذاذة  المعلم  مذكرة  اإعداد  منهجية  على  الأولى 
الثانية على  اللغ�ية، وفي  والق�اعد  ال�سف�ي  والتعبير  القراءة  بدرو�ض في 
وكيفية  العربية،  اللغة  م�اد  مختلف  في  والختبارات  التدريبات  اإعداد 

ا�ستثمارها لتقييم تح�سيل الطلب للدرو�ض وتنمية مهاراتهم.

بغيرها،في  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  طرائق  لتط�ير  تدريبية  دورة   •
مدينة مبالي الأوغندية خلل الفترة من ٢١ اإلى ٢٤ اأبريل ٢٠١٢.و�سارك 
في  العاملين  والمدرّ�سين  الترب�ية  القيادات  من  ثلث�ن  الدورة  اأعمال  في 
مجال التعليم العربي الإ�سلمي في اأوغندا.وا�ستفاد الم�سارك�ن في الدورة 
من عرو�ض وتطبيقات متنّ�عة تتناول بع�ض النظريات الترب�ية الحديثة 

وتطبيقاتها في مجال تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها.

اللغة  لتعليم  المدر�سية  الكتب  اإعداد  ح�ل  للخبراء  اإقليمي  �سبه  اجتماع   •
م�روني، خلل  العا�سمة  وذلك في  الأ�سا�ض،  التعليم  العربية في مراحل 

الفترة من ٢١ اإلى ٢٥ دي�سمبر ٢٠٠٩.
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للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  لتط�ير طرائق  اإقليمي  �سبه  ترب�ي  ملتقى   •
بغيرها في دول جن�ب �سرقي اآ�سيا(، ت�ست�سيفه الكلية الجامعية الإ�سلمية 
خلل  ك�اللمب�ر  �س�احي  اإحدى  ب�ترا  �سري  بندر  في  مقرّها  في  العالمية 

الفترة من ١٣ اإلى ١7 ي�لي� ٢٠٠٩ م .

والبنك  اإي�شي�شكو  مع  بالتن�شيق  المنفذة  العمل  وور�س  الاجتماعات 
)الحرف  في  العالمية  اإفريقيا  وجامعة  بجدة,  للتنمية  الاإ�شلامي 

القراآني()١( :

القراآني  الحرف  م�سروع  تقييم  لمتابعة  الدائمة  للجنة  الثاني  الجتماع   -  ١
المنمط  ٢٣ -  ٢٥ ربيع الأول١٤٢٨ هـ  الم�افق: ١١ -١٣ /٤ / ٢٠٠7م .

الم�ؤ�س�سات  فيه  و�ساركت  العالمية  اإفريقيا  الجتماع في جامعة  انعقد هذا 
الآتية: البنك الإ�سلمي للتنمية - جدة ومثله: اأد. عبد الله �سالم المعطاني، 
اأ.د.  ومثلها:  اإي�سي�سك�)  والثقافة(   والعل�م  للتربية  الإ�سلمية  المنظمة 
محمد ا�ستات�، معهد الدرا�سات والأبحاث للتعريب ومثله: د. عبد الرازق 
اأب�بكر،  الخليفة  ي��سف  اأ.د.  ومثلها:  العالمية  اإفريقيا  وجامعة  ت�رابي، 

وروجع في هذا الجتماع م�قف تقييم الم�سروع.

بينها  من  كان  ت��سية   )١٣( بلغت  ت��سيات  عن  الجتماع  اأ�سفر  وقد 
ال�ستبانة  با�ستخدام  ميدانياً  التقييم  عملية  بم�ا�سلة  تق�سى  ت��سيات 
واإن�ساء )م�قع( لم�سروع الحرف القراآني على ال�سبكة الدولية للمعل�مات. 
وتط�ير وحدة كتابة لغات ال�سع�ب الإ�سلمية بالحرف القراآني بجامعة 
وتقديم  القراآني.  الحرف  لدرا�سات  دولي  مركز  اإلى  العالمية  اإفريقيا 
للبنك  ومالياً  واإدارياً،  اأكاديمياً،  للم�سروع:  متكاملً  ت�س�راً  الجامعة 
)١(  اإبراهيم ، ح�سن اأحمد - و�سيك ، عبدالرحمن ، لغات ال�سع�ب الإ�سلمية في اآ�سيا والحرف القراآني ، �ض 

. ٢٩٠-  ٢٩٣
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اأعدت  للنظر في دعمه مالياً وقد تمَّ ذلك. كما  للتنمية بجدة  الإ�سلمي 
الجامعة ت�س�راً لإن�ساء الم�قع الإليكتروني للحرف القراآني.

٢ - الجتماع الثالث للجنة الدائمة لمتابعة م�سروع الحرف القراآني المنمط  ١٠ 
-١٢ رجب ١٤٢٨ه الم�افق : ٢٥ -٢7 ي�لي� ٢٠٠7 م :

انعقد هذا الجتماع في جامعة اإفريقيا العالمية، و�سارك فيه من اأع�ساء 
اللجنة اأ.د.ي��سف

�سالم  الله  عبد  اأ.د.  العالمية،  اإفريقيا  لجامعة  ممثلً  اأب�بكر  الخليفة 
اأحمد  م�سطفى  د.  بجدة،  للتنمية  الإ�سلمي  للبنك  ممثلً  المعطاني 
علي ممثلً للإ�سي�سك�، وكان من ت��سيات الجتماع تحديد و�سائط يتم 

بم�جبها تق�يم م�سروع كتابة لغات ال�سع�ب الإ�سلمية على النح� الآتي:

• ال�ستبانة. 

• الزيارات الميدانية للدول التي ت�ستخدم الحرف القراآني. 

• التقارير التي تبرز دور الم�ؤ�س�سات المعنية في اإنفاذ م�سروع الحرف القراآني. 

• تقديم مكافاآت لمن يق�م�ن بالتق�يم واإعداد �سائطه، وك�نت لجنة تت�لى 
اإفريقيا  اأع�سائها جامعة  وكان من بين  الميدانية،  بالزيارات  التق�يم 

العالمية ممثلة في وحدة الحرف القراآني.

ومن ت��سيات اللجنة الدائمة الت��سية رقم) ١١ (: )تفعيل التفاقات المبرمة 
الإ�سلمية  الثقافة  لن�سر  القراآني  الحرف  م�سروع  في  الم�ساهمة  الم�ؤ�س�سات  بين 
المبرم  التفاق  تفعيل  في  العالمية  اإفريقيا  جامعة  �سرعت  وقد  العربية(.   واللغة 

بينها وبين اإي�سي�سك� في هذا ال�سدد. 

الحرف  نطاق  وت��سيع  لإقرار  عمل  ور�سة  عقد  اأي�ساً  اللجنة  ت��سيات  ومن 
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ال�سبل اللزمة  العالمية، ودرا�سة  اإفريقيا  القراآني المح��سب الذي نفذته جامعة 
للتنمية  الإ�سلمي  البنك  ودع�ة  الم�حدة،  الدولية  ال�سفرة  نظام  في  لعتماده 
بجدة للم�ساهمة، واقترح عقد ور�سة في ماليزيا في خلل عام ٢٠٠٨ م للنتقال 

بالم�سروع اإلى لغات الم�سلمين في جن�ب �سرق اآ�سيا.

ور�س العمل الاإقليمية للتدريب على كتابة لغات ال�شعوب الاإ�شلامية 
بالحرف القراآني المنمط:

اأ- ور�شة العمل الاإقليمية الاأولى ١٤2٦ ه الموافق:  2٣ - 2٨ مايو 2٠٠٥ م 

 ، هـ   ١٤٢٦ الثاني  ربيع  الخرط�م  في  الأولى  الإقليمية  العمل  ور�سة  انعقدت 
الم�افق ٢٣ /٢٠٠٥٢٨/٥م وقد اأ�سرف عليها ممثل اإي�سي�سك� اأ.د. محمد اأ�ستات�، 
و اأ.د. ي��سف الخليفة اأب�بكر ممثلً لجامعة اإفريقيا العالمية. وقدمت اأوراق عمل 
في عدد من المحاور �سارك في تقديمها عدد من اأ�ساتذة جامعة اإفريقيا العالمية 
ال�ر�سة  وا�سفرت  ال�س�دان وخارجه.  ال�ر�سة من داخل  الم�ساركين في  وعدد من 

عن) ١٥( ت��سية كان من بينها:

• العمل على ت��سيع وت�سميم تجربة جامعة اإفريقيا العالمية في ح��سبة رم�ز 
اللغات الإفريقية المنمطة لل�ستفادة من ذلك في مح� الأمية ون�سر التعليم 

في اأرجاء اإفريقيا. 

جامعة  اإلى  وبعثهم  الإفريقية  الدول  �ستى  من  فاعلين  اأع�ساء  اختيار   •
المنمطة  الإفريقية  اللغات  للتدريب ( على ح��سبة رم�ز  العالمية  اإفريقيا 
وال�ق�ف على تجربة الجامعة في ذلك لل�ستفادة منها في بلدانهم، وذلك 

في دورات متتالية حتى يتدرب اأكبر عدد من اأبناء هذه الدول.

جهدها  تت�سمن  دورية  ن�سرة  اإ�سدار  اإلى  العالمية  اإفريقيا  جامعة  دع�ة   •
المنمطة، وذلك  الإفريقية  اللغات  يتعلق بح��سبة رم�ز  العلمي خا�سة ما 

بالتعاون مع اإي�سي�سك� وبنك التنمية الإ�سلمي في جدة .
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كتابة  وحدة  لم�ساعدة  جدة  في  للتنمية  الإ�سلمي  والبنك  اإ�سي�سك�  دع�ة   •
اإلى  وترقيتها  برامجها  في  المنمط  القراآني  بالحرف  الإفريقية   اللغات 

مركز ليرتقى اإلى المقام الذي ي�ؤهله اأن يق�م بدوره كاملً

• اإن�ساء م�قع اإليكتروني خا�ض بالحرف القراآني على الإنترنت وتغذيته بكل 
ما كتب عن  الحرف القراآني ليك�ن في متناول اليد .

ب- ور�شة العمل الاإقليمية الثانية 2٤ -  2٨ نوفمبر 2٠٠٧ م

/١ /٢٠٠7م،   ٢٨  -  ٢٤ الخرط�م  في  الثانية  الإقليمية  العمل  ور�سة  عقدت 
وقد اأ�سرف عليها اأ.د ي��سف الخليفة اأب�بكر ممثلً لجامعة اإفريقيا العالمية، ود. 
م�سطفى اأحمد علي ممثلً للإي�سي�سك�. تدرب فيها عدد من القيادات الإفريقية 
من ال�سنغال، وب�ركينا فا�س�، وغينيا، ومالي، وال�س�دان، وقدمت اأوراق في محاور 

مختلفة. وا�سفرت ال�ر�سة عن) 7( ت��سيات منها:

• ت��سيع دائرة م�سروع الحرف القراآني لت�سمل الن�سر ال�سحفي .

طباعة  على  تدريب  مراكز  اإن�ساء  على  المعنية  والمنظمات  الدول  دع�ة   •
الدعم  وتقديم  القراآني،  بالحرف  المكت�بة  الإفريقية  اللغات  ورقن 

اللزم لهذه المراكز.

ال�شعوب  لغات  كتابة  للتدريب على  الثالثة  الاإقليمية  العمل  - ور�شة  ج 
 ١٦  -  ١2 الخرطوم   - الحا�شوب  با�شتخدام  المنمط  بالحرف  الاإ�شلامية 

اأكتوبر 2٠٠٨ م: 

  ١٦-  ١٢ في   العالمية  اإفريقيا  جامعة  في  المذك�رة  الإقليمية  ال�ر�سة  عقدت 
اأكت�بر ٢٠٠٨ م . وقد تدرب  فيها ع�سرة من القيادات الترب�ية الإفريقية على 

كتابة لغاتهم بالحرف القراآني المح��سب.

ك�ناكري،  غينيا  ومتدرب من  ومالي،  ونيجيري،  غامبي،  ال�ر�سة  �سارك في 
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والنيجر، وخم�سة من ال�س�دان. وقد �سلمت ال�حدة كل متدرب ن�سخة من برنامج 
التدريب في اأ�سط�انة مدمجة لكي يدرب�ا اآخرين في بلدهم.

وفي ٢ / ٤ / ٢٠٠٨ م اأبرم اتفاق بين وحدة كتابة اللغات بالحرف القراآني 
المنمط بجامعة اإفريقيا العالمية والإي�سي�سك�، بم�جب  قدمتال الإي�سي�سك� دعماً 
القراآني  الحرف  وحدة  مختبر  قدرات  لتعزيز  معل�ماتية  م�ستلزمات  ل�سراء 
المعل�ماتية  الم�ستلزمات  ب�سراء  ال�حدة  وقامت  العالمية  اإفريقيا  بجامعة  المنمط 

الآتية وهي:

٢- عار�ض م�سرحي  ١- جهاز كمبي�تر محم�ل  
٤- ما�سحة �س�ئية ٣- طابعة مل�نة   

٦- قارئة اأ�سط�انات خارجية ٥- كاميرا ت�س�ير رقمية   
GB ٨- �سلب خارجي ١٢٠ 7- علبة برامج واأ�سط�انات فارغة  

 وكذلك في ٢ / ٤ / ٢٠٠٨ م  وقعت الإي�سي�سك� عقداً مع وحدة كتابة اللغات 
بالحرف القراآني المنمط بجامعة اإفريقيا العالمية بدعم الم�قع الإليكتروني، وقد 

  :allarabi.org www.alharf تمَّ افتتاح الم�قع في ١٦ اأكت�بر ٢٠٠٨ م وعن�انه
ووحدة  الإي�سي�سك�  بها  قامتبها  التي  الجه�د  تبرز  علمية  بمادة  تغذيته  وتم 
الحرف القراآني في ح��سبة الحرف القراآني، وتدريب القيادات الترب�ية في كتابة 

لغاتهم بالحرف القراآني المح��سب.
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المراجع

١ - اإبراهيم ، ح�سن اأحمد - و�سيك ، عبدالرحمن ، لغات ال�سع�ب الإ�سلمية 
في اآ�سيا والحرف القراآني.

٢ - اأب�بكر، ي��سف الخليفة:منهج تعليم اللغة العربية للتعليم الأ�سا�سي في دول 
الت�يجري،  العزيز  عبد   : للإي�سي�سك�  العام  تقديم  الإفريقي،  ال�ساحل 

)�لرباط : �لاإي�صي�صكو ،١٤٢٣ه

٣ - اأدري�ض ،نا�سر علي، جه�د المنظّمة الإ�سلمية للتّربية والعل�م والثّقافة 
علمية  ر�سالة   ، العربية  والّلغة  الإ�سلمي  التّعليم  ن�سر  في  »اإي�سي�سك�«  

مة لنيل درجة العالمية العالية ) الدّكت�راه( ، ١٤٣٤هـ . مقدَّ

٤ - الإي�سي�سك�، تعزيز التعاون وتبادل الخبرات بين بلدان الجن�ب في اإطار 
مبادرة مح� الأمية من اأجل التمكين)LIFE( والم�ؤتمر الدولي ال�ساد�ض 
لتعليم الكبار،  )تقرير ح�ل اإنجازات المنظمة الإ�سلمية للتربية والعل�م 
الأع�ساء(،  الدول  في  الأمية  مح�  مجال  في   - اإي�سي�سك�   - والثقافة 

نيروبي-كينيا من ٥-7 ن�فمبر ٢٠٠٨م( .

٥ - ب�راوي ،  عادل ، المجل�ض الدولي للغة العربية  )الم�ؤتمر الدولي  الأول للغة 
العربية  (، بيروت ، من ١٩ اإلى ٢٣ مار�ض ٢٠١٣ م .

في  �سركاء  الجميع  خطر  في  العربية  اللغة   ، العزيز  عبد   ، الجب�ري   -  ٦
 ٢-٣٠7 من   ، دبي   ( العربية  للغة  الثاني  الدولي  الم�ؤتمر  حماينها، 

جمادي الآخرة ١٤٣٤هـ( .

.www.isesco.org.ma م�قع الإي�سي�سك� على �سبكة النترنت
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الناقة، محم�دكامل، ي�ن�ض ، فتحي علي )الإي�سي�سك�(: المنهج الت�جيهي 
العربية  واللغة  الإ�سلمية  التربية  الإ�سلمية  الجاليات  اأبناء  لتعليم 
)٦-١٢�سنة( ، تقديم المدير العام للإي�سي�سك�:عبد العزيز الت�يجري، 

منن�س�رات الإي�سي�سك�،١٤٢٠ هـ ،. 
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الفهر�ش
الإ�شمعنوان الم�شاركة

م�قع الحرف العربي على خريطة اللغات 
العالمية ودرجات انت�ساره وانح�ساره فى 

القرن الع�سرين 
١٥اأ.د. جلل ال�سعيد الحفناوى 

الحرف العربي وتاأثيره في تعليم طلب 
معهد اللغة العربية لغير الناطقين  بها 

بالجامعة الإ�سلمية بالمدينة المن�رة
٩7د. محمد �ستي�ي الحبي�سي

التخطيط اللغ�ي واأثره في تعليم اللغة 
١٣١د. اإبراهيم بن محمد علي الع�في العربية لغير الناطقين بها

مظاهر ال�سعة في اللغة العربية درا�سة 
١٥١د. اأحمد طه ر�س�ان�س�تية

جه�د المنظمة الإ�سلمية للتربية والعل�م 
والثقافة ) الإي�سي�سك� (في تعليم اللغة 

العربية
٢٠٩المحا�سر/ ماجد �سالم ال�سناني 
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الأبحـــاث:
موقع الحرف العربي على خريطة اللغات 

العالمية ودرجات انتشاره وانحساره في 
القرن العشرين

اأ.د. جلال الحفناوي 
الحرف العربي وتأثيره في تعليم طلاب 

معهد اللغة العربية لغير الناطقين بها 
بالجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة

• د. محمد بن �شتيوي الحبي�شي	
أثر التخطيط اللغوي في تعليم اللغة 

العربية لغير الناطقين بها

• د. ابراهيم محمد علي العوفي	
مظاهر السعة والثراء في اللغة العربية 

الفصحى

• د.اأحمد طه ر�شوان	
جهود منظمة المؤتمر الإسلامي للتربية 

والثقافة والعلوم ) الايسيسكو( في تعليم 
اللغة العربية

• المحا�شر/ ماجد �شالم ال�شناني	
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